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Before applying, you must get in touch with the prospective graduate school to obtain
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the QR code.
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法学研究科
Graduate School of
Law
　法学研究科では，公法学・私法学・政治学の３専攻それぞれに，研究者養成を目的とする「専門研究コース」

（博士前期・後期課程一貫のコース），高度な専門知識に支えられた職業人を養成する前期課程「総合研究コー
ス」を設置。そして私法学専攻には，「知的財産専門人材」及び「私的財産マネジメント人材」の養成を目的とした

「知的財産コース」，さらに政治学専攻には，現職公務員の再教育や，公務員志望者の教育を行う「公共政策コー
ス」を設置している。

 The Graduate School of Law offers three majors: public law, private law, and political science. 
Each major includes a specialized research course (combined master’s/doctoral program) aimed at 
nurturing researchers as well as a comprehensive research course, a master’s program for equipping 
professionals with advanced specialized knowledge.
 In addition, the private law major includes an Intellectual Property Course, which aims to 
nurture “specialists in intellectual property fields” and “private property management experts.” 
Moreover, the political science major includes a “Public Policy Course,” which provides recurrent 
education to serving government employees and education to aspiring government employees.

公法学専攻｜Public Law

博士前期課程では，公法に関連する多様な講座を
配し，国家（立法・行政・司法）組織，地方自治体，並び
に国際組織等において活躍し得る人材の専門知識を
向上すべく，公法等の理解と応用の能力を養成してい
る。さらに，高等教育機関や研究機関等において，公法
分野の専門的研究を志す者，その他公法分野に関す
る職業を志す者に対して，その実現に不可欠な教育を
行う。

博士後期課程では，公法分野に係る専門的教育に
より，将来，研究者または高度な専門的職業に従事す
る志をもつ者に対して，専門的知識の修得のために必
要な研究指導を行い，研究成果としての論文作成の指
導を行っている。

 The Master’s Program offers various courses related to 
public law to improve the specialized knowledge of the students 
who aspire to take on an active role in government agencies 
(legislation, administration, and administration of jurisprudence), 
municipality, and international organizations in the future. It also 
educates students who can understand and apply the public 
laws and other special knowledge. This program also provides 
education that is indispensable to achieving the goals of the 
students who want to conduct specialized research in the field of 
public law and opt for a career related to public law in institutions 
of higher education or research institutions.
 The Doctoral Program offers specialized education related 
to the field of public law. It provides guidance for students who 
aspire to become researchers or engage in advanced specialized 
careers in the future so that they can perform research required 
for getting specialized knowledge and write dissertations on their 
research results.

私法学専攻｜Private Law

博士前期課程では，大学教育で学んだ知識をさらに
確実なものとし，これを応用し得る教育を行い，修了後
には研究者・公務員あるいは一般企業の法務に携わ
る法律専門職として活躍し得る人材を養成する。

なかでも，知的財産コースでは，特許・実用新案・意
匠・商標・著作権等の知的財産法を中心とした教育を
行い，「弁理士試験筆記試験科目の免除制度」にも対
応している。

博士後期課程では，研究者として活躍し得る人材，
これに準ずる専門職に従事する人材を養成している。

特に，立法過程の研究や外国法の研究，判例研究
などを通じて法の運用状態を調査することを支援し，
博士の学位取得をめざす。

 The master’ s program enables students to reinforce and 
apply knowledge acquired as undergraduate students. The course 
educates individuals who can go on to work as researchers, public 
servants, and legal professionals engaged in corporate legal 
affairs. In particular, the Intellectual Property Course provides 
education focused on intellectual property law, including patents, 
utility models, designs, trademarks, and copyrights, while also 
offering instruction for the exemption system in the written 
section of subjects in the Patent Agent’s Examination.
 The doctoral program equips individuals to work as researchers 
or in equivalent professional posts.
 In particular, we support students who aim to acquire 
doctoral degrees by conducting investigations into the operation 
and management of law through research on the law-making 
process, foreign law, and previous court cases.

政治学専攻｜Political Science

政治学を中心に隣接領域の多様な学科目を設置し
て，高度な専門知識と独創性を有する研究者を養成し
ている。また，広い視野と高い専門知識を備えた高度
専門職業人，政治に造詣の深い市民の育成をめざす。

前期課程には3コースがある。専門研究コースは，後
期課程進学希望者を対象にしたコース。総合研究コー
スは，政府・国際・民間の各部門で活躍するのに必要な
専門的知識の修得をめざす。公共政策コースは，国・地
方の行政に関連した公共政策に関する研究・教育に特
化したコースである。1年間で修士の学位が取得できる

「1年制課程」も設けている。
博士後期課程では，有為な人材が，本格的な研究者

に育つために必要な専門的教育を行い，博士の学位
取得をめざす。

 The major of Political Science offers diverse course subjects 
in related areas and those focused on political science. This major 
educates researchers who can develop advanced specialized 
knowledge and creativity. It also aims at nurturing high-level 
professionals with a broad perspective and highly specialized 
knowledge as well as individuals who are well versed in politics.
 The Master’s Program has three courses. The Specialized 
Research Course is intended for students who wish to enroll in 
the Doctoral Program. The Comprehensive Research Course is 
provided for students to learn the expertise required to take up an 
active role in government, international, or private sectors. The 
Public Policy Program is specialized for public policy research and 
education related to the municipality.
 This course offers a one-year Master’s degree program that 
enables the students to get the Master’s degree in one year.
 The Doctoral Program provides promising students with the 
professional training required for them to develop into top-class 
researchers. The students of this course aim at getting the 
doctoral degree.
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法学研究科
Graduate School of
Law
　法学研究科では，公法学・私法学・政治学の３専攻それぞれに，研究者養成を目的とする「専門研究コース」

（博士前期・後期課程一貫のコース），高度な専門知識に支えられた職業人を養成する前期課程「総合研究コー
ス」を設置。そして私法学専攻には，「知的財産専門人材」及び「私的財産マネジメント人材」の養成を目的とした

「知的財産コース」，さらに政治学専攻には，現職公務員の再教育や，公務員志望者の教育を行う「公共政策コー
ス」を設置している。

 The Graduate School of Law offers three majors: public law, private law, and political science. 
Each major includes a specialized research course (combined master’s/doctoral program) aimed at 
nurturing researchers as well as a comprehensive research course, a master’s program for equipping 
professionals with advanced specialized knowledge.
 In addition, the private law major includes an Intellectual Property Course, which aims to 
nurture “specialists in intellectual property fields” and “private property management experts.” 
Moreover, the political science major includes a “Public Policy Course,” which provides recurrent 
education to serving government employees and education to aspiring government employees.

公法学専攻｜Public Law

博士前期課程では，公法に関連する多様な講座を
配し，国家（立法・行政・司法）組織，地方自治体，並び
に国際組織等において活躍し得る人材の専門知識を
向上すべく，公法等の理解と応用の能力を養成してい
る。さらに，高等教育機関や研究機関等において，公法
分野の専門的研究を志す者，その他公法分野に関す
る職業を志す者に対して，その実現に不可欠な教育を
行う。

博士後期課程では，公法分野に係る専門的教育に
より，将来，研究者または高度な専門的職業に従事す
る志をもつ者に対して，専門的知識の修得のために必
要な研究指導を行い，研究成果としての論文作成の指
導を行っている。

 The Master’s Program offers various courses related to 
public law to improve the specialized knowledge of the students 
who aspire to take on an active role in government agencies 
(legislation, administration, and administration of jurisprudence), 
municipality, and international organizations in the future. It also 
educates students who can understand and apply the public 
laws and other special knowledge. This program also provides 
education that is indispensable to achieving the goals of the 
students who want to conduct specialized research in the field of 
public law and opt for a career related to public law in institutions 
of higher education or research institutions.
 The Doctoral Program offers specialized education related 
to the field of public law. It provides guidance for students who 
aspire to become researchers or engage in advanced specialized 
careers in the future so that they can perform research required 
for getting specialized knowledge and write dissertations on their 
research results.

私法学専攻｜Private Law

博士前期課程では，大学教育で学んだ知識をさらに
確実なものとし，これを応用し得る教育を行い，修了後
には研究者・公務員あるいは一般企業の法務に携わ
る法律専門職として活躍し得る人材を養成する。

なかでも，知的財産コースでは，特許・実用新案・意
匠・商標・著作権等の知的財産法を中心とした教育を
行い，「弁理士試験筆記試験科目の免除制度」にも対
応している。

博士後期課程では，研究者として活躍し得る人材，
これに準ずる専門職に従事する人材を養成している。

特に，立法過程の研究や外国法の研究，判例研究
などを通じて法の運用状態を調査することを支援し，
博士の学位取得をめざす。

 The master’ s program enables students to reinforce and 
apply knowledge acquired as undergraduate students. The course 
educates individuals who can go on to work as researchers, public 
servants, and legal professionals engaged in corporate legal 
affairs. In particular, the Intellectual Property Course provides 
education focused on intellectual property law, including patents, 
utility models, designs, trademarks, and copyrights, while also 
offering instruction for the exemption system in the written 
section of subjects in the Patent Agent’s Examination.
 The doctoral program equips individuals to work as researchers 
or in equivalent professional posts.
 In particular, we support students who aim to acquire 
doctoral degrees by conducting investigations into the operation 
and management of law through research on the law-making 
process, foreign law, and previous court cases.

政治学専攻｜Political Science

政治学を中心に隣接領域の多様な学科目を設置し
て，高度な専門知識と独創性を有する研究者を養成し
ている。また，広い視野と高い専門知識を備えた高度
専門職業人，政治に造詣の深い市民の育成をめざす。

前期課程には3コースがある。専門研究コースは，後
期課程進学希望者を対象にしたコース。総合研究コー
スは，政府・国際・民間の各部門で活躍するのに必要な
専門的知識の修得をめざす。公共政策コースは，国・地
方の行政に関連した公共政策に関する研究・教育に特
化したコースである。1年間で修士の学位が取得できる

「1年制課程」も設けている。
博士後期課程では，有為な人材が，本格的な研究者

に育つために必要な専門的教育を行い，博士の学位
取得をめざす。

 The major of Political Science offers diverse course subjects 
in related areas and those focused on political science. This major 
educates researchers who can develop advanced specialized 
knowledge and creativity. It also aims at nurturing high-level 
professionals with a broad perspective and highly specialized 
knowledge as well as individuals who are well versed in politics.
 The Master’s Program has three courses. The Specialized 
Research Course is intended for students who wish to enroll in 
the Doctoral Program. The Comprehensive Research Course is 
provided for students to learn the expertise required to take up an 
active role in government, international, or private sectors. The 
Public Policy Program is specialized for public policy research and 
education related to the municipality.
 This course offers a one-year Master’s degree program that 
enables the students to get the Master’s degree in one year.
 The Doctoral Program provides promising students with the 
professional training required for them to develop into top-class 
researchers. The students of this course aim at getting the 
doctoral degree.



Graduate School of Literature and Social Sciences ｜ NIHON UNIVERSIT YGraduate School of Journalism and Media ｜ NIHON UNIVERSIT Y

4 5

〒101-8375 東京都千代田区神田三崎町2-3-1
2-3-1 Kanda-Misakicho, Chiyoda-ku, Tokyo, 101-8375　+81-3-5275-8502

新聞学研究科
Graduate School of
Journalism and Media
　高度情報化された民主的社会におけるジャーナリズム及びメディアの公共的な重要性に鑑み，新聞学のより専門
的な知識及び実践能力の涵養に努め，もって民主主義及び民主的社会の発展に資するという理念に基づき，新聞学
に関する優れた研究・開発能力を持つ研究者，教員を養成すること及び新聞学に基づく高度な専門的知識・能力を
持つ人材を養成している。

 The Graduate School of Journalism and Media functions based on the philosophy that one can 
contribute to the advancement of democracy and a democratic society by considering the public 
importance of journalism and media in a highly information-oriented democratic society and making 
an effort to cultivate more specialized knowledge and practical skills of journalism. Based on this 
philosophy, the school develops the skills of researchers and teachers with outstanding research and 
development capabilities related to journalism and individuals with advanced specialized knowledge 
and skills based on journalism.

新聞学専攻｜Journalism and Media

博士前期課程では，現代社会における多種多様な
ジャーナリズム及びメディア現象を解明するため，理
論，制度，歴史の研究を基軸として，批判的思考力に裏
打ちされた専門知及び実践知の涵養と修得をめざす。

博士後期課程では，新聞学のより専門的な知識及
び実践能力の涵養に努め，高度専門職業人として，
様々な分野で活躍できる人材を養成し，博士（新聞学）
の学位取得をめざす。

なお，博士前期課程，博士後期課程ともに，人材養
成の目的から，ジャーナリストのリカレント教育にも力
を入れている。

 In the master’s program, students work on developing and 
mastering specialized and practical knowledge supported by 
critical thinking through research on theory, systems, and history 
aimed at elucidating a wide range of contemporary journalism 
and media phenomena.
 The Doctoral Program in Journalism fosters specialist 
knowledge and practical abilities in journalism at a more advanced 
level and nurtures individuals who can go on to work as highly 
specialized professionals in various fields, support students who 
aim to acquire Doctorate (Journalism).
 In addition, in both the master’s and doctoral programs, we 
are also investing effort in recurrent education for journalists with 
the aim of developing human resources.

〒156-8550 東京都世田谷区桜上水3-25-40
3-25-40 Sakurajosui, Setagaya-ku, Tokyo, 156-8550　+81-3-5317-8497

Graduate School of
Literature and Social Sciences

文学研究科

　文学研究科では，人文科学・社会科学の学問をそれぞれの学問的な特徴を尊重しつつ，理論的な探求から実証的
研究，先端的な実験・実習までをとり込んだ創造的かつ実践的なカリキュラムを用意し，言語と人間，歴史と文化，心
と身体といった普遍的なテーマについて思索を積み重ね，社会的貢献度の高い研究者・教育者など，ゆたかな知性
と感性を持った人材を養成する。

 The Graduate School of Literature and Social Sciences offers a creative and practical 
curriculum that incorporates theoretical studies with empirical research, front-line experiments, and 
hands-on practices, while respecting the academic characteristics of the humanities and social 
sciences. This school produces researchers and educators who can make significant contributions to 
society with high intelligence and deep sensibility. To achieve that goal, students contemplate such 
universal and timeless themes as language and people, history and culture, and mind and body.

哲学専攻｜Philosophy

哲学専攻では，哲学，倫理学，美学，宗教学という4分
野を学び，研究することができる。これら4つの分野は
相互に密接に関連しているので，学生の知的関心に応
じて，分野にこだわることなく広い範囲の科目を履修
することができるように配慮されている。

多くの授業は，一方的な講義というよりは，参加者全
員によるディスカッション主体のゼミナール形式で実
施される。講義という形を取っている授業であっても，
参加者から適宜質問やコメントを得ながら進行する。

こうしたディスカッションを通じて，論理的思考力と
コミュニケーション能力を養い，哲学的問題に主体的
に取り組む姿勢を身につけることをめざす。

 In the Graduate Program in Philosophy students can study 
and research in four fields: Philosophy, Ethics, Aesthetics, and 
Religious Studies. Since these four fields are closely related to 
each other, consideration is given so that students can take a 
wide range of courses according to their intellectual interests, 
regardless of their specialization.
 Most of the classes are conducted in a seminar style with 
discussion by all participants rather than one-way lectures. In 
addition, even if the class takes the form of a lecture, it proceeds 
while receiving questions and comments from the participants 
appropriately.
 Through these discussions, we aim to cultivate logical 
thinking and communication skills, and to acquire the attitude of 
proactively addressing philosophical issues.
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新聞学研究科
Graduate School of
Journalism and Media
　高度情報化された民主的社会におけるジャーナリズム及びメディアの公共的な重要性に鑑み，新聞学のより専門
的な知識及び実践能力の涵養に努め，もって民主主義及び民主的社会の発展に資するという理念に基づき，新聞学
に関する優れた研究・開発能力を持つ研究者，教員を養成すること及び新聞学に基づく高度な専門的知識・能力を
持つ人材を養成している。

 The Graduate School of Journalism and Media functions based on the philosophy that one can 
contribute to the advancement of democracy and a democratic society by considering the public 
importance of journalism and media in a highly information-oriented democratic society and making 
an effort to cultivate more specialized knowledge and practical skills of journalism. Based on this 
philosophy, the school develops the skills of researchers and teachers with outstanding research and 
development capabilities related to journalism and individuals with advanced specialized knowledge 
and skills based on journalism.

新聞学専攻｜Journalism and Media

博士前期課程では，現代社会における多種多様な
ジャーナリズム及びメディア現象を解明するため，理
論，制度，歴史の研究を基軸として，批判的思考力に裏
打ちされた専門知及び実践知の涵養と修得をめざす。

博士後期課程では，新聞学のより専門的な知識及
び実践能力の涵養に努め，高度専門職業人として，
様々な分野で活躍できる人材を養成し，博士（新聞学）
の学位取得をめざす。

なお，博士前期課程，博士後期課程ともに，人材養
成の目的から，ジャーナリストのリカレント教育にも力
を入れている。

 In the master’s program, students work on developing and 
mastering specialized and practical knowledge supported by 
critical thinking through research on theory, systems, and history 
aimed at elucidating a wide range of contemporary journalism 
and media phenomena.
 The Doctoral Program in Journalism fosters specialist 
knowledge and practical abilities in journalism at a more advanced 
level and nurtures individuals who can go on to work as highly 
specialized professionals in various fields, support students who 
aim to acquire Doctorate (Journalism).
 In addition, in both the master’s and doctoral programs, we 
are also investing effort in recurrent education for journalists with 
the aim of developing human resources.
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Graduate School of
Literature and Social Sciences

文学研究科

　文学研究科では，人文科学・社会科学の学問をそれぞれの学問的な特徴を尊重しつつ，理論的な探求から実証的
研究，先端的な実験・実習までをとり込んだ創造的かつ実践的なカリキュラムを用意し，言語と人間，歴史と文化，心
と身体といった普遍的なテーマについて思索を積み重ね，社会的貢献度の高い研究者・教育者など，ゆたかな知性
と感性を持った人材を養成する。

 The Graduate School of Literature and Social Sciences offers a creative and practical 
curriculum that incorporates theoretical studies with empirical research, front-line experiments, and 
hands-on practices, while respecting the academic characteristics of the humanities and social 
sciences. This school produces researchers and educators who can make significant contributions to 
society with high intelligence and deep sensibility. To achieve that goal, students contemplate such 
universal and timeless themes as language and people, history and culture, and mind and body.

哲学専攻｜Philosophy

哲学専攻では，哲学，倫理学，美学，宗教学という4分
野を学び，研究することができる。これら4つの分野は
相互に密接に関連しているので，学生の知的関心に応
じて，分野にこだわることなく広い範囲の科目を履修
することができるように配慮されている。

多くの授業は，一方的な講義というよりは，参加者全
員によるディスカッション主体のゼミナール形式で実
施される。講義という形を取っている授業であっても，
参加者から適宜質問やコメントを得ながら進行する。

こうしたディスカッションを通じて，論理的思考力と
コミュニケーション能力を養い，哲学的問題に主体的
に取り組む姿勢を身につけることをめざす。

 In the Graduate Program in Philosophy students can study 
and research in four fields: Philosophy, Ethics, Aesthetics, and 
Religious Studies. Since these four fields are closely related to 
each other, consideration is given so that students can take a 
wide range of courses according to their intellectual interests, 
regardless of their specialization.
 Most of the classes are conducted in a seminar style with 
discussion by all participants rather than one-way lectures. In 
addition, even if the class takes the form of a lecture, it proceeds 
while receiving questions and comments from the participants 
appropriately.
 Through these discussions, we aim to cultivate logical 
thinking and communication skills, and to acquire the attitude of 
proactively addressing philosophical issues.
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日本史専攻｜Japanese History

日本史専攻博士後期課程では，自立した研究者・教
育者を育成することを目的とする。日本史専攻に所属
する教員が研究対象とする時代・分野などは，古代史，
中世史，近世史，近現代史，考古学，日本文化財学など
である。学生は，自己の研究分野に応じた教員の指導
のもと，それぞれの研究課題に関連した文献資料・考
古資料などを精査し，史・資料を検索，調査，分析する
能力の向上を図る。さらに，過去の研究を踏まえて自己
の研究意義を明確にしたうえで，学会報告や学術論文
の作成を行い，課程博士の学位取得をめざす。

 The Doctoral Program in Japanese History aims at educating 
postgraduate students to be scholars and educators. Doctoral 
faculty members of Japanese History specialize in ancient, 
medieval, early modern, modern and contemporary history of 
Japan, archaeology, and studies of Japanese cultural properties. 
Postgraduate students are required to study archaeological 
and/or historical materials under faculty advisors and improve 
their research skills. Furthermore, they are encouraged to present 
papers at academic meetings as well as to contribute articles to 
academic journals upon understanding the significance of their 
own research based on the past research. Through these 
activities, each postgraduate is expected to submit a doctoral 
dissertation.

史学専攻｜History

史学専攻博士前期課程では，豊かな歴史的学識を
もって社会に貢献できる人材を養成することを目標と
する。史学専攻に所属する教員の研究対象は，日本史，
東アジア史，イスラーム史，西洋史，考古学，日本文化
財学などで，学生はこれらの地域・時代のなかから各
自が専門とする分野を中心に講義・演習を受講して，自
己の研究の糧とする。さらに，学生は指導教員のもとで
自らの研究課題に応じた史・資料の収集，読解を行い，
自己の研究を深めて，修士論文を執筆していく。

なお，史学専攻では，高等学校の地理歴史科及び中
学校の社会科の専修免許状の取得も可能であり，より
高度な専門性をもった教育者の育成にも力を注いで
いる。

 The Master’s Program in History aims to develop students 
who can make social contributions through their knowledge of 
history. Faculty research specializations include history of Japan, 
East Asia, Islam and the Western, as well as archaeology and 
studies of Japanese cultural properties. Postgraduate students 
attend lectures and practical training classes focusing on the 
fields in which they want to specialize. Each postgraduate also 
chooses their own research topic and submit a Master’s thesis 
under faculty advisors.
 Postgraduate students of this program are encouraged to 
acquire a teacher’s license. They can be qualified for the 
Specialized Certificate for High School Geography and History 
and also the Specialized Certificate for Junior High School Social 
Studies.

国文学専攻｜Japanese Language and Literature

国文学専攻は，日本文学，日本語学，日本語教育学
の諸領域を研究対象とする。いずれの領域も，最新の
理論と方法に基づく実証的な研究の実践を通して，研
究者・教育者を含む，社会に貢献できる有為な人材育
成を目的とする。したがって本専攻では，日本文学研
究，日本語学，日本語教育学に対する深い探求心，研
究・教育への意欲，そして社会貢献に対する熱意のある
学生を求めている。国文学専攻では，専門分野の研究
を進めるための科目群に加え，日本語で学術的な論文
を執筆するための力をつける「アカデミック・ライティン
グ（日本語）」ならびに将来学術的論文執筆指導をする
ためのスキルを学ぶ「アカデミック・ライティング指導

（日本語）」科目も開講している。なお，日本語教育コー
ス科目群から所定の科目を修得すると，博士前期課程
修了時に，日本語教育コース修了証明書が文学研究
科から発行される。

 The Department of Japanese Literature offers research 
subjects in various fields, such as Japanese literature, Japanese 
linguistics, and Japanese language education. The Department 
aims at the developing promising talents, including researchers 
and educators, who can contribute to the society by conducting 
empirical research based on latest theories and methodologies. 
Accordingly, the department invites students with inquisitive 
minds to explore Japanese language, Japanese literature and 
Japanese Language education, especially those who are highly 
motivated to be involved in research or education and those who 
are eager to contribute to the society. In addition to courses for 
advancing research in specialized fields, the Department of 
Japanese Literature offers the “Academic Writing (Japanese)” 
course, which equips students with skills required for writing 
academic papers in Japanese, and the “Guidance for Academic 
Writing (Japanese)” course, which fosters skills required for 
supervising the writing of academic papers in the future. 
Furthermore, upon completion of the prescribed subjects from 
the Japanese language education course group and the Master’s 
program, the Graduate School of Literature and Social Sciences 
will issue a certificate of completion for the Japanese language 
education course.

外国史専攻｜Foreign History

外国史専攻博士後期課程では，自立した研究者・教
育者を育成することを目的とする。外国史専攻に所属
する教員が研究対象とする時代・分野などは，東洋前
近代史，東洋近現代史，西洋前近代史，西欧近現代史，
ロシア・東欧近現代史などである。学生は，自己の研究
分野に応じた教員の指導のもと，それぞれの研究課題
に関連した文献資料，考古資料などを精査し，史・資料
を検索，調査，分析する能力の向上を図る。さらに，過去
の研究を踏まえて自己の研究意義を明確にしたうえ
で，学会報告や学術論文の作成を行い，課程博士の学
位取得をめざす。

 The Doctoral Program in Foreign History aims at educating 
postgraduate students to be scholars and educators. Doctoral 
faculty members of Foreign History specialize in the pre-modern 
and modern history of Asia and Europe, and the modern history of 
Russia and Eastern Europe. Postgraduate students are required 
to study historical and/or archaeological materials under faculty 
advisors and improve their research skills. Furthermore, they are 
encouraged to present papers at academic meetings as well as to 
contribute articles to academic journals upon understanding the 
significance of their own research based on the past research. 
Through these activities, each postgraduate is expected to 
submit a doctoral dissertation.
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英文学専攻｜English Language and Literature

英文学専攻では，英米文学・英語学のより高度な専
門知識やその研究方法を深化させ，言語と文化の関わ
りについての多元的な考察によって新たな研究領域を
切り開くことをめざす。本専攻では，その目的のため，
上記学問領域に重点を置いたカリキュラムを編成して
いる。指導教員による専門指導のもとに積極的な研究
活動を行うことにより，論理的思考能力，自己解決能力
を修得させると同時に，プレゼンテーション能力・コミュ
ニケーション能力の強化を図る。

英米文学・英語学の各分野に関する講義と演習を通
して学識を養い，その研究の基礎を築き，各方面で活躍
できる専門家の養成をめざす。

 The Graduate Program in English Language and Literature 
opens up new research areas with studies on the relations 
between language and culture through a pursuit of specialized 
knowledge of British and American literature, English language, 
and in-depth research methods. In order to meet these goals, this 
program focuses on the above academic disciplines. Students 
actively conduct research under the academic guidance of faculty 
advisors to master logical thinking abilities and independent 
problem-solving skills. Simultaneously, students reinforce their 
presentation and communication abilities.
 This program aims at grooming specialists who can take on 
active roles in various fields by helping students develop academic 
knowledge through lectures and practical classes related to the 
fields of British and American literature, and English language, 
and build up a foundation for conducting research in these fields.

中国学専攻｜Chinese Studies

中国学専攻では，中国及び中国語圏の言語と文化
について，古代から現代までを研究対象とし，文献学的
な実証研究と先進的な理論に基づく研究及び専門的
かつ多様な学識とその運用能力の修得，養成を図る教
育を行う。

カリキュラムは，中国及び関連諸地域に関する語学，
文学，文化，またそれらを包括する中国学のディシプリ
ンに基づいた研究を行うべく編成している。具体的に
は，古典中国語学，現代中国語学，中国古典文学，中国
現代文学，中国古代思想，中国現代思想，中国古典文
化・社会，中国現代文化・社会，中国ジェンダー論，中
国・東アジア史等の分野の基礎知識と先端的研究方法
を，総合的に関連させながら学んでいく。

 The Graduate Program in Chinese Studies includes the 
ancient as well as the modern era Chinese language and culture 
in China and Chinese-speaking regions. This program provides the 
scope for philological and empirical research based on advanced 
theories, in addition to the education to enable students to master 
and develop specialized and multiple disciplines of learning and 
experience and their application.
 The curriculum is organized in a manner that enables 
students to conduct research on language, literature, and the 
cultural studies associated with China and various related areas, 
as well as research based on the disciplines of Chinese Studies 
that include the aforementioned. Specifically, students learn the 
fundamental knowledge and advanced research methods in the 
fields such as classical Chinese language, modern Chinese 
language, classical Chinese literature, modern Chinese literature, 
ancient Chinese thought, modern Chinese thought, classical Chinese 
culture/society, modern Chinese culture/ society, Chinese gender 
studies, and Chinese/East Asian history by making associations 
between these fields in a comprehensive manner.

社会学専攻｜Sociology

社会学専攻（社会学コース）博士前期課程では，「理
論研究領域」「実証研究領域」「応用研究領域」の3領
域からなるカリキュラムを編成している。博士後期課程
では，研究指導を受けながら，博士論文の作成を進め
る。日本大学文理学部社会学科が1920年に創設され
て以来，築き上げてきた「理論と実証と実践（応用）の
いずれをも重視する学風」を土台に，幅広い知識と視
野を身につけた人材の養成をめざす。

社会学専攻（社会福祉学コース）博士前期課程は，
「社会福祉研究法」「社会福祉基礎研究」「社会福祉応
用研究」の3領域から編成されている。授業は夜間に開
講され，働きながら学べる環境を用意している。博士後
期課程では，高度で専門的な知識を修得し，自ら現代
社会の抱える社会福祉にかかわる課題を発見・分析
し，その解決にアプローチする能力を身につけ，社会福
祉の発展に寄与できる人材の養成をめざす。

 The Master’s Program of Sociology (Sociology Course) 
offers a curriculum that comprises theoretical research, empirical 
research, and applied research. The doctoral program of Sociology 
helps students prepare a doctoral thesis under the supervisions 
of faculty advisors. The graduate program in sociology aims at 
developing individuals who possess a wide-ranging knowledge 
and views based on an academic tradition that focuses on theory, 
empirical proof, and applications, which has been built since the 
founding of the Department of Sociology at the College of 
Humanities and Sciences of Nihon University in 1920.
 The Master’s Program of Sociology (Social Welfare Course) 
offers a curriculum that comprises research methods for social 
welfare studies, social welfare basic research, and social welfare 
applied research. In addition, the course provides evening classes 
so that working members of the society have the opportunity 
to conduct studies. The Doctoral Program aims to produce 
graduates who can acquire advanced and specialized knowledge, 
independently discover and analyze social welfare-related issues 
confronting modern society, acquire ability to come up with 
solutions, and contribute to social welfare development.

ドイツ文学専攻｜German Language and Literature

ドイツ文学専攻では，その教育理念に基づき，広い学
識及び専門知識を備えた教養人を育成するため，ドイ
ツ文学部門，ドイツ語学部門，ドイツ文化部門，そしてド
イツ語教育部門を設置し，中世文学，近世文学，19世紀
文学，20世紀文学，現代文学，現代ドイツ語学，ドイツ
語史，時事ドイツ語，ドイツ映画，表象文化，社会文化，
ドイツ語教授法に重点を置いたカリキュラムを編成し
ており，専門分野に対する基礎知識の提供及び研究へ
のスムーズな導入を目的とした講義科目が設置されて
いる。

ドイツ語圏の文学・文化・語学の研究及び高度なド
イツ語力の養成を目的とし，柔軟な判断力を備えたド
イツ研究の専門家の養成をめざす。

 The Graduate Program in German Language and Literature 
aims to develop well-read persons by providing expansive 
academic learning and specialized knowledge based on the 
educational philosophies of this course. This program has four 
divisions, namely, the Division of German Literature, Division of 
German Language, Division of German Culture, and Division of 
German Language Education. The curriculum focuses on medieval 
literature, early modern literature, 19th century literature, 20th 
century literature, contemporary literature, modern German 
language, German language history, German language for current 
affairs, German movies, study of cultural representation, sociology 
of culture, and language pedagogy. The program provides a basic 
education for specialized fields along with lectures that help 
students to smoothly engage in research.
 The program teaches students to conduct research on the 
literature, culture, and language of German-speaking regions and 
provides them with advanced German language capabilities. 
Moreover, it nurtures German research specialists equipped with 
the flexibility to make good judgements.
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ており，専門分野に対する基礎知識の提供及び研究へ
のスムーズな導入を目的とした講義科目が設置されて
いる。

ドイツ語圏の文学・文化・語学の研究及び高度なド
イツ語力の養成を目的とし，柔軟な判断力を備えたド
イツ研究の専門家の養成をめざす。

 The Graduate Program in German Language and Literature 
aims to develop well-read persons by providing expansive 
academic learning and specialized knowledge based on the 
educational philosophies of this course. This program has four 
divisions, namely, the Division of German Literature, Division of 
German Language, Division of German Culture, and Division of 
German Language Education. The curriculum focuses on medieval 
literature, early modern literature, 19th century literature, 20th 
century literature, contemporary literature, modern German 
language, German language history, German language for current 
affairs, German movies, study of cultural representation, sociology 
of culture, and language pedagogy. The program provides a basic 
education for specialized fields along with lectures that help 
students to smoothly engage in research.
 The program teaches students to conduct research on the 
literature, culture, and language of German-speaking regions and 
provides them with advanced German language capabilities. 
Moreover, it nurtures German research specialists equipped with 
the flexibility to make good judgements.
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心理学専攻｜Psychology

心理学専攻の博士前期課程には2つのコースがあ
る。心理科学コースは，心理学の幅広い領域の講義科
目を履修することによる「専門的知識の獲得」，高度な
研究環境の中で活発な研究活動を実践する「研究の実
践」，自身の研究成果を適切に発表し討議するための
能力を身につける「研究発表」の3点を教育の主軸とし
ている。臨床心理学コースは，基礎心理学を土台としつ
つ，多種多様な臨床実習と専門的な臨床心理学研究を
遂行する中で，臨床・研究・教育のバランスのとれた，
実際の臨床現場で活躍できる臨床心理職者の養成を
基本方針としている。

博士後期課程は，心理学領域及び関連領域におい
て，研究・教育あるいは高度に専門的な業務に従事し
て斯界の発展に貢献しようとする学生を迎え入れる。

 There are two courses in the Master Program in Psychology. 
The Psychological Science Course has three main educational 
points, namely, “gaining specialized knowledge” through a wide 
spectrum of psychology lectures; “research practice,” in which 
dynamic research activities are carried out in an advanced research 
environment; and “research presentation,” in which competencies 
are acquired for making appropriate presentations and debates 
regarding one’s own research results. As for the Clinical Psychology 
Course, while it is based on fundamental psychology, its basic 
policy is to nurture clinical psychologists who can be active in 
actual clinical settings with a well-balanced understanding of 
clinical studies, research, and knowledge by carrying out diverse 
clinical practices and specialist clinical psychology research.
 The Doctoral Program welcomes students who are eager to 
contribute to the progress of this field by engaging in research 
or education or taking up highly specialized professions in 
psychology or related disciplines. 

教育学専攻｜Education

教育学専攻では，グローバル化する知識基盤社会に
おいて必要とされる人材の養成をめざしている。具体
的に言えば，高度な専門性と幅広い教養，高い倫理観
を有しながら，教育学及び体育学の課題を深く掘り下
げ，そこから新たな知見を導き出すことができる研究者
や教育者といった人材である。

その教育理念を実現するために，教育課程は幅広く
多様な科目によって編成される。そして教育学専攻にお
ける学びを通して，学生は自ら課題を設定し，様々な手
法や幅広い理論に裏づけられた創造的な研究を進め
ていくことができる。

 The Education graduate programs aim to nurture individuals 
for a steadily globalizing knowledge-based society. More specifically, 
these programs foster the skills of researchers and educators 
who have higher learning in specialized and wider academic 
knowledge as well as high moral values and can make new 
discoveries based on results gained by an in-depth pursuit of the 
academic subjects of pedagogy and physical education.
 To develop the principles of education, the curriculum is 
organized with wide-ranging and diverse subjects. Through 
pedagogy and physical education study, students can push 
forward with creative research backed up by various methods and 
extensive theories.

地球情報数理科学専攻｜Earth Information 
Mathematical Sciences

〒156-8550 東京都世田谷区桜上水3-25-40
3-25-40 Sakurajosui, Setagaya-ku, Tokyo, 156-8550　+81-3-5317-8524

地球情報数理科学専攻では，地球環境部門，情報科
学部門，基礎数理部門の3部門を設置し，流体地球科
学，固体地球科学，環境地球科学，コンピュータ科学，
ソフトウェア科学，数理情報科学，代数学，幾何学，解
析学及びこれらの応用学問領域に重点を置いたカリ
キュラムを編成している。

これら3部門は，「観測データの解析とシミュレー
ション」「計算機による各種自然現象や社会現象の解
明」「計算原理現象のモデル化」をキーワードとして相
互の関連づけ，及び，複合化をめざしている。本専攻で
は，博士前期，後期課程を通じて，専門分野に対する基
礎知識の提供及び研究へのスムーズな導入を目的と
した講義科目が設置されている。

 Earth Information Mathematical Sciences has three divisions, 
namely, the Division of Earth and Environmental Sciences, Division 
of Information Science, and Division of Mathematical Sciences. 
This course offers a curriculum that focuses on the Atmospheric 
and hydrospheric sciences, Solid earth science, Environmental 
science, Computer science, Software science, Mathematical 
information science, algebra, geometry and analysis and their 
applications.
 These three divisions have established a mutual association 
and integration based on the following keywords: “observed data 
analysis and simulation,” “elucidation of various natural phenomenon 
and social phenomenon using a computer” and “modeling of 
computation principle phenomena.”
 Through the Master’s Course and Doctoral Course, this major 
provides the basic knowledge for specialized fields and lectures 
that will help students to smoothly engage in various kinds of 
research.

Graduate School of
Integrated Basic Sciences

総合基礎科学研究科

　本研究科は自然と人間との共生という理念のもとに，地球に優しい科学・技術の探求と確立を目標としている。本
研究科は地球情報数理科学専攻と相関理化学専攻の2専攻から構成され，多彩な境界領域で接する両専攻が横断
的に結ばれているところに特色があり，それぞれの学問領域を融合させた総合的な教育・研究を通じて，特色ある人
材の育成をめざしている。

 The aim of our Graduate School is the pursuit and establishment of eco-friendly science and 
technologies based on the principle of coexistence between human beings and nature. The school 
has two departments, namely, Earth Information Mathematical Sciences and Correlative Study of 
Physics and Chemistry. The advantage of these courses is that they overlap in various related areas 
and are linked with each other in an interdisciplinary manner. The school aims at fostering individuals 
with a distinctive character through the interdisciplinary education and research in which academic 
areas of these courses are unified.
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礎知識の提供及び研究へのスムーズな導入を目的と
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Graduate School of
Integrated Basic Sciences
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相関理化学専攻｜

相関理化学専攻では，物理学部門，化学部門，生命
科学部門の3部門を設置し，物理学，化学，生命科学の
基礎科学とその応用学問領域に重点を置いたカリキュ
ラムを編成している。

博士前期課程では，学際的領域を広くカバーした相
関理化学専攻共通の多彩な選択授業科目を設置して
いる。また，研究に必要な専門知識の修得に加え，広い
視野から学問をとらえ，それを自らの研究に活かすこと
を通じて，応用性，柔軟性，社会貢献性に優れた人材を
育成する。

博士後期課程では，論文発表などのトレーニングを
通じて，テーマ設定や競争的研究資金獲得を自ら行う
ことができる自立した研究者の育成をめざす。

 Correlative Study of Physics and Chemistry comprises three 
divisions, namely, Division of Physics, Division of Chemistry, and 
Division of Biosciences. This course provides a curriculum that 
focuses on the basic scientific subjects such as physics, chemistry, 
and biosciences and their applications.
 The Master’s Course provides a wide range of elective subjects 
that cover interdisciplinary studies and are available to all students 
of this course. The course nurtures individuals who are capable 
of competently applying their specialized skills with flexibility 
and make significant contributions to society through their 
understanding of the studies from a broad perspective and applying 
what they learn to the fullest extent in their own research, in addition 
to acquiring the specialized knowledge required for such research.
 The Doctoral Course aims at providing the opportunities for 
acquiring training-related skills through presentations and nurturing 
each student to be able to become an independent researcher who 
can set his or her own research theme and goal with competitive 
research funding.

Correlative Study of 
Physics and Chemistry

Graduate School of Economics ｜ NIHON UNIVERSIT Y

〒101-8360 東京都千代田区神田三崎町1-3-2
1-3-2 Kanda-Misakicho, Chiyoda-ku, Tokyo, 101-8360　+81-3-3219-3355

Graduate School of
Economics

経済学研究科

　本研究科では，研究者の養成に加え，高度専門職業人の育成，社会人の再教育，資格取得への積極的支援を
教育研究上の目的とし，学術界や実業界においてプロフェッショナルとして求められる高度な専門知識・能力を備
えた人材の育成をめざす。より特化した高度専門職業能力の修得や，キャリアアップを目的としたコース制による
カリキュラム運営を実施し，経済・金融・公共経済・経営・会計・税法コースの６つのコースを設置している。

 The Graduate School of Economics’ mission in education and research is to develop highly 
skilled professionals, re-educate working members of society, and provide active support to students 
for acquiring premium qualifications, as well as promote competent researchers. This Graduate 
School aims at nurturing individuals with a high level of specialized knowledge and capabilities that 
are demanded of professionals in the academic field and business world. The Graduate School of 
Economics manages its curriculum with a program that focuses on the development of students with 
advanced specialized professional abilities and career enhancement. The six courses in the 
curriculum include Economics, Finance, Public Economics, Business Administration, Accounting, and 
Tax Law.

経済学専攻｜Economics

博士前期課程では，経済学及びその関連学術分野
における，①専門知識の教授及び研究能力の涵養を
通じた研究者の養成，②資格取得を含め目的に沿った
専門知識・能力の涵養を通じた高度専門職業人の養
成，③社会人の職業的再教育・実務的専門知識の涵
養を3本柱としており，加えて，学生の資格取得ニーズ
にも積極的支援を行う。 

博士後期課程では，経済学及びその関連学術分野
において，研究者またはその他の高度な専門性が求め
られる職業に従事する者に対し，適切な指導を通じ，高
度の研究能力及びその基礎となる豊かな学識を涵養
する。

 The Master’s Course in Economics has three pillars: (1) 
nurturing professors with specialized knowledge and researchers 
with highly developed researching skills; (2) bringing up highly 
skilled professionals by instilling specialized knowledge and 
capabilities along with a sense of purpose, including gaining 
exceptional qualifications; and (3) providing working members of 
society with profession-oriented re-education and building up their 
practical specialized knowledge, all in the study of economics and 
economics-related academic fields. Furthermore, the Master of 
Economics actively offers support to students in their efforts to 
acquire qualifications.
 The Doctoral Course in Economics provides quality guidance 
for both researchers and persons who take up a vocation that 
requires such advanced specialized knowledge in the study of 
economics and economics-related academic fields. The objective 
of the Doctoral Program is to nurture students so that they acquire 
the capabilities of advanced research and gain a rich knowledge 
that will form the basis of such capabilities.

〒157-8570 東京都世田谷区砧5-2-1
5-2-1 Kinuta, Setagaya-ku, Tokyo, 157-8570　+81-3-3749-6712

商学研究科
Graduate School of
Business Administration
　商学，経営学，会計学の分野において先進的な研究を担うことのできる研究者の養成と，これらの分野における高
度の専門的知識を身につけた専門職業人を養成することを使命としている。先人が構築した知の伝統を正しく継承
し，鋭い問題意識をもって新たな知のフロンティアを切り開いていく優れた研究者を養成すると共に，実務界におい
て高度な専門的知識と真に創造的な問題解決能力を基礎にリーダーシップを発揮できる人材を養成する。

 The Graduate School of Business Administration aims to produce researchers who can conduct 
advanced research in commerce, business administration, and accounting fields and professionals 
who have acquired high-level specialized knowledge in these fields. This school aims at nurturing 
outstanding researchers who can effectively inherit and apply the knowledge passed down from their 
predecessors and open up new frontiers of knowledge with a keen awareness of related issues. The 
school also aims at developing individuals who can demonstrate leadership based on advanced 
specialized knowledge and highly creative problem-solving skills in the business world.
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Physics and Chemistry

Graduate School of Economics  ｜ NIHON UNIVERSIT Y
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えた人材の育成をめざす。より特化した高度専門職業能力の修得や，キャリアアップを目的としたコース制による
カリキュラム運営を実施し，経済・金融・公共経済・経営・会計・税法コースの６つのコースを設置している。

 The Graduate School of Economics’ mission in education and research is to develop highly 
skilled professionals, re-educate working members of society, and provide active support to students 
for acquiring premium qualifications, as well as promote competent researchers. This Graduate 
School aims at nurturing individuals with a high level of specialized knowledge and capabilities that 
are demanded of professionals in the academic field and business world. The Graduate School of 
Economics manages its curriculum with a program that focuses on the development of students with 
advanced specialized professional abilities and career enhancement. The six courses in the 
curriculum include Economics, Finance, Public Economics, Business Administration, Accounting, and 
Tax Law.

経済学専攻｜Economics

博士前期課程では，経済学及びその関連学術分野
における，①専門知識の教授及び研究能力の涵養を
通じた研究者の養成，②資格取得を含め目的に沿った
専門知識・能力の涵養を通じた高度専門職業人の養
成，③社会人の職業的再教育・実務的専門知識の涵
養を3本柱としており，加えて，学生の資格取得ニーズ
にも積極的支援を行う。 

博士後期課程では，経済学及びその関連学術分野
において，研究者またはその他の高度な専門性が求め
られる職業に従事する者に対し，適切な指導を通じ，高
度の研究能力及びその基礎となる豊かな学識を涵養
する。

 The Master’s Course in Economics has three pillars: (1) 
nurturing professors with specialized knowledge and researchers 
with highly developed researching skills; (2) bringing up highly 
skilled professionals by instilling specialized knowledge and 
capabilities along with a sense of purpose, including gaining 
exceptional qualifications; and (3) providing working members of 
society with profession-oriented re-education and building up their 
practical specialized knowledge, all in the study of economics and 
economics-related academic fields. Furthermore, the Master of 
Economics actively offers support to students in their efforts to 
acquire qualifications.
 The Doctoral Course in Economics provides quality guidance 
for both researchers and persons who take up a vocation that 
requires such advanced specialized knowledge in the study of 
economics and economics-related academic fields. The objective 
of the Doctoral Program is to nurture students so that they acquire 
the capabilities of advanced research and gain a rich knowledge 
that will form the basis of such capabilities.

〒157-8570 東京都世田谷区砧5-2-1
5-2-1 Kinuta, Setagaya-ku, Tokyo, 157-8570　+81-3-3749-6712

商学研究科
Graduate School of
Business Administration
　商学，経営学，会計学の分野において先進的な研究を担うことのできる研究者の養成と，これらの分野における高
度の専門的知識を身につけた専門職業人を養成することを使命としている。先人が構築した知の伝統を正しく継承
し，鋭い問題意識をもって新たな知のフロンティアを切り開いていく優れた研究者を養成すると共に，実務界におい
て高度な専門的知識と真に創造的な問題解決能力を基礎にリーダーシップを発揮できる人材を養成する。

 The Graduate School of Business Administration aims to produce researchers who can conduct 
advanced research in commerce, business administration, and accounting fields and professionals 
who have acquired high-level specialized knowledge in these fields. This school aims at nurturing 
outstanding researchers who can effectively inherit and apply the knowledge passed down from their 
predecessors and open up new frontiers of knowledge with a keen awareness of related issues. The 
school also aims at developing individuals who can demonstrate leadership based on advanced 
specialized knowledge and highly creative problem-solving skills in the business world.
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商学専攻｜Commerce

博士前期課程では，マーケティング，流通，金融など
幅広い分野について網羅し，応用経済学の理論と手法
を活かして，それぞれの分野における理論的・実践的
課題に応える研究を行う。いずれの分野でも現実の動
きは激しいが，その追跡に終始することなく，先行研究
を丹念に渉猟し理解するよう指導する。

博士後期課程では，各自が選んだテーマについての
専門的知識を深め，自立した研究者として学術的研究
を進めていく能力を身につける。そのためにも，内外の
文献を探索し理解する能力を身につけると共に，指導
教員との真剣な討議，学会での研究報告などが必要で
ある。

 This Master’s Course covers a wide range of fields such as 
marketing, logistics, and finance. The students of this course 
conduct research related to the theoretical and practical subjects 
in each of these fields by making the most of the theories and 
methodology of applied economics. Even though these fields 
undergo rapid changes, the school guides students to meticulously 
evaluate and understand advance research without being 
preoccupied about keeping track of such changes.
 The Doctoral Course educates students so that they can 
expand their specialized knowledge of a subject they have 
specifically selected and acquire the competence to push academic 
research forward as an independent researcher. To achieve these 
goals, the school considers it necessary for students to be able to 
study and understand Japanese and other foreign publications as 
well as engage in serious debate and discussions with supervisors 
and present their research reports at academic society meetings.

経営学専攻｜Business Administration

博士前期課程では，営利組織である企業だけではな
く，非営利組織である病院，ＮＰＯ，公共部門をも対象と
して，経営戦略，組織と管理，財務管理，人的資源管理，
販売管理，生産管理など経営の諸領域について，理論
的かつ実践的な研究を行う。特に，グローバルな視野
に立ち，環境の変化に迅速に対応し得る経営上の専門
能力を有する人材，及び研究者をめざす人材を養成す
る。

博士後期課程では，経営学の最新の理論的成果を
吸収しつつ，自立した研究者として学術研究を進展させ
ることのできる人材を養成する。

 Students of the Master’s Course conduct theoretical and 
practical research in various areas of business administration, 
such as management strategies, organization and management, 
financial management, human resource management, sales 
management, and production management related to non-profit 
organizations such as hospitals, NPOs, and public sector 
organizations in addition to corporations or other profit-oriented 
organizations. This course fosters individuals who have specialized 
knowledge and skills in business administration and can quickly 
respond to a changing business environment from a global 
standpoint and seeks a career as a researcher.
 The Doctoral Course develops individuals who can promote 
academic research as independent researchers while they absorb 
the most recent theoretical findings on business administration 
studies.

会計学専攻｜Accounting

博士前期課程では，会計学，原価計算，監査などを
中心としており，各分野のコアを形成する理論を様々な
角度から探究するとともに，会計実践及び会計実務に
役立つ最新の会計問題の解明も十分視野に入れた研
究を進める。研究者の方向あるいは会計専門家として
の方向のいずれに進んでも，対応できる資質と判断力
を身につける。

博士後期課程では，将来研究者として自立できるよ
うにするための研究指導を行う。その目的に向かって，
各自の選択した研究テーマに即して先行研究を十分に
渉猟し，かつ独創的な観点から鋭い分析力と理論構築
を可能とする研究指導を行っている。

 The Master’s Course focuses on accounting, cost accounting, 
and auditing studies. The course encourages students to search 
out theories that form the core of these fields from various 
perspectives and advance their research, with consideration 
given to the findings of current accounting problems, which are 
useful for accounting practices. This course enables students to 
acquire the credentials and ability to make good judgements, 
which are essential for pursuing a career either as a researcher or 
professional accountant.
 The Doctoral Course provides guidance related to research to 
prepare students for future careers as independent researchers. 
To this end, this course provides guidance that enables students to 
conduct deeper studies into advance research based on the 
research theme of their choice and to develop an acute analyzing 
ability and construct their own theories.
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〒176-8525 東京都練馬区旭丘2-42-1
2-42-1 Asahigaoka, Nerima-ku, Tokyo, 176-8525　+81-3-5995-8202

芸術学研究科
Graduate School of
Art
　70年の歴史を持つ芸術系総合大学院である芸術学研究科は，2019年から江古田校舎で学部4年，大学院前期2
年，大学院後期3年の連続9年の一貫教育を行う。専門性の高い5つの前期課程専攻では，深化した芸術の理論と歴
史の研究を通して想像力と国際発信力を養い，併せて領域を超えた応用領域での複合的な芸術の創作と研究を探
求。また，1995年に開設された博士後期課程芸術専攻では，様々なフィールドで自立した研究と表現を行い，社会貢
献に寄与する未来の芸術開拓者となる人材の育成を目標としており，これまで130名の博士を輩出している。

 Building on a history of 70 years, in 2019, the Nihon University Graduate School of Art introduced a nine-year 
integrated curriculum comprising four years of undergraduate study, two-year master’s programs, and a three-year 
doctoral program, all conducted at the Ekoda Campus. The five highly specialized fields offered in our master’s programs 
are designed to cultivate imagination and the ability to communicate on an international level through in-depth research 
on the theory and history of art. At the same time, students focus on creating composite artworks and pursuing 
research in applied domains that transcend disciplinary boundaries. In the Doctoral Program in Arts, established in 
1995, students engage in independent research and expression in various fields with the goal of contributing to society 
and becoming trailblazers for the future of arts. Thus far, 130 graduates have earned PhD degrees at the school.
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 The Doctoral Course educates students so that they can 
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る。
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吸収しつつ，自立した研究者として学術研究を進展させ
ることのできる人材を養成する。

 Students of the Master’s Course conduct theoretical and 
practical research in various areas of business administration, 
such as management strategies, organization and management, 
financial management, human resource management, sales 
management, and production management related to non-profit 
organizations such as hospitals, NPOs, and public sector 
organizations in addition to corporations or other profit-oriented 
organizations. This course fosters individuals who have specialized 
knowledge and skills in business administration and can quickly 
respond to a changing business environment from a global 
standpoint and seeks a career as a researcher.
 The Doctoral Course develops individuals who can promote 
academic research as independent researchers while they absorb 
the most recent theoretical findings on business administration 
studies.

会計学専攻｜Accounting

博士前期課程では，会計学，原価計算，監査などを
中心としており，各分野のコアを形成する理論を様々な
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究を進める。研究者の方向あるいは会計専門家として
の方向のいずれに進んでも，対応できる資質と判断力
を身につける。

博士後期課程では，将来研究者として自立できるよ
うにするための研究指導を行う。その目的に向かって，
各自の選択した研究テーマに即して先行研究を十分に
渉猟し，かつ独創的な観点から鋭い分析力と理論構築
を可能とする研究指導を行っている。

 The Master’s Course focuses on accounting, cost accounting, 
and auditing studies. The course encourages students to search 
out theories that form the core of these fields from various 
perspectives and advance their research, with consideration 
given to the findings of current accounting problems, which are 
useful for accounting practices. This course enables students to 
acquire the credentials and ability to make good judgements, 
which are essential for pursuing a career either as a researcher or 
professional accountant.
 The Doctoral Course provides guidance related to research to 
prepare students for future careers as independent researchers. 
To this end, this course provides guidance that enables students to 
conduct deeper studies into advance research based on the 
research theme of their choice and to develop an acute analyzing 
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文芸学専攻｜Literary Arts

文芸学専攻は，1951年に設置され，70年あまりの間
に多くの人材を送り出している。現代文学を研究・創作
の両面から考え，隣接ジャンルとの関係で幅広くとらえ
て文学の未来を探り，文学のみならず広義の文化領域
でも新研究を求めている。そのためのあらゆる方法を
試みることで，文壇・論壇・学界の新しい担い手を養成
している。

文芸学専攻は，芸術学や芸術哲学を基礎とし，文学
や文芸理論の研究，文芸作品の研究，作家研究を中心
としたカリキュラムが組まれているのが特徴である。さ
らに，ジャーナリズムや言語コミュニケーションを対象
とした研究・教育を行うとともに，創作実践及び創作理
論研究も取り入れていることも，一般的な文学研究科
や文学専攻とは異なった特徴の一つとなっている。

 Literary Arts has been producing many talented people for 
more than seventy years since it was established in 1951. This 
major includes the study of contemporary literature encompassing 
both research and creative writing, explores the future of 
literature taking the broad perspective of literature in relation to 
associated genres, and seeks new research not only in literary 
studies but also in a wide array of cultural domains. By exploring 
all possible methods for this purpose, we aim to foster new 
leaders in the literary, critical, and academic worlds.
 The main feature of this major is the school’s proven 
curriculum that focuses on research involving literature and 
literary theory, literary works, and authors based on art studies 
and the philosophy of art. In addition to conducting research and 
providing education with a focus on journalism and verbal 
communication, this major incorporates creative practice and 
creative theory research as one of the features that distinguishes 
it from other graduate school literature programs and other 
literature majors.

映像芸術専攻｜Image Arts

映像表現の分野は，日々拡大している。それは技術が
進化し映像の領域が拡大することによって，表現として
もメディアとしても成長し変化し続けているからである。
従来の映画・テレビだけでなく，映像配信が多くなり，イ
ンターネットの中心コンテンツは映像になり，様々なモ
バイル機器でいつでもどこでも映像を見ることができる
環境を，すでに多くの人々が享受している。

また，世界のあらゆる地域でシームレスに画像や映
像が行き来している。そのような中で，映像芸術専攻は
芸術学部の写真学科・映画学科・放送学科の特徴を生
かし，単に現在の映像環境のあり方に左右された研究・
創作ではなく，歴史的な変化とその意義，理論的な考察
を基に，日々の進歩・変化に対応した理論研究，表現研
究，創作をすることで，全世界的視野に立った映像芸術
の実践をめざすとともに，国際的にも地域的にも映像
分野で貢献できる人材の育成を目的とした日本大学芸
術学部にしかできない映像領域の大学院として確立し
ている。

 The field of visual expression is expanding daily. This is 
because, as technology evolves and the field of visual images 
expands, visual expression continues to grow and transform 
both as a form of expression and as a medium. In addition to 
conventional movies and television, video distribution has also 
increased, with videos constituting the internet’s core content, 
and many people enjoy an environment in which videos can be 
viewed anytime, anywhere on various mobile devices.
 Moreover, videos and images come and go seamlessly in 
every part of the world. In this context, the Image Arts major, 
making use of the characteristics of the Photography, Film, and 
Broadcasting Departments of the Faculty of Arts, aims for global 
visual arts practice through theoretical research, expression 
study, and creative activities that respond to daily progress and 
changes, based on historical changes, their significance, and 
theoretical considerations, rather than simple research and 
literary activities influenced by the current visual environment. 
Simultaneously, the major establishes a graduate school in the 
field of visual arts that can only be realized in Nihon University 
College of Art, and that aims to cultivate human resources who 
can contribute to the field both internationally and locally.

造形芸術専攻｜Fine Art and Design

知と感性に裏付けられた研究活動を通じて育まれ
る，より高度な専門性の涵養を目的とする。

絵画，版画，彫刻，地域芸術，造形理論，コミュニケー
ションデザイン，インダストリアルデザイン，建築デザイ
ンの諸分野の専門家をめざし，創作研究，作品分析研
究，作家研究，歴史研究等を多角的に追求し，平面，立
体，映像表現等の伝統から最新の技法を習得するとと
もに，各分野の領域を超えて創造的な交流を図るため
の多様な機会にもチャレンジできる。芸術の体得に必
要な文献学の基礎的方法論も学びながら国際的な視
野を育み，社会との連携も常に視野に入れながら，情
報化時代に即応した先端的表現領域の拡大や，造形関
連分野境界領域における独創的で優れた活動を展開
する作家や研究者の育成をめざしている。

 The purpose is to cultivate a high level of expertise nurtured 
through research activities backed by knowledge and sensibility.
 The aim is to nurture experts in the fields of painting, printmaking, 
sculpture, community art, modeling theory, communication design, 
industrial design, and architectural design, who can pursue 
creative research, work analysis, artist research, and historical 
research from diverse perspectives. We provide opportunities for 
students to acquire traditional and modern techniques in 
two-dimensional and three-dimensional imaging and video 
expression, thereby challenging them with various opportunities 
for creative exchange that transcends the boundaries of the 
various domains of study. The aim is to nurture the acquisition of 
basic methodologies of philology necessary for the study of art 
while cultivating an international perspective and a perspective of 
cooperation with society, so as to foster artists and researchers 
who will expand the field of advanced expression in response to 
the information age, and can develop original and outstanding 
activities in associated fields of the plastic arts.

音楽芸術専攻｜Musical Arts

音楽芸術専攻は演奏系のピアノ・声楽・弦管打楽器
及び論文系の作曲・理論・情報の分野から成り立って
いる。歴史的に深い音楽芸術は，他の美術・演劇・映
画・放送などと結びついて，現代の芸術に発展してきた
経緯がある。この日芸において，それぞれの芸術が結
びつき，新たな芸術へと発展しようとしている。音楽芸
術専攻では，芸術の本質を理論的に研究し再現しなが
ら，他の領域の専門性と融合することで，新しい総合芸
術として育てあげる。また，音楽芸術はそれぞれの専門
に秀でた教師陣と共に，未来の人材を育成している。

 The Musical Arts major comprises the musical performance 
fields of piano, vocal music, strings, winds, and percussion 
instruments, and the thesis fields of composition, theory, and 
information. With their deep historical roots, the musical arts 
have developed into a modern art form in conjunction with 
theater, cinema, and broadcasting. The Nihon University College 
of Art endeavors to develop each artform in new ways by 
fostering connections with other forms of art. The Musical Arts 
major nurtures new comprehensive art forms by combining 
expertise in other fields, encompassing theoretical research, and 
recreating the essence of art. In addition, the Musical Arts major 
cultivates future human resources, together with teachers who 
excel in their respective specializations.
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文芸学専攻｜Literary Arts

文芸学専攻は，1951年に設置され，70年あまりの間
に多くの人材を送り出している。現代文学を研究・創作
の両面から考え，隣接ジャンルとの関係で幅広くとらえ
て文学の未来を探り，文学のみならず広義の文化領域
でも新研究を求めている。そのためのあらゆる方法を
試みることで，文壇・論壇・学界の新しい担い手を養成
している。

文芸学専攻は，芸術学や芸術哲学を基礎とし，文学
や文芸理論の研究，文芸作品の研究，作家研究を中心
としたカリキュラムが組まれているのが特徴である。さ
らに，ジャーナリズムや言語コミュニケーションを対象
とした研究・教育を行うとともに，創作実践及び創作理
論研究も取り入れていることも，一般的な文学研究科
や文学専攻とは異なった特徴の一つとなっている。

 Literary Arts has been producing many talented people for 
more than seventy years since it was established in 1951. This 
major includes the study of contemporary literature encompassing 
both research and creative writing, explores the future of 
literature taking the broad perspective of literature in relation to 
associated genres, and seeks new research not only in literary 
studies but also in a wide array of cultural domains. By exploring 
all possible methods for this purpose, we aim to foster new 
leaders in the literary, critical, and academic worlds.
 The main feature of this major is the school’s proven 
curriculum that focuses on research involving literature and 
literary theory, literary works, and authors based on art studies 
and the philosophy of art. In addition to conducting research and 
providing education with a focus on journalism and verbal 
communication, this major incorporates creative practice and 
creative theory research as one of the features that distinguishes 
it from other graduate school literature programs and other 
literature majors.

映像芸術専攻｜Image Arts

映像表現の分野は，日々拡大している。それは技術が
進化し映像の領域が拡大することによって，表現として
もメディアとしても成長し変化し続けているからである。
従来の映画・テレビだけでなく，映像配信が多くなり，イ
ンターネットの中心コンテンツは映像になり，様々なモ
バイル機器でいつでもどこでも映像を見ることができる
環境を，すでに多くの人々が享受している。

また，世界のあらゆる地域でシームレスに画像や映
像が行き来している。そのような中で，映像芸術専攻は
芸術学部の写真学科・映画学科・放送学科の特徴を生
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分野で貢献できる人材の育成を目的とした日本大学芸
術学部にしかできない映像領域の大学院として確立し
ている。
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viewed anytime, anywhere on various mobile devices.
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making use of the characteristics of the Photography, Film, and 
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field of visual arts that can only be realized in Nihon University 
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もに，各分野の領域を超えて創造的な交流を図るため
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報化時代に即応した先端的表現領域の拡大や，造形関
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expression, thereby challenging them with various opportunities 
for creative exchange that transcends the boundaries of the 
various domains of study. The aim is to nurture the acquisition of 
basic methodologies of philology necessary for the study of art 
while cultivating an international perspective and a perspective of 
cooperation with society, so as to foster artists and researchers 
who will expand the field of advanced expression in response to 
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activities in associated fields of the plastic arts.
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音楽芸術専攻は演奏系のピアノ・声楽・弦管打楽器
及び論文系の作曲・理論・情報の分野から成り立って
いる。歴史的に深い音楽芸術は，他の美術・演劇・映
画・放送などと結びついて，現代の芸術に発展してきた
経緯がある。この日芸において，それぞれの芸術が結
びつき，新たな芸術へと発展しようとしている。音楽芸
術専攻では，芸術の本質を理論的に研究し再現しなが
ら，他の領域の専門性と融合することで，新しい総合芸
術として育てあげる。また，音楽芸術はそれぞれの専門
に秀でた教師陣と共に，未来の人材を育成している。

 The Musical Arts major comprises the musical performance 
fields of piano, vocal music, strings, winds, and percussion 
instruments, and the thesis fields of composition, theory, and 
information. With their deep historical roots, the musical arts 
have developed into a modern art form in conjunction with 
theater, cinema, and broadcasting. The Nihon University College 
of Art endeavors to develop each artform in new ways by 
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excel in their respective specializations.

の記号の説明については1ページをご参照ください。  Please refer to page 1 for a description of the symbol.



国際関係研究専攻｜International Relations

〒411-8555 静岡県三島市文教町2-31-145
2-31-145 Bunkyo-cho, Mishima-shi, Shizuoka-ken, 411-8555　+81-55-980-0802

国際関係研究科

Graduate School of International Relations ｜ NIHON UNIVERSIT Y

Graduate School of
International Relations
　日本で最初に設置され，「国際関係」と「国際文化」の２つの領域から，世界が抱える様々な問題にアプローチする大
学院国際関係研究科。問題解決の糸口を探ると同時に，グローバリズムとリージョナリズムの調和を図り，これまでの価
値観や研究手法にとらわれず学際的な視点と柔軟な発想から，諸問題に対しダイナミックにアプローチできる研究者を
養成するとともに，国際交流や国際援助を活動の場とする高度な専門知識を備えたグローバル人材の育成をめざす。

 The Graduate School of International Relations, which is the first to be established in Japan, 
approaches wide-ranging issues relating to the world from two aspects, namely, “international 
relations” and “international culture.” This Graduate School aims to nurture researchers who can 
discover unique ways to resolve problems as they promote harmony between regionalism and 
globalism and take a dynamic approach toward various issues from an academic viewpoint and 
flexible thought processes that are not restricted by conventional values and research techniques. 
The Graduate School of International Relations also aims at developing global-minded individuals 
who can assume active roles in international exchanges and international aid activities and are 
equipped with advanced specialized knowledge in such fields.

博士前期課程では，世界の各地域における諸問題
に対し，「国際関係」部門と，「国際文化」部門の双方の
領域を視野に入れ，総合的・学際的なアプローチを試
みることにより，専攻分野における研究能力を養い，専
門性を要する職業等に必要な高度な能力を持つ人材
を養成する。

博士後期課程では，世界が直面している政治・経済・
文化等の複雑な要因から構成された諸課題に対し，社
会科学・人文科学の成果を結集した総合的・学際的研
究をもとに新領域の国際関係研究を確立し，地域研究
を行い，国際関係に精通した研究者として自立して研
究活動を行うために必要な高度の研究能力及びその
基礎となる豊かな学識を有し，国際社会に貢献できる
人材を養成する。

 Master’s Course in International Relations helps students 
develop researching abilities in a major field of study, focusing on 
both “international relations” and “international culture” to tackle 
various issues in every region of the world through comprehensive 
and academic approaches. This program nurtures individuals 
with advanced abilities needed for tasks that require special 
expertise.
 Doctoral Course in International Relations develops individuals 
who can eventually contribute to the global society on various 
issues faced by the world that involve complicated political, 
economical, and cultural aspects. To that end, this course intends 
to foster students who are able to establish international relations 
studies in new areas based on comprehensive and academic 
research that incorporate their knowledge of social science 
and humanities and conduct regional studies. The students 
also will be able to acquire advanced research capabilities for 
conducting independent research activities as researchers who 
are knowledgeable about international relations while they 
garner rich experience and academic standing that will be the 
foundation for conducting these activities.
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舞台芸術専攻｜Performing Arts

舞台芸術における高度な研究と社会への貢献に
は，固定観念にとらわれず常に世界を観察する洞察力
に加え，先人たちが何を理想とし，また何を創造してき
たのか，国内外の歴史を知り，それを広く自らの研究
領域に活用させる，いわば「温故知新」の姿勢が必要
である。

確固たる理論の研究や歴史への理解に加え，常に開
拓者の精神で臨む創造への挑戦は，研究論文による理
論研究であれ，また，それに基づく実験や作品制作に
よる実践的研究であっても本質的に何も違いはない。

社会や世界のニーズに沿った理論も実践も共に備
わった創造者としての研究者の育成はもちろん，専攻
での研究成果を活かした様々なシーンで活躍できる優
れた表現者の育成も行っている。

 To conduct advanced research in the Performing Arts and 
contribute to society, it is essential to be able to appreciate and 
observe the world without being constrained by stereotypes. In 
addition, it is important to know what inspired our predecessors 
and what they created, to study the history of Japan and other 
nations, and to make wise use of this knowledge widely in one’s 
own domain of research. In other words, it is important to learn 
from the past and develop new ideas.
 In addition to well-grounded theoretical research and an 
understanding of history, the challenge of always approaching 
creative exploration with a pioneering spirit is essentially the 
same regardless of whether students are working in theoretical 
research in the form of research papers or practical research 
through experiments and the production of artworks based on 
such research.
 The Performing Arts major fosters researchers as creators 
equipped with both theory and practice in line with the needs of 
communities and wider society and also nurtures individuals with 
extraordinary expressive abilities, who can utilize the results of 
their research in diverse settings.

芸術専攻｜The Arts

近年の芸術環境は，異なった分野・領域の芸術が，先
端的なメディア等を介在させながらクロスオーバーして
おり，互いに密接な関係を結んでいる。

博士後期課程の専攻を１専攻とし，博士前期課程の
文芸学専攻，映像芸術専攻，造形芸術専攻，音楽芸術
専攻，舞台芸術専攻の5専攻を総合化したのは，そう
いった今後の芸術環境があってのことである。

そして，それは自らの専門分野の探究を目的としな
がら，他分野の研究を視野に入れて，新たな創造理論
を構築する場として機能している。社会人の入学枠を設
け（大学院設置基準第14条による教育方法の特例），
昼夜開講制を取り入れたことも大きな特徴の一つで
ある。

 In recent years, the arts environment has seen an increase 
in cross-pollination with the incorporation of cutting-edge media, 
as different artistic fields and domains have become closely 
interrelated.
 In response to these artistic conditions, which are likely to 
define the future of arts, the school has established the Doctoral 
Program in the Arts that synthesizes five master’s programs 
offered: literary arts, image arts, fine art and design, musical arts, 
and performing arts.
 The program also functions as a space in which students 
can develop new creative theories by conducting research in their 
own specializing field while considering research from other 
fields. The program is also open to adult students (under the 
Special Provision on Educational Methods stipulated in Article 14 
of the Standards for Establishment of Graduate Schools), and the 
day/evening course system is one of our distinctive features.
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Graduate School of
International Relations
　日本で最初に設置され，「国際関係」と「国際文化」の２つの領域から，世界が抱える様々な問題にアプローチする大
学院国際関係研究科。問題解決の糸口を探ると同時に，グローバリズムとリージョナリズムの調和を図り，これまでの価
値観や研究手法にとらわれず学際的な視点と柔軟な発想から，諸問題に対しダイナミックにアプローチできる研究者を
養成するとともに，国際交流や国際援助を活動の場とする高度な専門知識を備えたグローバル人材の育成をめざす。

 The Graduate School of International Relations, which is the first to be established in Japan, 
approaches wide-ranging issues relating to the world from two aspects, namely, “international 
relations” and “international culture.” This Graduate School aims to nurture researchers who can 
discover unique ways to resolve problems as they promote harmony between regionalism and 
globalism and take a dynamic approach toward various issues from an academic viewpoint and 
flexible thought processes that are not restricted by conventional values and research techniques. 
The Graduate School of International Relations also aims at developing global-minded individuals 
who can assume active roles in international exchanges and international aid activities and are 
equipped with advanced specialized knowledge in such fields.

博士前期課程では，世界の各地域における諸問題
に対し，「国際関係」部門と，「国際文化」部門の双方の
領域を視野に入れ，総合的・学際的なアプローチを試
みることにより，専攻分野における研究能力を養い，専
門性を要する職業等に必要な高度な能力を持つ人材
を養成する。

博士後期課程では，世界が直面している政治・経済・
文化等の複雑な要因から構成された諸課題に対し，社
会科学・人文科学の成果を結集した総合的・学際的研
究をもとに新領域の国際関係研究を確立し，地域研究
を行い，国際関係に精通した研究者として自立して研
究活動を行うために必要な高度の研究能力及びその
基礎となる豊かな学識を有し，国際社会に貢献できる
人材を養成する。

 Master’s Course in International Relations helps students 
develop researching abilities in a major field of study, focusing on 
both “international relations” and “international culture” to tackle 
various issues in every region of the world through comprehensive 
and academic approaches. This program nurtures individuals 
with advanced abilities needed for tasks that require special 
expertise.
 Doctoral Course in International Relations develops individuals 
who can eventually contribute to the global society on various 
issues faced by the world that involve complicated political, 
economical, and cultural aspects. To that end, this course intends 
to foster students who are able to establish international relations 
studies in new areas based on comprehensive and academic 
research that incorporate their knowledge of social science 
and humanities and conduct regional studies. The students 
also will be able to acquire advanced research capabilities for 
conducting independent research activities as researchers who 
are knowledgeable about international relations while they 
garner rich experience and academic standing that will be the 
foundation for conducting these activities.
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に加え，先人たちが何を理想とし，また何を創造してき
たのか，国内外の歴史を知り，それを広く自らの研究
領域に活用させる，いわば「温故知新」の姿勢が必要
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their research in diverse settings.

芸術専攻｜The Arts

近年の芸術環境は，異なった分野・領域の芸術が，先
端的なメディア等を介在させながらクロスオーバーして
おり，互いに密接な関係を結んでいる。

博士後期課程の専攻を１専攻とし，博士前期課程の
文芸学専攻，映像芸術専攻，造形芸術専攻，音楽芸術
専攻，舞台芸術専攻の5専攻を総合化したのは，そう
いった今後の芸術環境があってのことである。

そして，それは自らの専門分野の探究を目的としな
がら，他分野の研究を視野に入れて，新たな創造理論
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昼夜開講制を取り入れたことも大きな特徴の一つで
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 In response to these artistic conditions, which are likely to 
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own specializing field while considering research from other 
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of the Standards for Establishment of Graduate Schools), and the 
day/evening course system is one of our distinctive features.
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Graduate School of
Sports Sciences
　本研究科では，スポーツに関連する多様な学問分野における最先端のスポーツ科学の研究成果を活かしながら，
競技スポーツを体系的に捉え，その価値を発信でき，グローバルに社会貢献すること及び，競技スポーツの現場に即
した高い専門性と実践力を有する人材の養成をめざす。具体的には，スポーツ科学に基づく高度な専門的知識・実
践能力を持つ，競技スポーツの現場に即した，高度専門職業人及び研究能力を有する人材を養成する。

 The Graduate School of Sports Sciences aims to foster individuals who can systematically study 
competitive sports, communicate their values, contribute to society globally, and possess a high level 
of expertise and practical ability in the field of competitive sports, while using cutting-edge research 
results from sports sciences in various disciplines related to sports. The school primarily nurtures 
highly specialized professionals and human resources with research capabilities in the field of 
competitive sports having advanced specialized knowledge and practical skills based on sports 
sciences.

修士課程では，スポーツ科学に関する研究を通して
諸問題を認識するとともに，課題を概念化し，それを解
決していく反省的実践家として，競技スポーツにおける
課題解決能力を高め，国内外からの知見から競技力向
上に関する高度な専門性を身につけ，グローバルにス
ポーツ科学研究を実践できる能力を持った人材を養成
し，修士（スポーツ科学）の学位取得をめざす。研究指
導領域は「バイオメカニクス」，「運動生理学」，「スポー
ツ医学」，「スポーツリハビリテーション」，「スポーツ栄
養学」，及び「スポーツ心理学」，「コーチング学」，「ト
レーニング学」の8領域とする。

なお，今後博士後期課程を設置構想予定。

 The master’s program aims to nurture reflective practitioners 
who recognize various problems through research on sports 
sciences, conceptualize these problems, and solve them. Students 
will enhance their problem-solving abilities in competitive sports, 
acquire advanced expertise in improving athletic performance 
based on knowledge from inside and outside Japan, and conduct 
sports science research on a global scale, with the aim of acquiring 
a master’s degree (sports sciences). The research guidance areas 
include eight domains, namely, biomechanics, exercise physiology, 
sports medicine, sports rehabilitation, sports nutrition, sports 
psychology, coaching science, and training studies.
 In addition, the establishment of a doctoral program is 
scheduled for the future.
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修士課程では，拡大するグローバルな危機と，ロー
カルな社会課題と向き合い，社会・自然環境の劇的変
化に対応しつつ，世界に指針を示し，リーダーシップを
発揮できる危機管理人材へのニーズに応えて，危機や
社会課題を学術的に探求し，危機管理を解明し普及さ
せる指導的人材及び危機管理の実践的知識とを有す
る高度専門職業人として，危機管理の適用法を立案
し，実践することのできる有為な人材を養成し，修士

（危機管理学）の学位取得をめざす。
なお，今後博士後期課程を設置構想予定。

 To address the demand for human resources in crisis 
management those who are capable of facing the expanding 
global crises and local social issues and providing guidance and 
leadership to the world while responding the drastic changes in 
the social and natural environments, the master’s program aims 
at nurturing talented human resources who can explore crises 
and social issues academically, elucidates and disseminates 
crisis management and as a highly specialized professional with 
practical knowledge of crisis management, formulate and implement 
crisis management methods and obtain a master’s degree (crisis 
management).
 In addition, the establishment of a doctoral program is 
scheduled for the future.

Graduate School of
Risk Management

危機管理学研究科

Graduate School of Risk Management ｜ NIHON UNIVERSIT Y

　本研究科では，複雑化した現代の様々な危機に，法学を中核とし，政治学，国際関係学等の社会科学の知見を統
合した危機管理学の学識を適用して的確に対処し，翻ってレジリエントな社会の創造に貢献する人材の養成をめざ
す。具体的には，豊かな学術的素養をもって危機管理学を精深し課題を研究的に発展させ，対処法を解明し普及さ
せる能力を有する指導的人材及び危機管理学に関する優れた実践能力を有する高度専門職業人を養成する。

 The Graduate School of Risk Management aims to foster human resources who will contribute 
to the creation of a resilient society by applying their crisis management knowledge, which integrates 
knowledge from the social sciences, such as political science and international relations, with a 
focus on law, to a variety of increasingly complex modern crises. Primarily, the school nurtures 
leading human resources with rich academic backgrounds who devote themselves to crisis 
management studies, develop research topics, and elucidate and disseminate countermeasures, as 
well as highly specialized professionals with excellent practical skills related to crisis management.
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土木工学専攻｜Civil Engineering

〒101-8308 東京都千代田区神田駿河台1-8-14
1-8-14 Kandasurugadai, Chiyoda-ku, Tokyo, 101-8308　+81-3-3259-0580

土木技術者は，社会基盤施設やシステムの安全性，
経済性と効率を追求する一方で，自然環境との調和や
資源の保存，そして人々に快適な生活と社会を提供す
る使命を持っている。土木工学専攻では，こうした土木
技術者・研究者が備えるべき高度な専門学術を学ぶ。
講義は土木構造学，土質力学，土木計画学，河海工学，
環境工学，土木材料学の6系列から構成され，豊富な指
導教員が多岐にわたる研究分野・研究テーマを担当す
る。先端的な施設・設備を利用できる恵まれた研究環
境の下，自己の実力養成に努めることができる。海外で
開催される国際学会で論文発表する機会を得ることも
できる。

 Civil engineers have a mission to maintain a balance between 
the natural environment and utilization of resources and provide 
a comfortable lifestyle and community to people in their pursuit 
of safety, economy, and efficiency of social infrastructure 
facilities and systems. Students of Civil Engineering learn highly 
specialized academic knowledge that is required of these civil 
engineers and researchers. Lectures at this major cover the six 
fields of civil and structural engineering, soil mechanics, engineering 
and planning, hydrographic engineering, environmental engineering, 
and civil engineering materials. Supervisors with abundant 
knowledge and experience help students focus on their research 
fields and research subjects that cover a wide range. Students 
can work on developing their own capabilities under an ideal 
research environment where they have access to cutting-edge 
facilities and equipment. The students can get opportunities to 
present their thesis at international academic conferences that 
are held overseas.

Graduate School of
Science and Technology

理工学研究科

Graduate School of Science and Technology ｜ NIHON UNIVERSIT Y

　理工学研究科は理学及び工学の多様な領域を含む16の専攻で構成されている。本研究科は，学術理論及び技
術の深奥を究め，世界の平和と人類の福祉に貢献できる人材，特に，真理を探求し，持続可能な社会を実現する
高度な専門的能力を有する科学者や技術者を育成することに力を注いでいる。その結果，本研究科の修了生及
び本研究科で得られた成果は社会で高く評価されている。君も本研究科で学び，広い活躍の舞台に飛び立とう！

 The Graduate School of Science and Technology comprises 16 majors spanning diverse 
disciplines of science and engineering. The school is dedicated to exploring the depths of academic 
theories and technologies while nurturing individuals who can contribute to world peace and human 
welfare, especially scientists and engineers who seek the truth and have acquired advanced 
professional skills essential for building a sustainable society. As a result, our students and the 
graduates make valuable contribution to achieving world peace, improving welfare of society, and 
realizing a sustainable society. We welcome everyone with high aspiration and together let’s make an 
impact to the world!

交通システム工学専攻｜

交通システム工学専攻は，私達の生活を支える交通
システムの調査・計画，設計・施工，維持管理・運用を，
環境や社会福祉に配慮しながら，高度な情報・通信技
術を活用して行うための知識・能力を養う教育を行う，
我が国で唯一かつユニークな専攻である。

前期課程では交通・都市・環境の調和と共生が実
現できる地域社会の構築と運営のために，最近の高
度情報通信社会に即しシステマティックに，かつ，専
門的な視野に立つ教育・研究を行い，広く人類の福祉
に貢献し得る交通工学及び社会基盤工学分野の研究
者・技術者を養成する。

後期課程では同様な視野に立ちつつ高度な教育・研
究を行い，当該分野において学識豊かで視野の広い
研究者・技術者を養成する。

 Transportation Systems Engineering is a unique graduate 
program offered only by this Graduate School in Japan. This 
course provides education for students to acquire the knowledge 
and skills so that they can perform research and planning, design 
and construction, and maintenance management and operation 
of transportation systems that are crucial to our livelihoods by 
fully utilizing the advanced information and communication 
technologies with careful consideration for the environment and 
social welfare.
 The Master’s Course produces researchers and engineers in 
transportation engineering and social infrastructure engineering 
fields who can widely contribute to the welfare of the public. To 
that end, this course provides students with the education and 
research opportunities that are systematically in line with the recent 
advanced information and communication society and conducted 
from specialized viewpoints for building and administrating a 
local community that achieves harmony and coexistence between 
transportation systems, city, and environment. The Doctoral 
Course nurtures researchers and engineers with an in-depth 
knowledge and broad perspective in this field. To meet this 
objective, this course provides students with advanced education 
and research that help them demonstrate high-level skills of 
application from the same standpoints as the Master’s Course.

建築学専攻｜Architecture

建築学専攻の対象とする学問分野は広く，人間生活
に直接関わり，社会とのつながりも密接である。

本専攻は，多彩な教授陣を擁し，講義・研究分野は技
術・工学分野，都市・社会学分野から造形・芸術分野，
歴史・建築保存学の分野にまで及んでいる。

ユニークな講義としては，総合的な設計能力を養うた
めにスタジオ形式で集中講義を行い，デザイン作業を
通して建築設計やプレゼンテーションの過程を学修す
る「建築設計ワークショップ」や建築再生，コンバージョ
ン，長寿命建築，歴史的都市資源，環境保全など建築デ
ザインの新たな可能性を学修する「サスティナブルデザ
イン特論」等があげられる。

 Architecture covers extremely wide fields of study, with a 
direct relationship with the lifestyles of people and close ties to 
society.
 This major has a broad faculty of professors who provide 
diverse lectures and research opportunities in the fields of 
technology and engineering, urban planning, and sociology, as 
well as art and design and historical architectural conservation.
 Some unique lectures offered are “Architectural Design 
Workshop” and “Advanced Course on Sustainable Design.” The 
former provides a studio-based intensive course that allows 
students to develop comprehensive designing skills and to learn 
a curriculum such as architectural planning and presentation 
methods through the design work. The latter enables students to 
learn new possibilities of architectural design such as restoration 
and conversion of a building, long-life building, historic urban 
resources, and environmental conservation.

Transportation Systems
Engineering
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門的な視野に立つ教育・研究を行い，広く人類の福祉
に貢献し得る交通工学及び社会基盤工学分野の研究
者・技術者を養成する。

後期課程では同様な視野に立ちつつ高度な教育・研
究を行い，当該分野において学識豊かで視野の広い
研究者・技術者を養成する。

 Transportation Systems Engineering is a unique graduate 
program offered only by this Graduate School in Japan. This 
course provides education for students to acquire the knowledge 
and skills so that they can perform research and planning, design 
and construction, and maintenance management and operation 
of transportation systems that are crucial to our livelihoods by 
fully utilizing the advanced information and communication 
technologies with careful consideration for the environment and 
social welfare.
 The Master’s Course produces researchers and engineers in 
transportation engineering and social infrastructure engineering 
fields who can widely contribute to the welfare of the public. To 
that end, this course provides students with the education and 
research opportunities that are systematically in line with the recent 
advanced information and communication society and conducted 
from specialized viewpoints for building and administrating a 
local community that achieves harmony and coexistence between 
transportation systems, city, and environment. The Doctoral 
Course nurtures researchers and engineers with an in-depth 
knowledge and broad perspective in this field. To meet this 
objective, this course provides students with advanced education 
and research that help them demonstrate high-level skills of 
application from the same standpoints as the Master’s Course.

建築学専攻｜Architecture

建築学専攻の対象とする学問分野は広く，人間生活
に直接関わり，社会とのつながりも密接である。

本専攻は，多彩な教授陣を擁し，講義・研究分野は技
術・工学分野，都市・社会学分野から造形・芸術分野，
歴史・建築保存学の分野にまで及んでいる。

ユニークな講義としては，総合的な設計能力を養うた
めにスタジオ形式で集中講義を行い，デザイン作業を
通して建築設計やプレゼンテーションの過程を学修す
る「建築設計ワークショップ」や建築再生，コンバージョ
ン，長寿命建築，歴史的都市資源，環境保全など建築デ
ザインの新たな可能性を学修する「サスティナブルデザ
イン特論」等があげられる。

 Architecture covers extremely wide fields of study, with a 
direct relationship with the lifestyles of people and close ties to 
society.
 This major has a broad faculty of professors who provide 
diverse lectures and research opportunities in the fields of 
technology and engineering, urban planning, and sociology, as 
well as art and design and historical architectural conservation.
 Some unique lectures offered are “Architectural Design 
Workshop” and “Advanced Course on Sustainable Design.” The 
former provides a studio-based intensive course that allows 
students to develop comprehensive designing skills and to learn 
a curriculum such as architectural planning and presentation 
methods through the design work. The latter enables students to 
learn new possibilities of architectural design such as restoration 
and conversion of a building, long-life building, historic urban 
resources, and environmental conservation.

Transportation Systems
Engineering
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まちづくり工学専攻｜Town Planning and Design

本修士課程では，都市・地域マネジメント工学，環
境・防災まちづくり工学，景観・観光まちづくり工学及び
健康・福祉まちづくり工学の4分野から構成される知識
を教授する。すなわち，土木工学・建築学をベースとし
て，環境工学，防災工学，観光学，景観学，造園学，福祉
学，人間工学等の学際領域を含む高度なまちづくりに
関する知識を教授する。

修士論文作成では，成熟した社会を有する我が国に
おけるまちづくりを主たる研究課題として，広い視野か
らその問題点の把握と高度な知識に裏打ちされた解
決策の提案並びにその実現のための取り組み方法を
指導する。

また，我が国だけにとどまらず国際的にも指導的立
場として活躍できるような研究者及び技術者を養成す
る。

 This Master’s Course aims to develop students’ knowledge 
in four fields, namely city and local community management 
engineering, town planning and design engineering related to 
environment protection and disaster prevention, town planning 
and design engineering related to landscaping and tourism, and 
town planning and design engineering related to health and 
welfare. In other words, this course enables the students to 
acquire knowledge associated with advanced town planning 
and design that includes academic fields such as environment 
engineering, disaster prevention engineering, tourism, landscape 
studies, landscape architecture, social welfare, and human factors 
and ergonomics based on civil engineering and architecture. To 
help you prepare a Master’s thesis, this course guides you to 
understand the issues from a broader perspective, propose 
solutions backed by advanced knowledge, and provide a way to 
approach and achieve those goals by applying the town planning 
and design used in Japan with a matured society as the primary 
research objective.
 This course nurtures researchers and engineers who 
can become major players not only in Japan but also on the 
international stage.

海洋建築工学専攻｜

海洋建築工学は海洋や沿岸の空間における安全で
快適な建築を考究する学問分野である。したがって海
洋建築工学専攻では，海洋や沿岸の環境に相応しい
建築と地域の計画，設計と開発に関する専門知識の修
得機会を提供している。カリキュラムは，建築工学，都市
工学，海洋工学，海洋環境工学に関する基礎から最先
端の広範囲の技術を学修する科目で構成されており，
高度な研究を行うための幅広い知識が得られる。さら
に，特別研究における研究の進捗状況の評価や問題
点に関する指導教員との定期的な議論により，学位を
取得するために必要な高度な研究の実施と論文の作
成を可能にしている。

 The Oceanic Architecture and Engineering is an academic 
field that covers safe and comfortable architecture for the ocean 
and coastal spaces. The postgraduate study offers students 
the opportunity to acquire specialized knowledge associated 
with planning, design, and development of architecture and 
local communities that are suitable for the ocean and coastal 
environment.
 The program provides a comprehensive state-of-the-art 
technology of architecture, urban design, building engineering, 
ocean engineering, and ocean environment, which will foster a 
broad knowledge to build your advanced research. As you can 
have periodical discussions with your academic supervisor on 
your research issues and get your progress status of specialized 
research assessed regularly, you will be able to conduct advanced 
research and write thesis that is required to earn the degree of 
Doctor and Master in Engineering.

Oceanic Architecture and
Engineering 機械工学専攻｜Mechanical Engineering

本専攻では環境と安全の両面から人間生活を豊か
にするため，機械工学と自然科学の基礎理論を応用
し，社会のニーズに応える「ものづくり」に貢献できる創
造性豊かな技術者の養成を目的としている。

弾塑性力学・機械力学・熱工学・流体工学・機械工作
法・材料工学などの機械工学の基礎分野に重点が置
かれていることは当然であるが，応用的な分野である
内燃機関・自動車工学の教育が充実していることも本
専攻の特色のひとつといえる。

研究室における自由闊達な議論を通し，現象の調
査・観察能力，問題の発見能力，研究計画の立案能力，
問題の解決能力，指導力と協調性，説明・コミュニケー
ション能力をもつ人材を育成する。

 Mechanical Engineering aims at developing the skills of 
highly creative engineers who apply mechanical engineering and 
natural science to create innovative products that meet the social 
needs for making lifestyles of people more affluent in terms of 
both environment and safety.
 This major primarily focuses on the basic fields of mechanical 
engineering such as elasticity and plasticity, engineering mechanics, 
thermal engineering, fluid engineering, manufacturing engineering, 
and machine materials. In addition, this major also provides the 
advantage of a complete education on the applied field of internal 
combustion engines and automotive engineering.
 Through open and spontaneous discussions in a laboratory, 
this major fosters individuals who have the ability to investigate 
and observe phenomena; detect problems; draw up research 
plans; engage in solving problems, take up leadership and work 
with a team; and clearly explain details of research or discovery 
and communicate properly.

精密機械工学専攻｜

博士前期課程では，ロボティクスや知的メカトロニク
ス等の先端分野に対応できる技術者の育成を目標と
する。そのために，機械工学に加えて情報工学及び電
気・電子工学の基礎を修得させ，ロボット自動制御技
術，人間工学技術，新素材技術，エネルギー変換技術，
センサ・マイクロマシン技術等の技術分野に関する教
育・研究を行う。これらの諸活動を通じて，先端分野に
も対応できる人間性豊かな創造力のある技術者を養
成する。

博士後期課程では，上記の研究活動や学会発表な
どを通じ，高度な専門知識と研究能力を養い，情報発
信力を身につけさせる。これらにより，広い視野に立っ
た豊かな学識を有する技術者・研究者を養成する。

 The Master’s Course aims at providing an education that 
produces engineers who can make their mark in cutting- edge 
fields such as robotics and intelligent mechatronics. With that 
goal, this course enables students to learn the basics of information 
engineering, and electrical and electronic engineering in addition 
to mechanical engineering studies. It provides educational 
and research opportunities related to technological fields such as 
automatic control technology of robots, human engineering 
technology, new material technology, energy conversion technology, 
and sensor/micro-machine technology. Through such disciplines, 
this course nurtures engineers who possess rich human values 
and creativity that enable them to tackle cutting-edge fields.
 The Doctoral Course encourages students to develop advanced 
specialized knowledge and research capabilities and acquire the 
skills to communicate information using the research activities of 
abovementioned Master’s Course and experience of giving 
presentations at related academic societies. This course produces 
engineers and researchers with a substantial knowledge from a 
broad perspective through these activities.

Precision Machinery
Engineering
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まちづくり工学専攻｜Town Planning and Design

本修士課程では，都市・地域マネジメント工学，環
境・防災まちづくり工学，景観・観光まちづくり工学及び
健康・福祉まちづくり工学の4分野から構成される知識
を教授する。すなわち，土木工学・建築学をベースとし
て，環境工学，防災工学，観光学，景観学，造園学，福祉
学，人間工学等の学際領域を含む高度なまちづくりに
関する知識を教授する。

修士論文作成では，成熟した社会を有する我が国に
おけるまちづくりを主たる研究課題として，広い視野か
らその問題点の把握と高度な知識に裏打ちされた解
決策の提案並びにその実現のための取り組み方法を
指導する。

また，我が国だけにとどまらず国際的にも指導的立
場として活躍できるような研究者及び技術者を養成す
る。

 This Master’s Course aims to develop students’ knowledge 
in four fields, namely city and local community management 
engineering, town planning and design engineering related to 
environment protection and disaster prevention, town planning 
and design engineering related to landscaping and tourism, and 
town planning and design engineering related to health and 
welfare. In other words, this course enables the students to 
acquire knowledge associated with advanced town planning 
and design that includes academic fields such as environment 
engineering, disaster prevention engineering, tourism, landscape 
studies, landscape architecture, social welfare, and human factors 
and ergonomics based on civil engineering and architecture. To 
help you prepare a Master’s thesis, this course guides you to 
understand the issues from a broader perspective, propose 
solutions backed by advanced knowledge, and provide a way to 
approach and achieve those goals by applying the town planning 
and design used in Japan with a matured society as the primary 
research objective.
 This course nurtures researchers and engineers who 
can become major players not only in Japan but also on the 
international stage.

海洋建築工学専攻｜

海洋建築工学は海洋や沿岸の空間における安全で
快適な建築を考究する学問分野である。したがって海
洋建築工学専攻では，海洋や沿岸の環境に相応しい
建築と地域の計画，設計と開発に関する専門知識の修
得機会を提供している。カリキュラムは，建築工学，都市
工学，海洋工学，海洋環境工学に関する基礎から最先
端の広範囲の技術を学修する科目で構成されており，
高度な研究を行うための幅広い知識が得られる。さら
に，特別研究における研究の進捗状況の評価や問題
点に関する指導教員との定期的な議論により，学位を
取得するために必要な高度な研究の実施と論文の作
成を可能にしている。

 The Oceanic Architecture and Engineering is an academic 
field that covers safe and comfortable architecture for the ocean 
and coastal spaces. The postgraduate study offers students 
the opportunity to acquire specialized knowledge associated 
with planning, design, and development of architecture and 
local communities that are suitable for the ocean and coastal 
environment.
 The program provides a comprehensive state-of-the-art 
technology of architecture, urban design, building engineering, 
ocean engineering, and ocean environment, which will foster a 
broad knowledge to build your advanced research. As you can 
have periodical discussions with your academic supervisor on 
your research issues and get your progress status of specialized 
research assessed regularly, you will be able to conduct advanced 
research and write thesis that is required to earn the degree of 
Doctor and Master in Engineering.

Oceanic Architecture and
Engineering 機械工学専攻｜Mechanical Engineering

本専攻では環境と安全の両面から人間生活を豊か
にするため，機械工学と自然科学の基礎理論を応用
し，社会のニーズに応える「ものづくり」に貢献できる創
造性豊かな技術者の養成を目的としている。

弾塑性力学・機械力学・熱工学・流体工学・機械工作
法・材料工学などの機械工学の基礎分野に重点が置
かれていることは当然であるが，応用的な分野である
内燃機関・自動車工学の教育が充実していることも本
専攻の特色のひとつといえる。

研究室における自由闊達な議論を通し，現象の調
査・観察能力，問題の発見能力，研究計画の立案能力，
問題の解決能力，指導力と協調性，説明・コミュニケー
ション能力をもつ人材を育成する。

 Mechanical Engineering aims at developing the skills of 
highly creative engineers who apply mechanical engineering and 
natural science to create innovative products that meet the social 
needs for making lifestyles of people more affluent in terms of 
both environment and safety.
 This major primarily focuses on the basic fields of mechanical 
engineering such as elasticity and plasticity, engineering mechanics, 
thermal engineering, fluid engineering, manufacturing engineering, 
and machine materials. In addition, this major also provides the 
advantage of a complete education on the applied field of internal 
combustion engines and automotive engineering.
 Through open and spontaneous discussions in a laboratory, 
this major fosters individuals who have the ability to investigate 
and observe phenomena; detect problems; draw up research 
plans; engage in solving problems, take up leadership and work 
with a team; and clearly explain details of research or discovery 
and communicate properly.

精密機械工学専攻｜

博士前期課程では，ロボティクスや知的メカトロニク
ス等の先端分野に対応できる技術者の育成を目標と
する。そのために，機械工学に加えて情報工学及び電
気・電子工学の基礎を修得させ，ロボット自動制御技
術，人間工学技術，新素材技術，エネルギー変換技術，
センサ・マイクロマシン技術等の技術分野に関する教
育・研究を行う。これらの諸活動を通じて，先端分野に
も対応できる人間性豊かな創造力のある技術者を養
成する。

博士後期課程では，上記の研究活動や学会発表な
どを通じ，高度な専門知識と研究能力を養い，情報発
信力を身につけさせる。これらにより，広い視野に立っ
た豊かな学識を有する技術者・研究者を養成する。

 The Master’s Course aims at providing an education that 
produces engineers who can make their mark in cutting- edge 
fields such as robotics and intelligent mechatronics. With that 
goal, this course enables students to learn the basics of information 
engineering, and electrical and electronic engineering in addition 
to mechanical engineering studies. It provides educational 
and research opportunities related to technological fields such as 
automatic control technology of robots, human engineering 
technology, new material technology, energy conversion technology, 
and sensor/micro-machine technology. Through such disciplines, 
this course nurtures engineers who possess rich human values 
and creativity that enable them to tackle cutting-edge fields.
 The Doctoral Course encourages students to develop advanced 
specialized knowledge and research capabilities and acquire the 
skills to communicate information using the research activities of 
abovementioned Master’s Course and experience of giving 
presentations at related academic societies. This course produces 
engineers and researchers with a substantial knowledge from a 
broad perspective through these activities.

Precision Machinery
Engineering

の記号の説明については1ページをご参照ください。  Please refer to page 1 for a description of the symbol.



26 27

情報科学専攻｜Computer Science

Graduate School of Science and Technology ｜ NIHON UNIVERSIT Y

今日の社会の多くの分野で情報技術が重要な役割
を果たしている。情報科学専攻は，その情報技術の基
盤となるソフトウェア，ハードウェア，そしてネットワーク
の知識を修得し，情報科学・情報工学分野の先端的な
研究・開発を行うことのできる人材を養成する。

そのため講義科目は，情報論，オートマトン論，符号
理論特論といった情報科学の理論から，生体情報科
学，画像工学特論，人工知能といった専門領域，さら
に，メディカルエレクトロニクス，交通情報応用工学と
いった応用領域に至るまで幅広く設置している。

また，部外の研究機関や企業との共同研究も旺盛に
行っており，そこに学生も参加・貢献し，実践力を養って
いる。

 Information technology plays an important role in many 
areas of our society today. The major of Computer Science 
develops individuals who become highly knowledgeable on 
software, hardware, and networks, which make up the foundation 
of information technology, and are able to conduct cutting-edge 
research and development in the computer science and information 
engineering fields.
 To that end, this major provides a wide-ranging curriculum 
starting from computer science theories (such as information theory, 
automata theory, and advanced coding theory) to specialized 
subjects (such as biomimetics, advanced image processing theory, 
and artificial intelligence) as well as applied sciences (such as 
medical electronics and transportation system and information 
applied engineering).
 Furthermore, numerous joint researches with research 
organizations and corporations outside the school are conducted 
vigorously, and students are participating and contributing to such 
research to develop their practical skills.

電子工学専攻｜Electronic Engineering

今日，エレクトロニクス技術は社会インフラストラク
チャーの基幹として，また，私たちの生活や産業，環境，
健康など，あらゆる分野において重要な役割を果たし
ている。このような状況下で，本専攻ではさらに先端的
かつ創造的なテーマに挑戦すべく，使命感と知的探究
心が旺盛で独立心あふれる研究者・技術者を世に送り
出すことをめざしている。回路・制御，材料・素子，通信・
光，情報工学に跨る幅広い電子技術の基礎知識を関
連づけ，最新のトピックスや技術動向を学び，電子工学
に関る先端的テーマを掲げる研究を遂行することに
よって，研究開発，専門業務に携わることのできる技術
力，発表能力を備えた未来志向の研究者・技術者を養
成する。博士後期課程では，同様な視野に立ちつつ専
門領域の深化と自立した研究遂行を通じ，広い視野に
立った豊かな学識を有する技術者・研究者を養成す
る。

 Today, electronic technologies play an important role as the 
foundation of social infrastructure and in all fields, including our 
daily lives, industry, the environment, and health. To take up the 
challenge of further cutting-edge and creative studies, Electronic 
Engineering aims at sending out researchers and engineers with a 
sense of mission, strong spirit of intellectual curiosity, and spirit of 
independence to the international stage. This major nurtures 
future-minded researchers and engineers who are equipped with 
the technological skills that enable them to engage in research and 
development and specialized professions as well as presentation 
skills. To achieve that goal, the course persuades students to learn 
latest topics and technology trends by associating them with the 
basics of across-the-board electronic engineering that includes 
circuits and controls, materials and elements, communications 
and optoelectronics, and information engineering and conduct 
research based on electronic engineering-related cutting-edge 
themes. In the same vein, the Doctoral Program seeks to produce 
engineers and researchers with a rich repository of knowledge 
gained from a broad perspective, by deepening their understanding 
in their respective specialization areas and facilitating independent 
research.

電気工学専攻｜Electrical Engineering

電気工学は，進歩が速く対象が多様で，理学，工学は
もとより，医学，教育などのあらゆる分野に利用されて
いる。当専攻では，広範囲に及ぶ電気工学の内容を網
羅すべく3つの系列，エネルギー・制御，通信・情報・音
響，材料・光エレクトロニクス・計測に分類し，教育を
行っている。

活発な研究活動を通して応用力を身につけ，広い視
野と高い見識を持って問題を見極める能力を修得し，
実戦で役立てることができる技術者となることをめざし
ている。さらに，系列間の有機的つながりにより，さらに
大きな研究成果と教育効果をあげている。大学院生自
らが成果を国内外の学会等において発表し，高い評価
を得ている。

 The field of Electrical Engineering is progressing rapidly 
and its targets are diverse. It is applied in all kinds of fields such 
as medical and educational, in addition to the science and 
engineering fields. The Electrical Engineering major offers 
education classified into three areas to cover a wide range of 
engineering content. The three categories are as follows: energy 
and controls; telecommunications, information, and acoustics; 
and materials, optoelectronics, and instrumentation.
 Graduate students develop practical and applicable skills 
through energetic research activities as well as develop the 
ability to identify problems with a broad perspective and deep 
insight in the pursuit of becoming engineers who can be useful 
in practice. Furthermore, coordination between the different 
fields are producing even higher research results and producing 
higher educational effects. The graduate students themselves 
present the research results they have gleaned from such 
education and research activities with high standing at academic 
conferences in Japan and overseas.

航空宇宙工学専攻｜Aerospace Engineering

本専攻では，流体工学，燃焼・推進工学，材料・構造
工学，誘導・制御工学を中心に学び，研究活動を通じ
て，技術者倫理を含む人間形成に必要な素養を身に
つけ，航空機・宇宙機の設計・開発，それらに関連した
物理現象の理解，宇宙科学の探究に必要な知識や技
術，問題発見・解決能力を培う。これにより，自啓自発
の精神を養い，科学・技術の発展，世界の平和，人類の
福祉及び地球環境の保護に貢献できる高度な技術者
となることをめざす。

これに加えて，博士後期課程では，深淵な専門知識
を修め，自立して研究を遂行する。これにより，将来の
国際的研究指導者として活躍し得る研究者となること
をめざす。

 Aerospace Engineering provides students with an education 
that focuses on fluid engineering, combustion and propulsion 
engineering, structural and materials engineering, and guidance 
and control engineering. Students are schooled in essential 
human values, including the ethics that an engineer should 
follow, through research activities. They also foster knowledge, 
skills, and problem-detecting and problem-solving capabilities 
that are required for designing and developing aircraft and 
spacecraft, understanding the physical phenomena related to 
designing and developing such machines, and pursuing space 
science. Through these activities, students cultivate a spirit of 
self-enlightenment and initiative and make an effort to become 
a high-level engineer who can contribute to the evolution of 
science and technologies, world peace, welfare of the human 
race, and protection of the global environment.
 In addition to the above, students of the Doctoral Course 
absorb specialized knowledge in depth and conduct research 
on their own. The students make an effort to become active 
international research leaders of the future.
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物理学専攻｜Physics

物理学専攻では素粒子，核融合，プラズマ，宇宙，物
性，生物物理など，様々な自然現象を解明している。素
粒子論では日本初のノーベル物理学賞受賞者である
湯川秀樹の研究を継承したり，核融合と超伝導では日
本の草分けとして実験的研究を行っている。科学史や
教育情報などまれな分野の研究も行っている。教育に
おいては研究能力はもとより，論文執筆や学会発表を
推奨することで作文・プレゼンテーション能力を磨い
ている。充実した研究環境を整えて，伸び伸びとした学
生生活を送ることができるように配慮し，学生の持つ
特質を生かす指導を行っている。

 The major of Physics studies all kinds of natural phenomena, 
such as particle physics, fusion, plasma, condensed matter, 
biological physics, and universe. Department of Physics has 
inherited the research of Dr. Hideki Yukawa, who was the first 
Nobel Prize in Physics winner in Japan in the theory of elementary 
particles, and has been pioneering experimental research on 
nuclear fusion and superconductivity in Japan. This course also 
provides the scope for research on very unique fields such as the 
history of science and information technology for education.
 The major also encourages students to actively write theses 
and present research results at academic society conferences so 
that they can improve their research skills as well as the ability to 
prepare documentation and give presentations. The course 
provides a state-of-the-art research environment, relaxed and 
easy student lifestyle at the graduate school that allows them to 
concentrate on their studies, and guidance that makes the most 
of each student’s qualities.

数学専攻｜Mathematics

数学専攻では，現代の純粋数学，情報数学の幅広い
分野から，個々の学生の志望，性格に適したテーマを
選び，その指導を通して，論理的分析力，発表力を体得
した数学応用者，教育者，研究者を養成する。幅広いカ
リキュラムが備わっており，多方面に通じる専門知識を
身につけることも夢ではない。

教育方法は徹底した少人数教育であり，高い専門指
導能力を有する教員による個別指導を受けることがで
きる。専門図書を集めた図書室は充実しており，同時に
高性能の計算機システムも完備している。我々ととも
に，興味ある未解決問題に挑戦してみませんか。

 The graduate program in Mathematics helps students 
select a theme that suits an individual student’s aspirations 
and personality from a wide range of modern pure mathematics 
and information mathematics fields. The course nurtures 
mathematicians, educators, and researchers who gain an 
abundance of experience in logical analysis and presentation 
abilities under the guidance of supervisors. A comprehensive 
curriculum makes it possible for students to acquire specialized 
knowledge related to the various aspects of mathematics.
 All the classes are in small groups, and the students can get 
individual guidance from faculty members who are experts in 
their research fields. The department has a large library, and is 
also equipped with high-performance computer systems. We 
welcome students who are eager to tackle unsolved problems.

地理学専攻｜Geography

地理学は様々な視点と方法で，多様な地理的事象を
研究する。その分野には，気候・地形などを対象とする
自然地理学，人間の諸活動と社会集団を対象とする人
文地理学，GISを活用する地理情報科学，そして地域を
総合的に考察する地誌学がある。

こうした各専門分野における教育・研究活動が，大学
院生の主体性を重んじつつ，それぞれの指導教員のも
とで精力的に行われている。フィールドワークや実験･
実習を重視し，各種の実験装置，GISや衛星画像解析
ソフトウェアなどを利用して研究活動が進められてい
る。創造性豊かで実践的かつ高度な研究能力を備えた
研究者，教育者，実務者などの養成をめざす。

 The discipline of Geography studies various geographical 
phenomena from various perspectives using different methods. 
The course has several subfields, namely physical geography, 
which examines climate and landform; human geography, which 
inquires into various activities of people and social groups; 
geographic information science, which utilizes Geographic 
Information Systems (GIS); and regional geography, which focuses 
on a particular region as a whole.
 This graduate program provides graduate students with 
advanced education and research opportunities in the above- 
mentioned specialized fields under the guidance of supervisors 
specialized in each field, while keeping the independence of each 
graduate student. The course encourages students to participate 
in research activities with emphasis on field work and laboratory 
experiments and to fully utilize experimentation facilities, GIS, 
and satellite image analysis softwares. The program aims at 
producing creative researchers, educators, and practitioners who 
are equipped with professional skills and advanced research 
capabilities.

物質応用化学専攻｜

物質応用化学専攻では，多様化し高度化する化学工
業の先端技術を開発する研究能力と独創性を持つ，実
力ある化学技術者や研究者の育成を目標としている。

その育成のため，大学院生は研究室に所属し，教員
スタッフの指導のもとに，高度な研究を行っている。研
究分野はナノテクノロジーからライフサイエンスまで，
応用化学，物質化学，生命科学に渡り多様で，選択肢
は大きいといえる。

また，各分野に関連科目を複数設置することにより，
広範な知識が得られることをめざしている。その研究成
果は，国内外の学会や学術誌で発表され，科学技術の
進展に大きく貢献しており，修了者は企業の技術者・研
究者として，あるいは官公庁などで活躍している。

 The major of Materials and Applied Chemistry aims at 
developing competent chemical engineers and researchers who 
have technological ability and creativity to lead progressive 
cutting-edge activities in the field of diverse and advanced 
chemical industries.
 To further this aim, graduate students affiliate themselves 
with laboratories, where they conduct advanced research under 
the guidance of faculty members. The research fields are diverse, 
ranging from nanotechnology to the life sciences, including 
applied chemistry, material chemistry, and biosciences, and 
students have a wide range of options.
 In addition, several related courses are offered for the 
various domains of study to enable students to acquire a wide 
range of knowledge. Results of research are presented at various 
conferences and published in academic journals at home and 
abroad, contributing significantly to the advancement of science 
and technology. Program graduates are active as engineers and 
researchers in corporations and government offices.

Materials and
Applied Chemistry
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機械工学専攻｜Mechanical Engineering

博士前期課程では他分野の技術との融合により急
速に進歩する機械工学の技術者養成のために，専門
的な研究指導と学際的な教育を合わせて行う。特に，
飛躍的に発展を遂げつつある科学技術に対応できる
柔軟で斬新な発想力，創造性豊かな能力及び協調性
を身につけた高度の技術者・研究者を養成する。

博士後期課程では広い知識と深い探求心を養い，
将来社会で認められる研究者への道を切り開くことが
できる人材養成を目的とする。特に，これまでに培った
発想力，創造性，協調性等を基に，これらをさらに飛躍
させるための能力養成を斬新で独創的な研究に対す
る指導を通じて行う。また，その成果を広く関連の学協
会に問い，社会において高い評価が得られる研究者を
養成する。

 The Master’s Course provides guidance for specialized 
research and interdisciplinary education to train engineers in the 
mechanical engineering field, which is moving forward rapidly by 
incorporating technologies of other fields. Specifically, this 
course produces advanced engineers and researchers who work 
well with others and possess flexible and innovative ideas as well 
as creative skills so that they can adequately respond to scientific 
technologies that are undergoing dramatic advancements.
 The Doctoral Course aims at developing individuals who 
cultivate a wide knowledge base and deep inquiring mind and can 
pave their way to becoming a researcher who is recognized by 
society in the future. Based on the unique perspective, creativity, 
and sense of cooperation, which students acquire in the Master’s 
Course, this course improves the competence of students by 
providing guidance for innovative and original research so that 
they can further advance the abovementioned qualities.
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量子理工学専攻｜

量子理工学専攻は，量子力学に基礎を置く理工学諸
分野の先端的研究とそれに付随する高度な教育を目
的として開設された。本専攻は「日本大学量子科学研
究所」と密接な連携を保っており，大学院生は恵まれた
研究環境のもとで，加速器・放射線科学，核融合・エネ
ルギー科学，量子物性，量子光学・量子情報，量子力
学・素粒子論，計算物理学など，量子科学に関わる広い
分野で研究を行うことができる。

本専攻は，物理・数学などの理学系学科の出身者は
もとより，電気・電子・機械工学などの工学系学科の出
身者も積極的に受け入れる。また，ここ数年は進路決定
率100％を維持しており，有名企業や研究・教育機関で
多くの優秀な修了生が活躍している。

 The department of Quantum Science and Technology was 
established for cutting-edge studies and advanced education 
in various fields of quantum mechanics-based science and 
technology. Through the close partnership with “the Institute of 
Quantum Science, Nihon University”, the department offers a rich 
academic research environment for conducting an extended 
range of studies, such as accelerator and radiation science, 
nuclear fusion and energy science, solid state physics, quantum 
optics and quantum information, quantum mechanics and theory 
of elementary particles, and computational physics.
 The department willingly accepts those who are from 
undergraduate disciplines such as electrical, electronic or 
mechanical engineering as well as those from basic science 
disciplines such as physics or mathematics. In the past few years, 
100% of the graduates from the department have developed their 
career paths, and many of the outstanding alumni and alumnae 
work at leading corporations or research and education 
institutions.

Quantum Science and
Technology

〒275-8575 千葉県習志野市泉町1-2-1
1-2-1 Izumi-cho, Narashino-shi, Chiba-ken, 275-8575　+81-47-474-2222

生産工学研究科
Graduate School of
Industrial Technology
　日々，進歩し発展・複雑化する工学技術に対応するため，企業や研究機関などと連携した生産工学特別実習（イン
ターンシップ）や，生産技術マネジメントなどの生産工学系コースワークを整備。企業の生産活動を高度化できる実
践的かつ創造的な能力を持った高度技術者・研究者を育成する。

 To keep pace with engineering technologies, which continue to advance and become more 
complicated on a daily basis, the Graduate School of Industrial Technology has established special  
training (internship) for industrial technology in a collaborative effort with corporations and research 
institutes and industrial technology-based coursework such as industrial technology management. 
The school cultivate advanced engineers and researchers with practical and creative capabilities 
who can take industrial activities to a higher level.

Graduate School of Industrial Technology ｜ NIHON UNIVERSIT Y

電気電子工学専攻｜

電気電子工学は，電力・通信・情報技術を網羅する
複合領域であり，現代社会を支える基盤技術である。
当専攻では安全工学，プラズマ工学，光工学，電子材
料，パワーエレクトロニクス，通信工学，ロボット工学，
情報秘匿，人工知能などの先端研究を通じて社会に貢
献している。

博士前期課程では，電気・電子・情報通信工学にか
かわる学問を探究できる広い視野と深い学識を備え，
科学的な思考と創造力を基礎として新しい技術的領域
で寄与できる技術者と研究者を養成する。

博士後期課程では，さらに自ら課題を設定し，目標に
向かって計画的に研究・開発を遂行できる能力を備え
た研究者を養成する。

 Electrical and electronics engineering is an interdisciplinary 
field of study covering electric power, communication, and 
information technologies, and it is the foundation that supports 
the modern society. Graduate students in this major contribute to 
the society through advanced research in fields including safety 
engineering, plasma engineering, optical engineering, electronic 
materials, power electronics, communication engineering, robotics, 
information concealment, and artificial intelligence.
 The masters program trains engineers and researchers with 
a broad perspective and deep knowledge on electrical, electronic, 
and information and communication engineering and those 
who can contribute to new technological fields using scientific 
thinking and creativity.
 The doctoral program develops researchers with the ability 
to find their own professional pathway using their creativity to 
perform planned research and development in the pursuit of their 
objectives.

Electrical and
Electronic Engineering
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土木工学専攻｜Civil Engineering

博士前期課程では土木技術をはじめ地球環境や生
態系の保全，安心・安全な地域社会や市民生活などに
ついて高度な専門的知識を教授する。そしてこれらの
学識と，教員の個別指導による研究活動を通じて，国際
的視野に立ち，企業等において技術的課題に挑戦でき
る指導的技術者を養成するとともに，研究者として自立
できる人材を養成する。

博士後期課程では土木工学分野における高度かつ
複合的な研究課題に取り組めるように，指導教員の指
導のもとで，土木工学の専門家として論理的な現象把
握による研究遂行能力とともに独創的研究能力を持つ
人材を養成する。

 The Master’s Course provides high-level specialized education 
on civil engineering and conservation of the global environment 
and ecological system, as well as safe and secure local communities 
and people’s livelihood. Through these knowledge and research 
activities coupled with individual tutoring from the teaching 
staff, this course produces engineers who can supervise civil 
engineering works from a global standpoint and work on 
technological issues at corporations and other organizations. It 
also fosters individuals who can become independent researchers.
 The Doctoral Course nurtures researchers who have the 
capacity to conduct research with a logical grasp of circumstances 
as a civil engineering professional and originality in their research 
under the guidance of supervisors so that students can work on 
advanced and complex research subjects in the civil engineering 
field.

応用分子化学専攻｜Applied Molecular Chemistry

博士前期課程では化学の専門知識を体系的に身に
つけるとともに，物質の物理化学的性質及び化学反応
を分子論に基づいて理解し，グリーンケミストリーを基
礎とした機能性材料の創出，化学プロセス及び化学計
測システムの開発に携わることのできる研究者・技術
者を養成する。

博士後期課程では化学及びその関連分野に関する
広範かつ高度な学識を備え，精密合成，化学計測など
の先端技術を駆使して，研究を自立して論理的に行うこ
とのできる第一線の化学研究者を養成する。

 The Master’s Course trains researchers and engineers who 
can create functional materials based on green sustainable 
chemistry and get involved in the development of chemical 
processes and chemical measurement systems. This course 
helps the students systematically acquire a specialized knowledge 
of chemistry and understand the physico-chemical properties of 
materials and chemical reactions based on molecular theory.
 The Doctoral Course trains leading professional chemists 
with a wide range of advanced knowledge on chemistry and 
related fields so that they can conduct research in a logical 
manner on their own by fully utilizing advanced technologies, 
such as precision synthesis and chemical analysis.

建築工学専攻｜

博士前期課程では実学教育の理念に根ざし,建築
工学に関わる専門的基礎知識，及び一般教養を基に
して，社会の要請に十分応え得る建築技術者・デザイ
ナーを養成するために，優れた総合能力と高度な実学
的専門知識を,建築分野の各領域の研究を通し修得
する。

博士後期課程ではより高度，かつ普遍性を有する建
築工学に関わる専門的知見を，創造的な学術研究を通
し明らかにすることにより，建築工学分野の実学的発
展に資すると共に，建築界において指導的かつ実践能
力に優れた人材を養成する。

 The Master’s Course produces architectural engineers and 
designers who can effectively meet the needs of society based on 
a general education and specialized basic knowledge related to 
architectural engineering in accordance with the school’s policy 
of practical education. To that end, this course helps students 
acquire general education and advanced practical specialized 
knowledge through research in various fields of architecture.
 The Doctoral Course develops individuals who can contribute 
to a practical advancement of the architectural engineering field 
and demonstrate outstanding leadership and practical capabilities 
in the architecture industry. Therefore, this course provides 
specialized knowledge on advanced architectural engineering 
with universal appeal through creative academic research.

Architecture and
Architectural Engineering マネジメント工学専攻｜

博士前期課程では，企業システムの設計・評価・管理
の手法，企業活動の地球環境保全という見方からの検
討，働く人の身体的・心理的心地よさの追求と事故に
おける人間的原因の解析などを修得し，生産・流通・
サービスにおけるシステムの設計・製造・管理の手法を
コンピュータ利用技術に基づいて体系化し，経営技術
や情報システムなどについて研究・教育し，環境問題を
解決するためのエンジニアリングの基本技術を持ち変
革しつつある産業社会に対応できる研究者や技術者を
養成する。

博士後期課程では，高品質の製品やサービスを生
産・提供するプロセスを最適化する方法，そのための組
織構造と運用技術を研究・開発できる能力を備えた研
究者や技術者を養成する。

 The Master’s Course nurtures researchers and engineers 
who have learned the basic technologies of engineering for 
resolving environmental issues and can become active players in 
an industrial society. To that end, this course provides students 
with an education from the standpoint of global environment 
conservation related to corporate activities and designing, 
evaluation, and management techniques of corporate systems. 
Students learn about the pursuit of physical and psychological 
comfort of workers and analysis of human factors in accidents. 
Students also systemize techniques associated with the design, 
production, and management of systems used for manufacturing, 
distribution, and services based on computer application 
technology; they study and engage in research on management 
techniques and information systems.
 The Doctoral Course fosters researchers and engineers with 
skills to conduct research and develop methods for optimizing 
manufacturing and supplying processes of high-quality products 
and services, as well as organizational structure and operation/ 
management technologies that make such optimization possible.

Industrial Engineering and 
Management
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resolving environmental issues and can become active players in 
an industrial society. To that end, this course provides students 
with an education from the standpoint of global environment 
conservation related to corporate activities and designing, 
evaluation, and management techniques of corporate systems. 
Students learn about the pursuit of physical and psychological 
comfort of workers and analysis of human factors in accidents. 
Students also systemize techniques associated with the design, 
production, and management of systems used for manufacturing, 
distribution, and services based on computer application 
technology; they study and engage in research on management 
techniques and information systems.
 The Doctoral Course fosters researchers and engineers with 
skills to conduct research and develop methods for optimizing 
manufacturing and supplying processes of high-quality products 
and services, as well as organizational structure and operation/ 
management technologies that make such optimization possible.

Industrial Engineering and 
Management
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数理情報工学専攻｜

博士前期課程では情報化時代に適応する数理情報
工学の先進的教育・研究を通して，様々な問題に共通
する数理的な構造を解明し，さらに問題解決のための
数理工学的な手法，メディアデザイン工学及び情報工
学の活用について学ぶ。これにより，情報化社会にお
ける生産に関連したあらゆる場面で，高度に進化した
システムを扱うことのできる新しいタイプの実践的な能
力を備えた技術者・教育者を養成する。

博士後期課程では情報化時代に適応する数理情報
工学の先進的教育・研究を通して，現代社会における
高度で困難な問題の数理的な構造を解明し，メディア
デザイン工学及び情報工学を活用した数理工学的な
手法を開発し，問題を解決することができる新しいタイ
プの創造的な技術者や研究者，教育者を養成する。

 In the masters degree program, graduate students interpret 
mathematical structures that are common to various problems 
and learn about the effective use of mathematical engineering 
methods and information and media design engineering to solve 
problems by engaging in advanced education and research of 
mathematical information engineering tailored to the information- 
oriented age. Thus, the program equips technologists and 
educators with new types of practical skills that enable them to 
handle advanced and evolved systems in various manufacturing 
situations in an information-driven society.
 The doctoral program nurtures new creative engineers, 
researchers, and educators who can interpret the mathematical 
structures of advanced and complex problems in the modern 
society, develop mathematical engineering methods based on 
information and media design engineering, and solve problems by 
engaging in advanced education and research of mathematical 
information engineering tailored to the information-oriented age.

Mathematical Information
Engineering

〒963-8642 福島県郡山市田村町徳定字中河原１
1 Nakagawara, Tokusada, Tamura-machi, Koriyama-shi, Fukushima-ken, 963-8642　+81-24-956-8600

工学研究科
Graduate School of
Engineering
　本研究科は，土木工学，建築学，機械工学，電気電子工学，生命応用化学，情報工学からなる6専攻を有する。
各専攻では幅広い教養の上に高度な専門知識を身につけた技術者・研究者を育成することはもちろん，地球や人
類の未来を視野に入れた豊かな創造性と斬新な発想で課題に取り組む独創性を備え，何事にも果敢に挑戦するフ
ロンティア精神をもって社会の発展に貢献できる人材を輩出することをめざして，教育研究に取り組んでいく。

 The Graduate School of Engineering consists of six courses: Civil Engineering, Architecture, 
Mechanical Engineering, Electrical and Electronic Engineering, Chemical Biology and Applied 
Chemistry, and Computer Engineering. Through our education and research, our students will 
acquire a high level of knowledge and expertise in engineering, leading them to become 
professional engineers and researchers. Moreover, we aim to nurture students with an insight 
into the future of the earth and humanity, as well as instill an originality to solve problems with 
fresh ideas and concepts. By meeting these goals, students will be ready to strongly embrace 
any challenges in the future development of the society.

土木工学専攻｜Civil Engineering

土木工学は，地震や津波，集中豪雨などへの防災技
術，水質保全や土壌汚染対策などの環境保全技術，イ
ンフラ長寿命化のための維持管理技術を包含し，持続
可能なインフラと環境を実現するために必要な学問分
野である。

土木工学専攻では，これに応えるため，地盤・構造・
防災分野，環境分野，地域・都市計画分野の講義科目
を受講することで，高度な専門知識を修得することが
できる。また，先端的な施設・設備を備えた研究環境の
もとで，教員のきめ細やかな指導を受けながら各分野
の研究課題に実践的に取り組むことで，課題解決能
力を身につけることができる。

 Civil Engineering is an academic field that is required for 
the realization of a sustainable infrastructure and a sustainable 
environment. It combines disaster prevention technology for 
earthquakes, tsunamis, flooding, etc.; environmental conservation 
technology for water quality preservation, soil pollution 
countermeasures, etc.; and operations and management 
technology for extending infrastructure operating life.
 In the Civil Engineering program, to fulfill the above, students 
acquire advanced specialized knowledge by attending lectures in 
the fields of foundations, structures, and disaster prevention, the 
environment, as well as local and urban planning. Also, in a 
research environment that features the latest facilities and 
equipment, students are able to acquire the capacity for resolving 
issues by engaging practically in research tasks in each field 
while receiving detailed instruction from faculty members.

建築学専攻｜Architecture

建築学は，建築に関する学術，技術，そして芸術とい
う多様な領域を包含しており，それらを総合的にまとめ
あげていく創造力が要求される。

建築学専攻は，このような学問的要請に応えるため，
学部で学んだ基礎的な知識を掘り下げることはもちろ
ん，快適な生活空間の創造や持続可能な社会を構築
するための研究，建築の歴史的考察，建物の構造安全
性，防災や新しい建築材料の研究，都市環境に関する
研究など，最新の研究により社会の進展に対応できる
ように特色ある教育を行っている。さらに，改正建築士
法に基づく一級建築士の実務経験要件に対応するイ
ンターンシップ制度を導入し，実践教育に力を入れて
いる。

 Architecture is an academic field that includes wide-ranging 
subjects related to technology, art, and science related to 
buildings. The students in the major of Architecture are required 
to develop creative skill so that they can comprehensively 
incorporate and refine these ideas into architectural form.
 In the architecture course, to respond to academic demands 
of sustainable society, students majoring in Architecture are 
encouraged to take the basic knowledge they learned in the 
undergraduate courses to higher education. Furthermore, they 
are encouraged to conduct unique educational research using 
state-of-the-art research facilities and equipment so that they 
can keep up with the advancements in society. For example, the 
students research on improving the comforts of the living 
environment and building a sustainable society; conduct historical 
studies of buildings; research on structural safety of buildings, 
disaster prevention, new construction materials; and study of 
urban environment.
 Furthermore, the major of Architecture emphasises on 
education through an internship program to meet the requirements 
of work experience of a the First-class Registered Architect 
stipulated by the Building Standard Law.
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数理情報工学専攻｜

博士前期課程では情報化時代に適応する数理情報
工学の先進的教育・研究を通して，様々な問題に共通
する数理的な構造を解明し，さらに問題解決のための
数理工学的な手法，メディアデザイン工学及び情報工
学の活用について学ぶ。これにより，情報化社会にお
ける生産に関連したあらゆる場面で，高度に進化した
システムを扱うことのできる新しいタイプの実践的な能
力を備えた技術者・教育者を養成する。

博士後期課程では情報化時代に適応する数理情報
工学の先進的教育・研究を通して，現代社会における
高度で困難な問題の数理的な構造を解明し，メディア
デザイン工学及び情報工学を活用した数理工学的な
手法を開発し，問題を解決することができる新しいタイ
プの創造的な技術者や研究者，教育者を養成する。

 In the masters degree program, graduate students interpret 
mathematical structures that are common to various problems 
and learn about the effective use of mathematical engineering 
methods and information and media design engineering to solve 
problems by engaging in advanced education and research of 
mathematical information engineering tailored to the information- 
oriented age. Thus, the program equips technologists and 
educators with new types of practical skills that enable them to 
handle advanced and evolved systems in various manufacturing 
situations in an information-driven society.
 The doctoral program nurtures new creative engineers, 
researchers, and educators who can interpret the mathematical 
structures of advanced and complex problems in the modern 
society, develop mathematical engineering methods based on 
information and media design engineering, and solve problems by 
engaging in advanced education and research of mathematical 
information engineering tailored to the information-oriented age.

Mathematical Information
Engineering

〒963-8642 福島県郡山市田村町徳定字中河原１
1 Nakagawara, Tokusada, Tamura-machi, Koriyama-shi, Fukushima-ken, 963-8642　+81-24-956-8600

工学研究科
Graduate School of
Engineering
　本研究科は，土木工学，建築学，機械工学，電気電子工学，生命応用化学，情報工学からなる6専攻を有する。
各専攻では幅広い教養の上に高度な専門知識を身につけた技術者・研究者を育成することはもちろん，地球や人
類の未来を視野に入れた豊かな創造性と斬新な発想で課題に取り組む独創性を備え，何事にも果敢に挑戦するフ
ロンティア精神をもって社会の発展に貢献できる人材を輩出することをめざして，教育研究に取り組んでいく。

 The Graduate School of Engineering consists of six courses: Civil Engineering, Architecture, 
Mechanical Engineering, Electrical and Electronic Engineering, Chemical Biology and Applied 
Chemistry, and Computer Engineering. Through our education and research, our students will 
acquire a high level of knowledge and expertise in engineering, leading them to become 
professional engineers and researchers. Moreover, we aim to nurture students with an insight 
into the future of the earth and humanity, as well as instill an originality to solve problems with 
fresh ideas and concepts. By meeting these goals, students will be ready to strongly embrace 
any challenges in the future development of the society.

土木工学専攻｜Civil Engineering

土木工学は，地震や津波，集中豪雨などへの防災技
術，水質保全や土壌汚染対策などの環境保全技術，イ
ンフラ長寿命化のための維持管理技術を包含し，持続
可能なインフラと環境を実現するために必要な学問分
野である。

土木工学専攻では，これに応えるため，地盤・構造・
防災分野，環境分野，地域・都市計画分野の講義科目
を受講することで，高度な専門知識を修得することが
できる。また，先端的な施設・設備を備えた研究環境の
もとで，教員のきめ細やかな指導を受けながら各分野
の研究課題に実践的に取り組むことで，課題解決能
力を身につけることができる。

 Civil Engineering is an academic field that is required for 
the realization of a sustainable infrastructure and a sustainable 
environment. It combines disaster prevention technology for 
earthquakes, tsunamis, flooding, etc.; environmental conservation 
technology for water quality preservation, soil pollution 
countermeasures, etc.; and operations and management 
technology for extending infrastructure operating life.
 In the Civil Engineering program, to fulfill the above, students 
acquire advanced specialized knowledge by attending lectures in 
the fields of foundations, structures, and disaster prevention, the 
environment, as well as local and urban planning. Also, in a 
research environment that features the latest facilities and 
equipment, students are able to acquire the capacity for resolving 
issues by engaging practically in research tasks in each field 
while receiving detailed instruction from faculty members.

建築学専攻｜Architecture

建築学は，建築に関する学術，技術，そして芸術とい
う多様な領域を包含しており，それらを総合的にまとめ
あげていく創造力が要求される。

建築学専攻は，このような学問的要請に応えるため，
学部で学んだ基礎的な知識を掘り下げることはもちろ
ん，快適な生活空間の創造や持続可能な社会を構築
するための研究，建築の歴史的考察，建物の構造安全
性，防災や新しい建築材料の研究，都市環境に関する
研究など，最新の研究により社会の進展に対応できる
ように特色ある教育を行っている。さらに，改正建築士
法に基づく一級建築士の実務経験要件に対応するイ
ンターンシップ制度を導入し，実践教育に力を入れて
いる。

 Architecture is an academic field that includes wide-ranging 
subjects related to technology, art, and science related to 
buildings. The students in the major of Architecture are required 
to develop creative skill so that they can comprehensively 
incorporate and refine these ideas into architectural form.
 In the architecture course, to respond to academic demands 
of sustainable society, students majoring in Architecture are 
encouraged to take the basic knowledge they learned in the 
undergraduate courses to higher education. Furthermore, they 
are encouraged to conduct unique educational research using 
state-of-the-art research facilities and equipment so that they 
can keep up with the advancements in society. For example, the 
students research on improving the comforts of the living 
environment and building a sustainable society; conduct historical 
studies of buildings; research on structural safety of buildings, 
disaster prevention, new construction materials; and study of 
urban environment.
 Furthermore, the major of Architecture emphasises on 
education through an internship program to meet the requirements 
of work experience of a the First-class Registered Architect 
stipulated by the Building Standard Law.
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機械工学専攻｜Mechanical Engineering

機械工学は，すべての産業基盤を支える学問であ
り，これからも我が国，さらには世界の持続可能性を
支えるロハス工学の最も重要な技術分野の一つであ
る。

機械工学専攻では，学部で学んだシステムダイナミ
クス，エネルギーシステム及びシステムインテグレー
ションの基礎について，より具体的な形で社会へ生か
していくための高度な知識を修得することができる。
その活躍分野は自動車，ロボット，生産システム，医用
機器，電子情報機器，新素材，エネルギー利用そしてイ
ンフラ設備などあらゆる産業にわたる。

大学院生は，専門分野での研究，教員や仲間との
ディスカッション，さらには学会における論文発表など
を通じて，高い専門性が求められるエンジニアとして社
会で活躍する力を身につけていく。

 Mechanical Engineering is an academic field that supports 
all industrial bases. As such, it is one of the most important 
technological areas involved in Lifestyles of Health and Sustainability 
(LOHAS) engineering, a field that supports sustainability in Japan 
and around the world.
 In the Mechanical Engineering course, students acquire 
the advanced knowledge required to leverage the fundamentals 
learnt by them in their undergraduate studies (including system 
dynamics, energy systems, and systems integration) to benefit 
the society in tangible ways. The course covers all industrial 
fields, including automobiles, robots, manufacturing systems, 
medical instruments, electronic information systems, new 
materials, energy use, and infrastructure facilities.
 By conducting research in specialized fields, engaging in 
discussions with the faculty and peers, and presenting their 
research papers at academic conferences, our graduate students 
master the skills necessary to play an active role in the society as 
engineers of whom a high level of expertise is expected.

電気電子工学専攻｜

電気電子工学は，発展を続ける電子情報通信分野，
社会インフラを支える電気エネルギー・電機分野など，
社会の基盤となる学問である。

電気電子工学専攻では，学部で学んだ基礎知識を
確実なものとし，電気エネルギー，電気電子材料，電子
情報通信，波動工学，医用工学の各分野の専門知識を
深め，新しい技術の開発を推進できる技術者の養成を
目標にしている。

大学院生は，電気，電子，情報通信，医療工学分野の
先端的な研究を各研究室で行い，その成果を関係する
学会で発表している。研究室における実験や議論，学
内外の研究者との意見交換や議論を通して，人間性を
養い，問題の発見・解決能力を身につけていく。

 Electrical and Electronic Engineering is an academic fields 
that constitutes one of the basic foundation of society in areas 
such as the continuously progressing electronic information 
communication field, and the electrical energy and electrical 
equipment field that supports the social infrastructure.
 In the Department of Electrical and Electronic Engineering 
aims at nurturing engineers who can reinforce the basic knowledge 
they learned in department studies; expand their expertise in the 
fields of electrical energy, electrical and electronic materials, 
electronic information communication, wave engineering, and 
medical engineering, and promote the development of new 
technologies.
 Postgraduate students study cutting-edge research in the 
fields of electric, electronic, information and communications, 
and medical technology at the respective laboratories and 
presents the research results at conferences of the related 
academic societies. This course encourages students to develop 
their human values and acquire the capabilities to discover 
and solve problems through experiments and discussions at 
laboratories, and exchange of opinions with researchers inside 
and outside this university.

Electrical and
Electronic Engineering

生命応用化学専攻｜

生命応用化学は，生命科学・宇宙開発・新規材料合
成からエネルギー開発など広い分野で活用されている
技術を学ぶ学問分野である。

生命応用化学専攻では，化学物質の合成や物性の
探求，さらには加工や応用方法を学び，循環型で持続
可能な社会の実現に貢献できる高度な技術者の育成
を目的としており，基本的な実験操作から高度な特殊
技術までを，マンツーマン方式できめ細かく指導して
いる。

研究面では，「創造と発明の喜び」を体感し，独自の
発想を伸ばすように教育している。さらに，それぞれの
研究室では，学力の向上と広い視野を得るため，外国
雑誌の輪読，セミナーなどを行い，多くの学会発表や学
術論文への投稿を行っている。

 Chemical Biology and Applied Chemistry is an academic 
discipline in which technologies are applied in a wide range of 
fields from life sciences, space exploration, and novel material 
synthesis to energy development.
 In Chemical Biology and Applied Chemistry, chemical 
synthesis, material property investigation, and even processing 
and applications methods are studied with the objective of 
training advanced engineers who can contribute to the realization 
of a circulatory and sustainable society, and detailed one-to-one 
instruction is provided for everything from basic experiment 
operations to advanced special techniques.
 In terms of research, students experience the joy of creation 
and invention through an education that increases original 
conceptualization. Furthermore, in each of the laboratories, to 
improve academic achievement and to gain a wider perspective, 
readings of international magazines are held along with seminars, 
and many presentations are made at academic conferences 
along with contributions to academic papers.

Chemical Biology and
Applied Chemistry

情報工学専攻｜Computer Engineering

情報工学は，コンピュータの設計と応用の基礎をな
す理論と工学に関する学問分野である。現代社会は，
コンピュータに支えられた社会であり，情報工学によっ
て提供される技術は，産業，文化，日常生活の持続と発
展のためには必要不可欠である。

情報工学専攻では，コンピュータハードウェア，ソフト
ウェア，システムなどの高度な知識や，論理的思考力，
コミュニケーション能力，問題解決能力を身につけるこ
とができる。また，教員との日常的な討論や研究ゼミ
ナールなどを通して，専門知識だけでなく，技術者として
の倫理観や人間性を学ぶことができる。研究において
は，個々の適性に応じて独自なテーマを設定し，研究開
発能力を身につけていく。

 Computer Engineering is an academic field on the theory 
and engineering that form the basis of computer design and 
application. Since modern society is a computer-supported 
society, technologies provided by computer engineering are 
indispensable for the sustainability and development of industry, 
culture, everyday life.
 In the Computer Engineering Course, students can acquire 
advanced knowledge such as computer hardware, software, 
systems, as well as logical thinking, communication, problem 
solving skills. In addition, the students can learn not only 
expertise but also ethics and humanity as engineers through daily 
discussions with faculty members and research seminars. In the 
research, the students set their own themes according to 
individual aptitudes, and acquire research and development 
skills.
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機械工学専攻｜Mechanical Engineering

機械工学は，すべての産業基盤を支える学問であ
り，これからも我が国，さらには世界の持続可能性を
支えるロハス工学の最も重要な技術分野の一つであ
る。

機械工学専攻では，学部で学んだシステムダイナミ
クス，エネルギーシステム及びシステムインテグレー
ションの基礎について，より具体的な形で社会へ生か
していくための高度な知識を修得することができる。
その活躍分野は自動車，ロボット，生産システム，医用
機器，電子情報機器，新素材，エネルギー利用そしてイ
ンフラ設備などあらゆる産業にわたる。

大学院生は，専門分野での研究，教員や仲間との
ディスカッション，さらには学会における論文発表など
を通じて，高い専門性が求められるエンジニアとして社
会で活躍する力を身につけていく。

 Mechanical Engineering is an academic field that supports 
all industrial bases. As such, it is one of the most important 
technological areas involved in Lifestyles of Health and Sustainability 
(LOHAS) engineering, a field that supports sustainability in Japan 
and around the world.
 In the Mechanical Engineering course, students acquire 
the advanced knowledge required to leverage the fundamentals 
learnt by them in their undergraduate studies (including system 
dynamics, energy systems, and systems integration) to benefit 
the society in tangible ways. The course covers all industrial 
fields, including automobiles, robots, manufacturing systems, 
medical instruments, electronic information systems, new 
materials, energy use, and infrastructure facilities.
 By conducting research in specialized fields, engaging in 
discussions with the faculty and peers, and presenting their 
research papers at academic conferences, our graduate students 
master the skills necessary to play an active role in the society as 
engineers of whom a high level of expertise is expected.

電気電子工学専攻｜

電気電子工学は，発展を続ける電子情報通信分野，
社会インフラを支える電気エネルギー・電機分野など，
社会の基盤となる学問である。

電気電子工学専攻では，学部で学んだ基礎知識を
確実なものとし，電気エネルギー，電気電子材料，電子
情報通信，波動工学，医用工学の各分野の専門知識を
深め，新しい技術の開発を推進できる技術者の養成を
目標にしている。

大学院生は，電気，電子，情報通信，医療工学分野の
先端的な研究を各研究室で行い，その成果を関係する
学会で発表している。研究室における実験や議論，学
内外の研究者との意見交換や議論を通して，人間性を
養い，問題の発見・解決能力を身につけていく。

 Electrical and Electronic Engineering is an academic fields 
that constitutes one of the basic foundation of society in areas 
such as the continuously progressing electronic information 
communication field, and the electrical energy and electrical 
equipment field that supports the social infrastructure.
 In the Department of Electrical and Electronic Engineering 
aims at nurturing engineers who can reinforce the basic knowledge 
they learned in department studies; expand their expertise in the 
fields of electrical energy, electrical and electronic materials, 
electronic information communication, wave engineering, and 
medical engineering, and promote the development of new 
technologies.
 Postgraduate students study cutting-edge research in the 
fields of electric, electronic, information and communications, 
and medical technology at the respective laboratories and 
presents the research results at conferences of the related 
academic societies. This course encourages students to develop 
their human values and acquire the capabilities to discover 
and solve problems through experiments and discussions at 
laboratories, and exchange of opinions with researchers inside 
and outside this university.

Electrical and
Electronic Engineering

生命応用化学専攻｜

生命応用化学は，生命科学・宇宙開発・新規材料合
成からエネルギー開発など広い分野で活用されている
技術を学ぶ学問分野である。

生命応用化学専攻では，化学物質の合成や物性の
探求，さらには加工や応用方法を学び，循環型で持続
可能な社会の実現に貢献できる高度な技術者の育成
を目的としており，基本的な実験操作から高度な特殊
技術までを，マンツーマン方式できめ細かく指導して
いる。

研究面では，「創造と発明の喜び」を体感し，独自の
発想を伸ばすように教育している。さらに，それぞれの
研究室では，学力の向上と広い視野を得るため，外国
雑誌の輪読，セミナーなどを行い，多くの学会発表や学
術論文への投稿を行っている。

 Chemical Biology and Applied Chemistry is an academic 
discipline in which technologies are applied in a wide range of 
fields from life sciences, space exploration, and novel material 
synthesis to energy development.
 In Chemical Biology and Applied Chemistry, chemical 
synthesis, material property investigation, and even processing 
and applications methods are studied with the objective of 
training advanced engineers who can contribute to the realization 
of a circulatory and sustainable society, and detailed one-to-one 
instruction is provided for everything from basic experiment 
operations to advanced special techniques.
 In terms of research, students experience the joy of creation 
and invention through an education that increases original 
conceptualization. Furthermore, in each of the laboratories, to 
improve academic achievement and to gain a wider perspective, 
readings of international magazines are held along with seminars, 
and many presentations are made at academic conferences 
along with contributions to academic papers.

Chemical Biology and
Applied Chemistry

情報工学専攻｜Computer Engineering

情報工学は，コンピュータの設計と応用の基礎をな
す理論と工学に関する学問分野である。現代社会は，
コンピュータに支えられた社会であり，情報工学によっ
て提供される技術は，産業，文化，日常生活の持続と発
展のためには必要不可欠である。

情報工学専攻では，コンピュータハードウェア，ソフト
ウェア，システムなどの高度な知識や，論理的思考力，
コミュニケーション能力，問題解決能力を身につけるこ
とができる。また，教員との日常的な討論や研究ゼミ
ナールなどを通して，専門知識だけでなく，技術者として
の倫理観や人間性を学ぶことができる。研究において
は，個々の適性に応じて独自なテーマを設定し，研究開
発能力を身につけていく。

 Computer Engineering is an academic field on the theory 
and engineering that form the basis of computer design and 
application. Since modern society is a computer-supported 
society, technologies provided by computer engineering are 
indispensable for the sustainability and development of industry, 
culture, everyday life.
 In the Computer Engineering Course, students can acquire 
advanced knowledge such as computer hardware, software, 
systems, as well as logical thinking, communication, problem 
solving skills. In addition, the students can learn not only 
expertise but also ethics and humanity as engineers through daily 
discussions with faculty members and research seminars. In the 
research, the students set their own themes according to 
individual aptitudes, and acquire research and development 
skills.
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医学研究科
Graduate School of
Medicine
　本研究科は，統合的学科目や臨床系の教員が担当する基礎系学科目などを配置し，新たな学際的研究にも対応
できる専攻科目体系が構築され，独創的研究能力と豊かな学識，人間性を兼備した教育者と研究者を養成する任
務を担うとともに，高度な先進的医学研究を推進している。また，「優れた医学研究者の育成」及び「熱意ある医学教
育者の育成」を目標にし，独創的研究能力と豊かな学識，人間性を兼備した教育者と研究者を養成することを目的
としている。

 The Graduate School of Medicine offers diverse academic courses, including interdisciplinary 
science courses, clinician-organized basic medicine courses, and several advanced major courses 
covering new academic areas. We empower our M.D. students to generate innovative approaches to 
academic problems, broaden their horizons, and discover their passion in their research topics. The 
two main objectives of our MD program are 1) to train candidates to become top-level innovative 
researchers in their career of choice and 2) to train candidates to become enthusiastic and inspiring 
medical educators.

生理系｜Physiology

生理系の各専攻は生命現象の本質を研究すること
を目的として設置されている。研究を進めるために採ら
れる方法は様々であるが，できるだけ多くの研究方法
を理解して有機的に応用することによって，より成果の
上がるよう努めている。

また得られる成果が医療面でも利用され，人類の福
祉と幸福に寄与できるよう考慮されている。なお本系の
修了者には将来研究指向の医師ばかりでなく，研究指
導者や大学等の教員となりうる人材を養成する。

課程を通じて，選択科目で医学研究に共通した実験
技術と理論の基礎的考えを修得し，副科目で研究遂行
に必要な独自の研究手段を修得しながら指導教員の
下で研究を進め，修了までに独創的な研究成果を論文
としてまとめるための指導を受ける。

 The major of Physiology was established for researching 
the fundamentals of the phenomenon of life. Although diverse 
methods are applied to conduct this type of research, this major 
tries to improve research outcomes by applying as many research 
methodologies as possible in a well-coordinated manner.
 Considerations have been put in place so that the results 
obtained through research can be used for clinical purposes and 
contribute to the welfare and happiness of humanity.
 The major of Physiology aims to train students to become 
research-minded clinicians as well as research instructors and 
faculties at medical universities. Throughout the variety of 
subjects, M.D. students are expected to gain fundamental 
research knowledge and experimental skills. Minor subjects will 
also help students acquire applicable skills in the field of their 
specific research areas and to publish their original research 
outcomes under the supervision of the instructors.

社会医学系｜Social Medicine

社会・環境と健康・疾病との関係を理解し，社会的に
役立つ研究を行うために，疫学的手法（公衆衛生）・実
験的手法（環境医学）などを研究に応用する能力を身
につける。

また，医療制度の現況を把握し，医療経営の基本と
なる医療の質と効率を定量的に評価し，医療事故の現
状と予防対策を構築できる人材を育てる。そのほかに
裁判と関連する親子鑑定・個人識別・法医解剖の必要
性を認識し，実践できる人材を養成する。

課程を通じて，選択科目で医学研究に共通した実験
技術と理論の基礎的考えを修得し，副科目で研究遂行
に必要な独自の研究手段を修得しながら指導教員の
下で研究を進め，修了までに独創的な研究成果を論文
としてまとめるための指導を受ける。

 The educational mission of the major of Social Medicine is 
to understand the relationships between medicine and social 
forces and conditions that affect health, and to acquire applied 
epidemiological and experimental skills. The students are also 
required to develop intellectual and analytic resources to 
investigate and address medical malpractice issues as well as to 
practice forensic pathological investigations.
 Throughout the variety of subjects, M.D. students are expected 
to gain fundamental research knowledge and experimental skills. 
Minor subjects will also help students acquire applicable skills in 
the field of their specific research areas and publish their original 
research outcomes under the supervision of the instructors.

病理系｜Pathology

病理系の研究分野は①形態病理学より始まり，②微
生物学，③免疫学，④腫瘍学，⑤病態代謝学，⑥臨床応
用に直接関連した人工臓器・移植医学まで病理系に特
化した専門性を有する研究内容を有している。

したがって，病理系研究課程を通じて養成される人
材は，将来その分野の指導的役割を発揮することが求
められるとともに，当該分野における専門性を広く基礎
並びに臨床医学の発展に還元できる能力と使命感と
を有する人材を養成する。

課程を通じて，選択科目で医学研究に共通した実験
技術と理論の基礎的考えを修得し，副科目で研究遂行
に必要な独自の研究手段を修得しながら指導教員の
下で研究を進め，修了までに独創的な研究成果を論文
としてまとめるための指導を受ける。

 The major of Pathology covers the following areas: 1) 
pathomorphology, 2) microbiology, 3) immunology, 4) oncology, 5) 
pathometabolism, and 6) clinical studies of artificial organs and 
transplantation. M.D. students in this major are expected to be 
leaders in these areas and to apply the expertise in the areas 
to the development of basic and clinical medicine. Throughout 
the variety of subjects, M.D. students are expected to gain 
fundamental research knowledge and experimental skills. Minor 
subjects will also help students acquire applicable skills in the 
field of their specific research areas and publish their original 
research outcomes under the supervision of the instructors.
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医学研究科
Graduate School of
Medicine
　本研究科は，統合的学科目や臨床系の教員が担当する基礎系学科目などを配置し，新たな学際的研究にも対応
できる専攻科目体系が構築され，独創的研究能力と豊かな学識，人間性を兼備した教育者と研究者を養成する任
務を担うとともに，高度な先進的医学研究を推進している。また，「優れた医学研究者の育成」及び「熱意ある医学教
育者の育成」を目標にし，独創的研究能力と豊かな学識，人間性を兼備した教育者と研究者を養成することを目的
としている。

 The Graduate School of Medicine offers diverse academic courses, including interdisciplinary 
science courses, clinician-organized basic medicine courses, and several advanced major courses 
covering new academic areas. We empower our M.D. students to generate innovative approaches to 
academic problems, broaden their horizons, and discover their passion in their research topics. The 
two main objectives of our MD program are 1) to train candidates to become top-level innovative 
researchers in their career of choice and 2) to train candidates to become enthusiastic and inspiring 
medical educators.

生理系｜Physiology

生理系の各専攻は生命現象の本質を研究すること
を目的として設置されている。研究を進めるために採ら
れる方法は様々であるが，できるだけ多くの研究方法
を理解して有機的に応用することによって，より成果の
上がるよう努めている。

また得られる成果が医療面でも利用され，人類の福
祉と幸福に寄与できるよう考慮されている。なお本系の
修了者には将来研究指向の医師ばかりでなく，研究指
導者や大学等の教員となりうる人材を養成する。

課程を通じて，選択科目で医学研究に共通した実験
技術と理論の基礎的考えを修得し，副科目で研究遂行
に必要な独自の研究手段を修得しながら指導教員の
下で研究を進め，修了までに独創的な研究成果を論文
としてまとめるための指導を受ける。

 The major of Physiology was established for researching 
the fundamentals of the phenomenon of life. Although diverse 
methods are applied to conduct this type of research, this major 
tries to improve research outcomes by applying as many research 
methodologies as possible in a well-coordinated manner.
 Considerations have been put in place so that the results 
obtained through research can be used for clinical purposes and 
contribute to the welfare and happiness of humanity.
 The major of Physiology aims to train students to become 
research-minded clinicians as well as research instructors and 
faculties at medical universities. Throughout the variety of 
subjects, M.D. students are expected to gain fundamental 
research knowledge and experimental skills. Minor subjects will 
also help students acquire applicable skills in the field of their 
specific research areas and to publish their original research 
outcomes under the supervision of the instructors.

社会医学系｜Social Medicine

社会・環境と健康・疾病との関係を理解し，社会的に
役立つ研究を行うために，疫学的手法（公衆衛生）・実
験的手法（環境医学）などを研究に応用する能力を身
につける。

また，医療制度の現況を把握し，医療経営の基本と
なる医療の質と効率を定量的に評価し，医療事故の現
状と予防対策を構築できる人材を育てる。そのほかに
裁判と関連する親子鑑定・個人識別・法医解剖の必要
性を認識し，実践できる人材を養成する。

課程を通じて，選択科目で医学研究に共通した実験
技術と理論の基礎的考えを修得し，副科目で研究遂行
に必要な独自の研究手段を修得しながら指導教員の
下で研究を進め，修了までに独創的な研究成果を論文
としてまとめるための指導を受ける。

 The educational mission of the major of Social Medicine is 
to understand the relationships between medicine and social 
forces and conditions that affect health, and to acquire applied 
epidemiological and experimental skills. The students are also 
required to develop intellectual and analytic resources to 
investigate and address medical malpractice issues as well as to 
practice forensic pathological investigations.
 Throughout the variety of subjects, M.D. students are expected 
to gain fundamental research knowledge and experimental skills. 
Minor subjects will also help students acquire applicable skills in 
the field of their specific research areas and publish their original 
research outcomes under the supervision of the instructors.

病理系｜Pathology

病理系の研究分野は①形態病理学より始まり，②微
生物学，③免疫学，④腫瘍学，⑤病態代謝学，⑥臨床応
用に直接関連した人工臓器・移植医学まで病理系に特
化した専門性を有する研究内容を有している。

したがって，病理系研究課程を通じて養成される人
材は，将来その分野の指導的役割を発揮することが求
められるとともに，当該分野における専門性を広く基礎
並びに臨床医学の発展に還元できる能力と使命感と
を有する人材を養成する。

課程を通じて，選択科目で医学研究に共通した実験
技術と理論の基礎的考えを修得し，副科目で研究遂行
に必要な独自の研究手段を修得しながら指導教員の
下で研究を進め，修了までに独創的な研究成果を論文
としてまとめるための指導を受ける。

 The major of Pathology covers the following areas: 1) 
pathomorphology, 2) microbiology, 3) immunology, 4) oncology, 5) 
pathometabolism, and 6) clinical studies of artificial organs and 
transplantation. M.D. students in this major are expected to be 
leaders in these areas and to apply the expertise in the areas 
to the development of basic and clinical medicine. Throughout 
the variety of subjects, M.D. students are expected to gain 
fundamental research knowledge and experimental skills. Minor 
subjects will also help students acquire applicable skills in the 
field of their specific research areas and publish their original 
research outcomes under the supervision of the instructors.
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外科系｜Surgery

外科系医学は疾病に対して観血的手技を用いて人
体の恒常性の回復を図ることが中心をなす。したがっ
て，外科系医学においては疾患の病態のみならず観血
的侵襲そのものによる病態生理の探究が求められる。

さらに，損なわれた臓器または組織の機能の回復・
代替補填を図るための生理学，薬理学的対応及び人
工臓器・組織にわたる広範な知識が必要である。大学
院課程ではかかる外科系医学に求められる臨床，基礎
的研究を行う人材を養成する。

課程を通じて，選択科目で医学研究に共通した実験
技術と理論の基礎的考えを修得し，副科目で研究遂行
に必要な独自の研究手段を修得しながら指導教員の
下で研究を進め，修了までに独創的な研究成果を論文
としてまとめるための指導を受ける。

 The major of Surgery is intended to produce researchers 
and teaching staff in the different fields of surgical procedures 
and pathophysiology of invasive procedures. The program 
allows students to develop their scientific knowledge about 
pathophysiology of damaged organs and pharmacology and 
physiology of artificial organs.
 Throughout the variety of subjects, M.D. students are 
expected to gain fundamental research knowledge and experimental 
skills. Minor subjects will also help students acquire applicable 
skills in the field of their specific research areas and publish 
their original research outcomes under the supervision of the 
instructors.

内科系｜Internal Medicine

内科系医学はあらゆる疾患の病態解明，診断法・予
防法・内科的治療法の確立を図ることが中心をなす。
日々医療を取り巻く状況が変化する中で，ますます高
度化・複雑化する内科学の各分野の基礎研究を通し
て，医科学の進歩に対応し，科学的に明確な根拠に基
づいた質の高い優れた各分野の医療を実践できる専
門医と，高度な水準の医学研究に基づきより深い科学
的洞察力及び研究マインドと指導力とを兼ね備えた研
究指導者を養成する。

課程を通じて，選択科目で医学研究に共通した実験
技術と理論の基礎的考えを修得し，副科目で研究遂行
に必要な独自の研究手段を修得しながら指導教員の
下で研究を進め，修了までに独創的な研究成果を論文
としてまとめるための指導を受ける。

 The major of Internal Medicine is intended to produce 
clinically-trained scientists with the skills and knowledge needed 
to investigate the pathophysiology of various conditions and 
develop diagnostic and preventive procedures and therapeutic 
procedures. After this program, M.D. students are required to 
practice top-level evidence-based clinical medicine and to be 
research-minded clinical educators.
 Throughout the variety of subjects, M.D. students are expected 
to gain fundamental research knowledge and experimental skills. 
Minor subjects will also help students acquire applicable skills in 
the field of their specific research areas and publish their original 
research outcomes under the supervision of the instructors.

歯学専攻｜Dentistry

〒101-8310 東京都千代田区神田駿河台1-8-13
1-8-13 Kandasurugadai,Chiyoda-ku, Tokyo, 101-8310　+81-3-3219-8002

本研究科では，平成17年度から歯科基礎系と歯科
臨床系の2つの専攻区分を一本化し，歯学専攻とした。
これは，近年の科学技術の発展・高度化とともに歯学
の研究分野も幅広く多岐にわたるようになり，大学院
学生が基礎・臨床にこだわらず，興味ある研究分野を
自由に選択して意欲的に研究に取り組めるようにする
ためのものである。

また，「口腔構造機能学分野」，「応用口腔科学分野」
及び「口腔健康科学分野」の3分野を設置しており，そ
の目的は，学際領域の推進により，複数の教員による
指導体制のもとでの教育及び臨床に直結した歯学研
究，専門医育成である。

 As scientific technologies have advanced and become more 
sophisticated, the research fields of dentistry have expanded. 
From fiscal 2005, the Graduate School of Dentistry merged the 
two major categories of Basic Dentistry and Clinical Dentistry 
courses into one major, namely Dentistry. This was so that 
graduate students could select research fields of their choice 
freely from Basic Dentistry and Clinical Dentistry regardless of 
the categories. In this way, students can work on their research 
with greater motivation. The major of Dentistry has also set up 
the three disciplines of Oral Structural and Functional Biology, 
Applied Oral Sciences, and Oral Health Sciences. The purpose 
of establishing these fields is to enhance dental research that 
is directly connected to education and clinical studies under the 
supervision of multiple teaching staff in order to promote 
multi-disciplinary fields and develop first-class clinical specialists.

Graduate School of
Dentistry

歯学研究科

　歯学研究科は，歯科医学の研究活動に必要な高度な研究能力及びその基盤となる豊かな学識とともに，歯科
医学の学術発展に寄与し得る研究を指導する能力を養うことを目的とし，昭和31年に私立歯科大学の中で最初
に開設された。平成19年度からは社会人大学院入学制度を導入し，現在の定員は社会人大学院も含めて30名と
なっている。また，現在までに，本研究科において約1,600名が学位（歯学）を取得した。

 The purpose of the Graduate School of Dentistry is to develop advanced capabilities required 
for dental research, extensive knowledge that serves as a base for such research, and qualifications 
for taking a leading role in contributing to the academic advancement of dentistry. This School was 
the first to be established in 1956 among private dental universities. From fiscal 2007, the School 
adopted a postgraduate admission system for working adults and the total number of places is 30 
including adult students. About 1,600 students have received degrees (Doctor of Dentistry) from this 
Graduate School.
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外科系｜Surgery

外科系医学は疾病に対して観血的手技を用いて人
体の恒常性の回復を図ることが中心をなす。したがっ
て，外科系医学においては疾患の病態のみならず観血
的侵襲そのものによる病態生理の探究が求められる。

さらに，損なわれた臓器または組織の機能の回復・
代替補填を図るための生理学，薬理学的対応及び人
工臓器・組織にわたる広範な知識が必要である。大学
院課程ではかかる外科系医学に求められる臨床，基礎
的研究を行う人材を養成する。

課程を通じて，選択科目で医学研究に共通した実験
技術と理論の基礎的考えを修得し，副科目で研究遂行
に必要な独自の研究手段を修得しながら指導教員の
下で研究を進め，修了までに独創的な研究成果を論文
としてまとめるための指導を受ける。

 The major of Surgery is intended to produce researchers 
and teaching staff in the different fields of surgical procedures 
and pathophysiology of invasive procedures. The program 
allows students to develop their scientific knowledge about 
pathophysiology of damaged organs and pharmacology and 
physiology of artificial organs.
 Throughout the variety of subjects, M.D. students are 
expected to gain fundamental research knowledge and experimental 
skills. Minor subjects will also help students acquire applicable 
skills in the field of their specific research areas and publish 
their original research outcomes under the supervision of the 
instructors.

内科系｜Internal Medicine

内科系医学はあらゆる疾患の病態解明，診断法・予
防法・内科的治療法の確立を図ることが中心をなす。
日々医療を取り巻く状況が変化する中で，ますます高
度化・複雑化する内科学の各分野の基礎研究を通し
て，医科学の進歩に対応し，科学的に明確な根拠に基
づいた質の高い優れた各分野の医療を実践できる専
門医と，高度な水準の医学研究に基づきより深い科学
的洞察力及び研究マインドと指導力とを兼ね備えた研
究指導者を養成する。

課程を通じて，選択科目で医学研究に共通した実験
技術と理論の基礎的考えを修得し，副科目で研究遂行
に必要な独自の研究手段を修得しながら指導教員の
下で研究を進め，修了までに独創的な研究成果を論文
としてまとめるための指導を受ける。

 The major of Internal Medicine is intended to produce 
clinically-trained scientists with the skills and knowledge needed 
to investigate the pathophysiology of various conditions and 
develop diagnostic and preventive procedures and therapeutic 
procedures. After this program, M.D. students are required to 
practice top-level evidence-based clinical medicine and to be 
research-minded clinical educators.
 Throughout the variety of subjects, M.D. students are expected 
to gain fundamental research knowledge and experimental skills. 
Minor subjects will also help students acquire applicable skills in 
the field of their specific research areas and publish their original 
research outcomes under the supervision of the instructors.

歯学専攻｜Dentistry

〒101-8310 東京都千代田区神田駿河台1-8-13
1-8-13 Kandasurugadai,Chiyoda-ku, Tokyo, 101-8310　+81-3-3219-8002

本研究科では，平成17年度から歯科基礎系と歯科
臨床系の2つの専攻区分を一本化し，歯学専攻とした。
これは，近年の科学技術の発展・高度化とともに歯学
の研究分野も幅広く多岐にわたるようになり，大学院
学生が基礎・臨床にこだわらず，興味ある研究分野を
自由に選択して意欲的に研究に取り組めるようにする
ためのものである。

また，「口腔構造機能学分野」，「応用口腔科学分野」
及び「口腔健康科学分野」の3分野を設置しており，そ
の目的は，学際領域の推進により，複数の教員による
指導体制のもとでの教育及び臨床に直結した歯学研
究，専門医育成である。

 As scientific technologies have advanced and become more 
sophisticated, the research fields of dentistry have expanded. 
From fiscal 2005, the Graduate School of Dentistry merged the 
two major categories of Basic Dentistry and Clinical Dentistry 
courses into one major, namely Dentistry. This was so that 
graduate students could select research fields of their choice 
freely from Basic Dentistry and Clinical Dentistry regardless of 
the categories. In this way, students can work on their research 
with greater motivation. The major of Dentistry has also set up 
the three disciplines of Oral Structural and Functional Biology, 
Applied Oral Sciences, and Oral Health Sciences. The purpose 
of establishing these fields is to enhance dental research that 
is directly connected to education and clinical studies under the 
supervision of multiple teaching staff in order to promote 
multi-disciplinary fields and develop first-class clinical specialists.

Graduate School of
Dentistry

歯学研究科

　歯学研究科は，歯科医学の研究活動に必要な高度な研究能力及びその基盤となる豊かな学識とともに，歯科
医学の学術発展に寄与し得る研究を指導する能力を養うことを目的とし，昭和31年に私立歯科大学の中で最初
に開設された。平成19年度からは社会人大学院入学制度を導入し，現在の定員は社会人大学院も含めて30名と
なっている。また，現在までに，本研究科において約1,600名が学位（歯学）を取得した。

 The purpose of the Graduate School of Dentistry is to develop advanced capabilities required 
for dental research, extensive knowledge that serves as a base for such research, and qualifications 
for taking a leading role in contributing to the academic advancement of dentistry. This School was 
the first to be established in 1956 among private dental universities. From fiscal 2007, the School 
adopted a postgraduate admission system for working adults and the total number of places is 30 
including adult students. About 1,600 students have received degrees (Doctor of Dentistry) from this 
Graduate School.
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歯学専攻｜Dentistry

〒271-8587 千葉県松戸市栄町西2-870-1
2-870-1 Sakaechonishi, Matsudo-shi, Chiba-ken, 271-8587　+81-47-360-9339

松戸歯学研究科
Graduate School of
Dentistry at Matsudo
　松戸歯学研究科では6つの学系（発育発達全身疾患学系，口腔病態制御学系，組織細胞再生学系，先端材料修復
学系，口腔顎脳再建学系，病態診断検査学系）のもとに23の専攻学科目が開設されている。大学院には科学する能
力をもった臨床医を育てることと，未来の歯科医学を担う教育・研究指導者を育てる目的があり，様々な最先端の機
器が充実した研究に最適な環境で，追求したい専門領域を深く掘り下げ，さらに専門性を高めることができる。

 The Graduate School of Dentistry at Matsudo has 23 courses under six divisions (division of 
systemic diseases in relation to dentofacial growth and development, division of pathogenesis and 
control of oral disease, division of tissue and cell regeneration, division of advanced materials for 
restoration, division of oral and maxillofacial reconstruction, and division of oral pathology diagnostic). 
The school has two main purposes. One is to nurture dental practitioners who have the capacity to 
conduct scientific methodologies, and the other is to nurture educators and research leaders who can 
take on the functions of future dentistry. This school provides the optimal environment for research 
where the students can use various types of cutting-edge equipment that enable them to investigate 
deeper into their chosen specialized fields and reinforce their expert knowledge.

人類の福祉と健康から社会へ貢献し続けるために
歯科医学の専門知識を身につけ，多様な価値，自己の
立場・役割，日本の文化を理解し，高い職業倫理と世界
への発信力を備えた研究・教育者，科学する力を持っ
た臨床家を育成する。

 This major develops researchers and educators with strong 
professional ethics and ability to communicate with the world and 
clinicians with the ability to use scientific approaches. Students 
are nurtured as they develop expertise in dental medicine to 
continue contributing to the society from human welfare and 
health perspectives. This major will help graduates to understand 
various values, their own positions and roles, and the Japanese 
culture.

生物資源生産科学専攻｜

〒252-0880 神奈川県藤沢市亀井野1866
1866 Kameino, Fujisawa-shi, Kanagawa-ken, 252-0880　+81-466-84-3812

博士前期課程は，植物生産科学，動物生産科学，水
圏生物生産科学，森林生産科学，生産環境工学の各分
野から構成される生物資源生産科学に関する知識を
教授する。また，生物生産に関わる事項について生物
資源と生物環境の両面から総合的に捉え，生物資源を
持続的，かつ有効に管理・活用するための研究指導を
行い，広い視野から問題点を把握し，応用力を発揮し
得る人材の養成をめざす。

博士後期課程は，同前期課程で修得した知識や技
術を総合し，生物資源生産に関わる各分野での基礎・
応用研究をさらに発展させ，高度な問題解決能力と創
造力に富んだ専門技術者と優れた研究能力を発揮で
きる専門の研究者の養成をめざす。

 The Master’s Course teaches knowledge related to 
bioresource production sciences that comprise five fields, namely 
Plant Production Science, Animal Production Science, Aquatic 
Life Production Science, Forest Production Science, and 
Bioproduction and Environmental Engineering. This course also 
provides guidance that enables students to get a wide grasp on 
bioresource production-related matters from both bioresources 
and environmental aspects and conduct research for managing 
and utilizing bioresources in an effective and sustainable manner. 
This course aims at fostering individuals who can understand 
problems from a broad perspective and demonstrate their 
aptitude for applied studies. The Doctoral Course consolidates 
the knowledge and expertise that the students learned in the 
Master’s Course and helps them further develop basic and 
applied research in various bioresource production-related fields. 
This course aims at producing technical specialists equipped 
with advanced problem-solving skills as well as outstanding 
creative abilities and specialized researchers who can demonstrate 
superb researching capabilities.

Graduate School of
Bioresource Sciences

生物資源科学研究科

　生物資源科学研究科は，日本大学教育憲章と教育理念である「自主創造」に基づき，生物資源の生産と利用に
関する科学，生命科学，環境科学の各分野の学識や技術を駆使して，社会に貢献する人材を育成する。博士前期
課程では，研究活動を支える十分な基礎学力と教養を備え，論理的な思考ができ，創造力と社会性のある人を，博
士後期課程では，自ら課題を設定して積極的に研究に取り組む意欲があり，独創性を重視しつつ多様な価値を受
容して尊重し，研究者や高度な専門技術者をめざす人を，国内外から広く受け入れている。

 Based on the “creation of independence” that is the educational charter and the educational philosophy of Nihon 
University, the Graduate School of Bioresource Sciences trains personnel that can contribute to society by making use 
of scholarly learnings and technologies in each area of science, life science, and environmental science regarding the 
production and use of living resources. In the master's course, we accept many creative and social students from Japan 
and other countries who are capable of logical thinking and who are fully prepared for basic academic achievement and 
education that supports research activities. In the doctoral program, we accept many students from Japan and other 
countries who aim to be researchers and highly specialized engineers, who are motivated to set their own challenges 
and to proactively engage in research, and who take on and respect diverse values while emphasizing creativity.

Bioresource Production
Sciences
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歯学専攻｜Dentistry

〒271-8587 千葉県松戸市栄町西2-870-1
2-870-1 Sakaechonishi, Matsudo-shi, Chiba-ken, 271-8587　+81-47-360-9339

松戸歯学研究科
Graduate School of
Dentistry at Matsudo
　松戸歯学研究科では6つの学系（発育発達全身疾患学系，口腔病態制御学系，組織細胞再生学系，先端材料修復
学系，口腔顎脳再建学系，病態診断検査学系）のもとに23の専攻学科目が開設されている。大学院には科学する能
力をもった臨床医を育てることと，未来の歯科医学を担う教育・研究指導者を育てる目的があり，様々な最先端の機
器が充実した研究に最適な環境で，追求したい専門領域を深く掘り下げ，さらに専門性を高めることができる。

 The Graduate School of Dentistry at Matsudo has 23 courses under six divisions (division of 
systemic diseases in relation to dentofacial growth and development, division of pathogenesis and 
control of oral disease, division of tissue and cell regeneration, division of advanced materials for 
restoration, division of oral and maxillofacial reconstruction, and division of oral pathology diagnostic). 
The school has two main purposes. One is to nurture dental practitioners who have the capacity to 
conduct scientific methodologies, and the other is to nurture educators and research leaders who can 
take on the functions of future dentistry. This school provides the optimal environment for research 
where the students can use various types of cutting-edge equipment that enable them to investigate 
deeper into their chosen specialized fields and reinforce their expert knowledge.

人類の福祉と健康から社会へ貢献し続けるために
歯科医学の専門知識を身につけ，多様な価値，自己の
立場・役割，日本の文化を理解し，高い職業倫理と世界
への発信力を備えた研究・教育者，科学する力を持っ
た臨床家を育成する。

 This major develops researchers and educators with strong 
professional ethics and ability to communicate with the world and 
clinicians with the ability to use scientific approaches. Students 
are nurtured as they develop expertise in dental medicine to 
continue contributing to the society from human welfare and 
health perspectives. This major will help graduates to understand 
various values, their own positions and roles, and the Japanese 
culture.

生物資源生産科学専攻｜

〒252-0880 神奈川県藤沢市亀井野1866
1866 Kameino, Fujisawa-shi, Kanagawa-ken, 252-0880　+81-466-84-3812

博士前期課程は，植物生産科学，動物生産科学，水
圏生物生産科学，森林生産科学，生産環境工学の各分
野から構成される生物資源生産科学に関する知識を
教授する。また，生物生産に関わる事項について生物
資源と生物環境の両面から総合的に捉え，生物資源を
持続的，かつ有効に管理・活用するための研究指導を
行い，広い視野から問題点を把握し，応用力を発揮し
得る人材の養成をめざす。

博士後期課程は，同前期課程で修得した知識や技
術を総合し，生物資源生産に関わる各分野での基礎・
応用研究をさらに発展させ，高度な問題解決能力と創
造力に富んだ専門技術者と優れた研究能力を発揮で
きる専門の研究者の養成をめざす。

 The Master’s Course teaches knowledge related to 
bioresource production sciences that comprise five fields, namely 
Plant Production Science, Animal Production Science, Aquatic 
Life Production Science, Forest Production Science, and 
Bioproduction and Environmental Engineering. This course also 
provides guidance that enables students to get a wide grasp on 
bioresource production-related matters from both bioresources 
and environmental aspects and conduct research for managing 
and utilizing bioresources in an effective and sustainable manner. 
This course aims at fostering individuals who can understand 
problems from a broad perspective and demonstrate their 
aptitude for applied studies. The Doctoral Course consolidates 
the knowledge and expertise that the students learned in the 
Master’s Course and helps them further develop basic and 
applied research in various bioresource production-related fields. 
This course aims at producing technical specialists equipped 
with advanced problem-solving skills as well as outstanding 
creative abilities and specialized researchers who can demonstrate 
superb researching capabilities.

Graduate School of
Bioresource Sciences

生物資源科学研究科

　生物資源科学研究科は，日本大学教育憲章と教育理念である「自主創造」に基づき，生物資源の生産と利用に
関する科学，生命科学，環境科学の各分野の学識や技術を駆使して，社会に貢献する人材を育成する。博士前期
課程では，研究活動を支える十分な基礎学力と教養を備え，論理的な思考ができ，創造力と社会性のある人を，博
士後期課程では，自ら課題を設定して積極的に研究に取り組む意欲があり，独創性を重視しつつ多様な価値を受
容して尊重し，研究者や高度な専門技術者をめざす人を，国内外から広く受け入れている。

 Based on the “creation of independence” that is the educational charter and the educational philosophy of Nihon 
University, the Graduate School of Bioresource Sciences trains personnel that can contribute to society by making use 
of scholarly learnings and technologies in each area of science, life science, and environmental science regarding the 
production and use of living resources. In the master's course, we accept many creative and social students from Japan 
and other countries who are capable of logical thinking and who are fully prepared for basic academic achievement and 
education that supports research activities. In the doctoral program, we accept many students from Japan and other 
countries who aim to be researchers and highly specialized engineers, who are motivated to set their own challenges 
and to proactively engage in research, and who take on and respect diverse values while emphasizing creativity.

Bioresource Production
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生物資源利用科学専攻｜

本専攻では，生物資源利用学，生物資源利用化学，
微生物利用科学，食品科学の4分野から構成される生
物資源利用に関する知識を教授する。また，生物資源
の利用に関わる課題や生物資源を有効利用する技術
の開発を研究課題として，広い視野から問題点を把握
し，その解決の取り組みにあたって応用力を発揮しうる
人材の養成を目指す。

また，博士後期課程では生物資源利用に関わる諸問
題について各分野から総合的に捉えた講義と研究指
導を行なう。生物資源を有効に利活用できる技術の開
発を可能にする専門技術者と優れた研究能力と広い
視野をもち，問題を把握し，応用力を発揮して解決でき
る有能な研究者を養成する。

 The Bioresource Utilization Sciences major provides 
education that enables students to acquire knowledge of the four 
fields of Bioresource Utilization Science, Bioresource Utilization 
Chemistry, Applied Microbiology, and Food Science. In addition, 
the major aims to foster individuals who examine research 
questions related to the utilization of biological resources and the 
development of technologies for effective utilization of biological 
resources; can comprehend problems from a broad perspective; 
and can demonstrate their ability to apply their knowledge and 
skills in resolving issues in the field.
 The Doctoral Program offers lectures and research guidance 
on various issues related to the utilization of biological resources 
on the basis of comprehensive perspectives in diverse domains of 
study. The program aims to foster specialized engineers capable 
of developing technologies for the effective utilization of 
biological resources and competent researchers with excellent 
research skills and a broad perspective, who can comprehend 
issues and demonstrate the ability to apply their knowledge and 
skills to resolve issues.

応用生命科学専攻｜Applied Life Sciences

博士前期課程は，生命工学的手法による生物及び
生体機能の開発・応用と，環境に配慮した新たな生物
資源の創製に関する基礎ならびに応用研究の手法・技
術を指導し，当該分野における研究能力，または高度
の専門性を要する職業等に必要な能力を有する人材
を養成する。博士後期課程は，生体分子科学分野では
生体分子の動態と生物学的機能，細胞生物科学分野
では細胞機能の解明及び遺伝子資源の継続的利用，
生体機能科学分野では生体諸機能の発現と制御，分
子生態科学分野では環境中における生物機能の解
析，開発，利用に関する学識の教授と，研究を指導す
る。これにより各分野において自立して研究活動を行
い，また高度に専門的な業務に従事するに必要な高度
の研究能力と豊かな学識を有する人材を養成する。

 The Master’s Program in the Applied Life Science major 
offers instruction in basic and applied research methodologies 
and techniques related to the development and application of 
living organisms and biofunctions using biotechnological 
methods and the creation of new environmentally friendly 
biological resources. The program seeks to develop individuals 
with research skills in relevant fields or abilities necessary for 
occupations requiring a high level of expertise. The Doctoral 
Program provides instruction and research guidance in the 
dynamics and biological functions of biomolecules in the field 
of biomolecular sciences; elucidation of cell functions and 
sustainable utilization of genetic resources in the field of cell 
biology; expression and control of various biological functions in 
the field of bio-functional science; and analysis, as well as 
development and utilization, of biological functions in the 
environment in the field of molecular ecology. This way, the 
program nurtures individuals with the advanced research skills 
and rich academic knowledge necessary to independently 
conduct research activities and engage in highly specialized work 
in each domain of study.

Bioresource Utilization
Sciences

生物資源経済学専攻｜Bioresource Economics

博士前期課程では，生物資源・食品経済学，食品流
通・経営学，国際食料資源経済学，国際地域開発学の
各分野から構成される生物資源経済学を学ぶ。国内外
における生物資源について，特に生産・流通・消費に関
する研究手法や理論を修得する。この分野の研究能力
と専門技術を備えた農業，食品産業及び国際協力分野
における優秀な人材の養成を目的とする。

博士後期課程では，同前期課程で得られた生物資
源経済学を基礎に，専門性に富みかつ高度な知識を学
ぶ。国内外における生物資源，特に生産・流通・消費に
関する理論や実態を研究することで，この分野の優れ
た研究能力を持つ研究者や，高度な専門技術を備えた
国際協力分野におけるリ－ダ－となりうる人材を養成
する。

 The Master’s Course teaches bioresource economics, which 
consists of four fields, namely Bioresource and Food Economics, 
Food Marketing and Management, International Food Resource 
Economics, and International Development Studies. Through this 
course, the students learn research techniques and theories 
specifically related to production, distribution, and consumption 
as well as bioresources in Japan and other countries. This course 
aims at developing exceptional individuals who are equipped with 
research capabilities and specialized skills in bioresource 
economics so that they can take up active roles in the fields of 
agriculture, food industry, and international cooperation.
 The Doctoral Course provides the education for students to 
advance their knowledge on bioresource economics that they 
learned in the Master’s Course and also study higher knowledge 
in areas of specialization. The students also engage in research 
of theories and current statuses, particularly those related to 
production, distribution, and consumption as well as bioresources 
in Japan and overseas. The education provided by this course is 
aimed at developing researchers with outstanding research 
capabilities in bioresource economics and individuals with 
advanced specialized skills who can become leaders in international 
cooperation.

生物環境科学専攻｜Natural Environment Studies

博士前期課程では，ストレス耐性科学，環境計画学，
環境創造保全学，環境情報科学の４分野から構成され
る生物環境科学に関わる講義・演習を通して，専門分
野の基礎・応用的手法・技術を習得させる。もって人類
の環境との共生・保全に貢献することができるような研
究能力，または高度な専門性を要する職業等に必要な
能力を備えた有為な人材を養成する。

博士後期課程では，生物環境科学に関する基礎的
能力，すなわち環境を構成する自然的側面と人為的側
面との関係を分析する知識・手法に基づき，環境に関
わる情報・解析科学，シミュレ－ション，計画学さらには
環境倫理学を含む総合的で高度な研究へと発展させ
る。また，豊かな学識と優れた研究能力と専門技術を備
えるのみならず，国内外の環境との共生のための環境
政策に関わる提言能力をも有する人材を養成する。

 The Master’s Program fosters the acquisition of knowledge 
in basic and applied research methodologies and techniques in 
specialized fields through lectures and seminars related to 
Natural Environment Studies, which consists of the four fields 
of Stress Tolerance Science, Environmental Planning, Natural 
Environmental Conservation and Creation, and Natural Environment 
Information Science. The program nurtures promising individuals 
who have the research skills required for them to further contribute 
to the coexistence and conservation of the human environment 
and who have the abilities necessary for occupations that require 
a high level of expertise.
 The Doctoral Program aims to further the development of 
comprehensive and advanced research, including that in 
information and analytical science, simulation, and planning 
related to the environment, and environmental ethics, based on 
the acquisition of basic skills related to Natural Environment 
Studies, that is, knowledge and methods to analyze the 
relationship between the natural and anthropogenic aspects 
of the environment. In addition, the program aims to nurture 
individuals who possess not only a wealth of academic knowledge, 
excellent research abilities, and expertise but also the ability to 
make proposals concerning environmental policies for coexistence 
with the environment, both in Japan and internationally.
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生物資源利用科学専攻｜

本専攻では，生物資源利用学，生物資源利用化学，
微生物利用科学，食品科学の4分野から構成される生
物資源利用に関する知識を教授する。また，生物資源
の利用に関わる課題や生物資源を有効利用する技術
の開発を研究課題として，広い視野から問題点を把握
し，その解決の取り組みにあたって応用力を発揮しうる
人材の養成を目指す。

また，博士後期課程では生物資源利用に関わる諸問
題について各分野から総合的に捉えた講義と研究指
導を行なう。生物資源を有効に利活用できる技術の開
発を可能にする専門技術者と優れた研究能力と広い
視野をもち，問題を把握し，応用力を発揮して解決でき
る有能な研究者を養成する。

 The Bioresource Utilization Sciences major provides 
education that enables students to acquire knowledge of the four 
fields of Bioresource Utilization Science, Bioresource Utilization 
Chemistry, Applied Microbiology, and Food Science. In addition, 
the major aims to foster individuals who examine research 
questions related to the utilization of biological resources and the 
development of technologies for effective utilization of biological 
resources; can comprehend problems from a broad perspective; 
and can demonstrate their ability to apply their knowledge and 
skills in resolving issues in the field.
 The Doctoral Program offers lectures and research guidance 
on various issues related to the utilization of biological resources 
on the basis of comprehensive perspectives in diverse domains of 
study. The program aims to foster specialized engineers capable 
of developing technologies for the effective utilization of 
biological resources and competent researchers with excellent 
research skills and a broad perspective, who can comprehend 
issues and demonstrate the ability to apply their knowledge and 
skills to resolve issues.

応用生命科学専攻｜Applied Life Sciences

博士前期課程は，生命工学的手法による生物及び
生体機能の開発・応用と，環境に配慮した新たな生物
資源の創製に関する基礎ならびに応用研究の手法・技
術を指導し，当該分野における研究能力，または高度
の専門性を要する職業等に必要な能力を有する人材
を養成する。博士後期課程は，生体分子科学分野では
生体分子の動態と生物学的機能，細胞生物科学分野
では細胞機能の解明及び遺伝子資源の継続的利用，
生体機能科学分野では生体諸機能の発現と制御，分
子生態科学分野では環境中における生物機能の解
析，開発，利用に関する学識の教授と，研究を指導す
る。これにより各分野において自立して研究活動を行
い，また高度に専門的な業務に従事するに必要な高度
の研究能力と豊かな学識を有する人材を養成する。

 The Master’s Program in the Applied Life Science major 
offers instruction in basic and applied research methodologies 
and techniques related to the development and application of 
living organisms and biofunctions using biotechnological 
methods and the creation of new environmentally friendly 
biological resources. The program seeks to develop individuals 
with research skills in relevant fields or abilities necessary for 
occupations requiring a high level of expertise. The Doctoral 
Program provides instruction and research guidance in the 
dynamics and biological functions of biomolecules in the field 
of biomolecular sciences; elucidation of cell functions and 
sustainable utilization of genetic resources in the field of cell 
biology; expression and control of various biological functions in 
the field of bio-functional science; and analysis, as well as 
development and utilization, of biological functions in the 
environment in the field of molecular ecology. This way, the 
program nurtures individuals with the advanced research skills 
and rich academic knowledge necessary to independently 
conduct research activities and engage in highly specialized work 
in each domain of study.

Bioresource Utilization
Sciences

生物資源経済学専攻｜Bioresource Economics

博士前期課程では，生物資源・食品経済学，食品流
通・経営学，国際食料資源経済学，国際地域開発学の
各分野から構成される生物資源経済学を学ぶ。国内外
における生物資源について，特に生産・流通・消費に関
する研究手法や理論を修得する。この分野の研究能力
と専門技術を備えた農業，食品産業及び国際協力分野
における優秀な人材の養成を目的とする。

博士後期課程では，同前期課程で得られた生物資
源経済学を基礎に，専門性に富みかつ高度な知識を学
ぶ。国内外における生物資源，特に生産・流通・消費に
関する理論や実態を研究することで，この分野の優れ
た研究能力を持つ研究者や，高度な専門技術を備えた
国際協力分野におけるリ－ダ－となりうる人材を養成
する。

 The Master’s Course teaches bioresource economics, which 
consists of four fields, namely Bioresource and Food Economics, 
Food Marketing and Management, International Food Resource 
Economics, and International Development Studies. Through this 
course, the students learn research techniques and theories 
specifically related to production, distribution, and consumption 
as well as bioresources in Japan and other countries. This course 
aims at developing exceptional individuals who are equipped with 
research capabilities and specialized skills in bioresource 
economics so that they can take up active roles in the fields of 
agriculture, food industry, and international cooperation.
 The Doctoral Course provides the education for students to 
advance their knowledge on bioresource economics that they 
learned in the Master’s Course and also study higher knowledge 
in areas of specialization. The students also engage in research 
of theories and current statuses, particularly those related to 
production, distribution, and consumption as well as bioresources 
in Japan and overseas. The education provided by this course is 
aimed at developing researchers with outstanding research 
capabilities in bioresource economics and individuals with 
advanced specialized skills who can become leaders in international 
cooperation.

生物環境科学専攻｜Natural Environment Studies

博士前期課程では，ストレス耐性科学，環境計画学，
環境創造保全学，環境情報科学の４分野から構成され
る生物環境科学に関わる講義・演習を通して，専門分
野の基礎・応用的手法・技術を習得させる。もって人類
の環境との共生・保全に貢献することができるような研
究能力，または高度な専門性を要する職業等に必要な
能力を備えた有為な人材を養成する。

博士後期課程では，生物環境科学に関する基礎的
能力，すなわち環境を構成する自然的側面と人為的側
面との関係を分析する知識・手法に基づき，環境に関
わる情報・解析科学，シミュレ－ション，計画学さらには
環境倫理学を含む総合的で高度な研究へと発展させ
る。また，豊かな学識と優れた研究能力と専門技術を備
えるのみならず，国内外の環境との共生のための環境
政策に関わる提言能力をも有する人材を養成する。

 The Master’s Program fosters the acquisition of knowledge 
in basic and applied research methodologies and techniques in 
specialized fields through lectures and seminars related to 
Natural Environment Studies, which consists of the four fields 
of Stress Tolerance Science, Environmental Planning, Natural 
Environmental Conservation and Creation, and Natural Environment 
Information Science. The program nurtures promising individuals 
who have the research skills required for them to further contribute 
to the coexistence and conservation of the human environment 
and who have the abilities necessary for occupations that require 
a high level of expertise.
 The Doctoral Program aims to further the development of 
comprehensive and advanced research, including that in 
information and analytical science, simulation, and planning 
related to the environment, and environmental ethics, based on 
the acquisition of basic skills related to Natural Environment 
Studies, that is, knowledge and methods to analyze the 
relationship between the natural and anthropogenic aspects 
of the environment. In addition, the program aims to nurture 
individuals who possess not only a wealth of academic knowledge, 
excellent research abilities, and expertise but also the ability to 
make proposals concerning environmental policies for coexistence 
with the environment, both in Japan and internationally.
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獣医学専攻｜Veterinary Medicine

〒252-0880 神奈川県藤沢市亀井野1866
1866 Kameino, Fujisawa-shi, Kanagawa-ken, 252-0880　+81-466-84-3812

獣医学研究科
Graduate School of
Veterinary Medicine
　獣医学研究科は，教育理念及びディプロマポリシーに基づき，「獣医比較形態学」，「獣医比較機能学」，「獣医感染制御
学」，「獣医疾病予防学」，「獣医病態制御学」，「獣医病態情報学」の各専門分野における基盤的かつ先端的な専門知識と
技能を備え，国際的に活躍できる指導的な人材を育成したいと考えている。具体的には博士課程獣医学専攻では，生命科
学に関する質の高い基礎研究能力を有する人材，感染症の診断・病態の解明や疾病制御・予防に関する最新の知識と高
度な技術を有する人材，及び高度な獣医療技術と動物倫理・福祉に関する専門知識を持った人材の育成を目指している。

 Based on its educational philosophy and diploma policy, the Graduate School of Veterinary Medicine aspires to 
nurture talented individuals who can play an active role internationally with basic and advanced skills and expertise 
in the specialized fields of “Veterinary Comparative Morphology Studies,” “Veterinary Comparative Function Studies,” 
“Veterinary Contagion Control Studies,” “Veterinary Disease Preventive Studies,” “Veterinary Condition Control 
Studies,” and “Veterinary Condition Information Studies.” Specifically, the Doctoral Program in Veterinary Medicine 
aims to foster individuals with high-quality basic research skills in the life sciences, up-to-date knowledge, and 
advanced skills in the diagnosis and examination of pathological conditions of contagious diseases, disease control 
and prevention, and expertise in advanced veterinary medical technology, animal ethics, and animal welfare.

「獣医比較形態学」，「獣医比較機能学」，「獣医感染
制御学」，「獣医疾病予防学」，「獣医病態制御学」，「獣
医病態情報学」の６つの分野において，高度で専門的
な知識，実践的な技術並びに理論感を有し，創造性豊
かで国際的に貢献できる人材の養成を行う。

臨床系は，主として動物病院及び医科学を活用し，そ
こに保有するMRI，X線CT，放射線治療器など最先端
の医療機器を用いて，高度の医療技術と知識を持った
獣医療専門家を育成する。応用系は，動物医科学研究
センターを主な教育研究の場として，感染症の診断・メ
カニズムの解明や疾病制御・予防に関する最新の知識
の教授と高度な技術の習得によって，専門性を有した
応用獣医学と臨床獣医学に貢献できる人材を育成す
る。基礎系においては生命科学に関する質の高い基礎
研究の指導を通して能力の高い人材を養成する。

 The Veterinary Medicine major comprises of the six domains 
of “Veterinary Comparative Morphology,” “Veterinary Comparative 
Bioscience,” “Veterinary Infectious Disease Prevention and 
Control,” “Veterinary Disease Prevention and Public Health,” 
“Veterinary Medicine and Therapeutics,” and “Veterinary 
Pathobiology and Imaging.” The major aims to foster individuals 
who have advanced expertise, practical skills, and an excellent 
theoretical grounding; who are creative; and who have the ability 
to contribute internationally.
 The Clinical Veterinary Medicine course nurtures veterinary 
professionals with advanced medical skills and knowledge, 
mainly collaborating with animal hospitals and medical colleges, 
utilizing their state-of-the-art medical equipment, such as those 
for MRI, X-ray CT, and radiotherapy. The Applied Veterinary 
Medicine Course has the Animal Medical Science Research 
Center as its main educational and research center and provides 
students with opportunities to learn cutting-edge knowledge and 
acquire advanced skills in diagnosing and understanding the 
mechanisms of infectious diseases, disease control, and disease 
prevention. The course aims to foster experts who can contribute 
to applied and clinical veterinary medicine. The Basic Research in 
the Veterinary Medicine Course fosters highly competent 
personnel by offering guidance in high-quality basic research in 
the life sciences.

薬学専攻｜Pharmacy

〒274-8555 千葉県船橋市習志野台7-7-1
7-7-1 Narashinodai, Funabashi-shi, Chiba-ken, 274-8555　+81-47-465-8480

ライフサイエンスを中心とした基礎科学の発展に
伴って疾病の解明が進み，医療における診断，治療技
術も著しく高度化している。また，老齢人口の増加など
社会構造の変化により，医療に貢献できる薬学が一層
求められている。

このような多岐にわたる社会的要請に応え，薬学分
野における高度な専門知識と技術を涵養し，独創的な
研究活動を通じて国際的な競争力及び自立して研究を
遂行し発展させる能力を修得させ，将来，医療の分野
で指導的役割を果たす質の高い薬学研究者・薬剤師
を養成していく。そのために医療薬学特論，病態科学特
論，創薬化学特論などの講義科目，また，専門薬剤師を
考慮した病院実習，基礎薬学の専門性を高めるための
研究もできるように準備している。

 Finding the cause of an illness has greatly improved based 
on the advances made in fundamental sciences, such as life 
sciences. As a result, diagnosis and treatment technologies in 
terms of medical treatment have progressed significantly. Due to 
changes in the social structure, for example, the increase in an 
aging population, there is a growing demand for the study of 
pharmacy that can directly contribute to medical treatment.
 To respond to the wide-ranging demands of society, the 
major of Pharmacy is seeking to develop high-quality pharmacy 
researchers and pharmacists who can hold a position of 
leadership in the medical treatment field in the future. Therefore, 
the major of Pharmacy helps students master advanced 
specialized knowledge and skills in the pharmacy field and 
acquire competing power at a global level through creative 
research activities and capabilities to conduct and promote their 
research on their own. Therefore, the major of Pharmacy has 
offered “Advanced Lecture on Pharmacy for Medical Practice”, 
“Advanced Lecture on Scientific Mechanism of Diseases”, 
“Advanced Lecture on Medicinal Chemistry”, and organized 
in-hospital hands-on training with special consideration for 
pharmacy specialists. The major of Pharmacy has also set up an 
environment where students can engage in research to improve 
their expertise in the fundamentals of pharmacy.

Graduate School of
Pharmacy

薬学研究科

　薬学や医療に関連した臨床的な課題を対象とする研究領域を中心とした広範な専門的知識と技術を涵養し，
自ら研究課題を解決できる能力及び高度な医療を担うための能力を修得し，将来，指導的立場で活躍できる人材
を養成することを目的としている。そのために日本大学大学院医学研究科や医学部付属病院とも連携を深めなが
ら，より高度な研究や講義，実習に取り組める環境を用意している。

 The Graduate School of Pharmacy aims at fostering individuals who can master a wide-ranging 
specialized knowledge and skills focused on research areas covering clinical subjects related to 
pharmacy and medical treatment; acquire the capabilities to resolve research objectives on their own 
and take on a major role in advanced medical treatment; and play an active role in society by holding 
a position of leadership in the future. To achieve these goals, the Graduate School of Pharmacy has 
established a more extensive cooperation with the Nihon University Graduate School of Medicine 
and Nihon University Hospital to prepare an environment where students can work on advanced 
research and courses and get hands-on training.
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獣医学研究科
Graduate School of
Veterinary Medicine
　獣医学研究科は，教育理念及びディプロマポリシーに基づき，「獣医比較形態学」，「獣医比較機能学」，「獣医感染制御
学」，「獣医疾病予防学」，「獣医病態制御学」，「獣医病態情報学」の各専門分野における基盤的かつ先端的な専門知識と
技能を備え，国際的に活躍できる指導的な人材を育成したいと考えている。具体的には博士課程獣医学専攻では，生命科
学に関する質の高い基礎研究能力を有する人材，感染症の診断・病態の解明や疾病制御・予防に関する最新の知識と高
度な技術を有する人材，及び高度な獣医療技術と動物倫理・福祉に関する専門知識を持った人材の育成を目指している。

 Based on its educational philosophy and diploma policy, the Graduate School of Veterinary Medicine aspires to 
nurture talented individuals who can play an active role internationally with basic and advanced skills and expertise 
in the specialized fields of “Veterinary Comparative Morphology Studies,” “Veterinary Comparative Function Studies,” 
“Veterinary Contagion Control Studies,” “Veterinary Disease Preventive Studies,” “Veterinary Condition Control 
Studies,” and “Veterinary Condition Information Studies.” Specifically, the Doctoral Program in Veterinary Medicine 
aims to foster individuals with high-quality basic research skills in the life sciences, up-to-date knowledge, and 
advanced skills in the diagnosis and examination of pathological conditions of contagious diseases, disease control 
and prevention, and expertise in advanced veterinary medical technology, animal ethics, and animal welfare.

「獣医比較形態学」，「獣医比較機能学」，「獣医感染
制御学」，「獣医疾病予防学」，「獣医病態制御学」，「獣
医病態情報学」の６つの分野において，高度で専門的
な知識，実践的な技術並びに理論感を有し，創造性豊
かで国際的に貢献できる人材の養成を行う。

臨床系は，主として動物病院及び医科学を活用し，そ
こに保有するMRI，X線CT，放射線治療器など最先端
の医療機器を用いて，高度の医療技術と知識を持った
獣医療専門家を育成する。応用系は，動物医科学研究
センターを主な教育研究の場として，感染症の診断・メ
カニズムの解明や疾病制御・予防に関する最新の知識
の教授と高度な技術の習得によって，専門性を有した
応用獣医学と臨床獣医学に貢献できる人材を育成す
る。基礎系においては生命科学に関する質の高い基礎
研究の指導を通して能力の高い人材を養成する。

 The Veterinary Medicine major comprises of the six domains 
of “Veterinary Comparative Morphology,” “Veterinary Comparative 
Bioscience,” “Veterinary Infectious Disease Prevention and 
Control,” “Veterinary Disease Prevention and Public Health,” 
“Veterinary Medicine and Therapeutics,” and “Veterinary 
Pathobiology and Imaging.” The major aims to foster individuals 
who have advanced expertise, practical skills, and an excellent 
theoretical grounding; who are creative; and who have the ability 
to contribute internationally.
 The Clinical Veterinary Medicine course nurtures veterinary 
professionals with advanced medical skills and knowledge, 
mainly collaborating with animal hospitals and medical colleges, 
utilizing their state-of-the-art medical equipment, such as those 
for MRI, X-ray CT, and radiotherapy. The Applied Veterinary 
Medicine Course has the Animal Medical Science Research 
Center as its main educational and research center and provides 
students with opportunities to learn cutting-edge knowledge and 
acquire advanced skills in diagnosing and understanding the 
mechanisms of infectious diseases, disease control, and disease 
prevention. The course aims to foster experts who can contribute 
to applied and clinical veterinary medicine. The Basic Research in 
the Veterinary Medicine Course fosters highly competent 
personnel by offering guidance in high-quality basic research in 
the life sciences.

薬学専攻｜Pharmacy

〒274-8555 千葉県船橋市習志野台7-7-1
7-7-1 Narashinodai, Funabashi-shi, Chiba-ken, 274-8555　+81-47-465-8480

ライフサイエンスを中心とした基礎科学の発展に
伴って疾病の解明が進み，医療における診断，治療技
術も著しく高度化している。また，老齢人口の増加など
社会構造の変化により，医療に貢献できる薬学が一層
求められている。

このような多岐にわたる社会的要請に応え，薬学分
野における高度な専門知識と技術を涵養し，独創的な
研究活動を通じて国際的な競争力及び自立して研究を
遂行し発展させる能力を修得させ，将来，医療の分野
で指導的役割を果たす質の高い薬学研究者・薬剤師
を養成していく。そのために医療薬学特論，病態科学特
論，創薬化学特論などの講義科目，また，専門薬剤師を
考慮した病院実習，基礎薬学の専門性を高めるための
研究もできるように準備している。

 Finding the cause of an illness has greatly improved based 
on the advances made in fundamental sciences, such as life 
sciences. As a result, diagnosis and treatment technologies in 
terms of medical treatment have progressed significantly. Due to 
changes in the social structure, for example, the increase in an 
aging population, there is a growing demand for the study of 
pharmacy that can directly contribute to medical treatment.
 To respond to the wide-ranging demands of society, the 
major of Pharmacy is seeking to develop high-quality pharmacy 
researchers and pharmacists who can hold a position of 
leadership in the medical treatment field in the future. Therefore, 
the major of Pharmacy helps students master advanced 
specialized knowledge and skills in the pharmacy field and 
acquire competing power at a global level through creative 
research activities and capabilities to conduct and promote their 
research on their own. Therefore, the major of Pharmacy has 
offered “Advanced Lecture on Pharmacy for Medical Practice”, 
“Advanced Lecture on Scientific Mechanism of Diseases”, 
“Advanced Lecture on Medicinal Chemistry”, and organized 
in-hospital hands-on training with special consideration for 
pharmacy specialists. The major of Pharmacy has also set up an 
environment where students can engage in research to improve 
their expertise in the fundamentals of pharmacy.

Graduate School of
Pharmacy

薬学研究科

　薬学や医療に関連した臨床的な課題を対象とする研究領域を中心とした広範な専門的知識と技術を涵養し，
自ら研究課題を解決できる能力及び高度な医療を担うための能力を修得し，将来，指導的立場で活躍できる人材
を養成することを目的としている。そのために日本大学大学院医学研究科や医学部付属病院とも連携を深めなが
ら，より高度な研究や講義，実習に取り組める環境を用意している。

 The Graduate School of Pharmacy aims at fostering individuals who can master a wide-ranging 
specialized knowledge and skills focused on research areas covering clinical subjects related to 
pharmacy and medical treatment; acquire the capabilities to resolve research objectives on their own 
and take on a major role in advanced medical treatment; and play an active role in society by holding 
a position of leadership in the future. To achieve these goals, the Graduate School of Pharmacy has 
established a more extensive cooperation with the Nihon University Graduate School of Medicine 
and Nihon University Hospital to prepare an environment where students can work on advanced 
research and courses and get hands-on training.
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国際情報専攻｜

〒102-8251 東京都千代田区五番町12-5
12-5 Goban-cho, Chiyoda-ku, Tokyo, 102-8251　+81-3-5275-8277

総合社会情報研究科(通信制)
Graduate School of
Social and Cultural Studies

（Graduate Program in Distance Learning）
　科学技術の革新，社会制度の変革，知的パラダイムの転換等が急進展する状況下，現代社会の種々の活動領域
で，高度な専門的かつ総合的な認識力・判断力をもってそれぞれの専門分野で指導的立場に立つ職業人の養成，及
び既成の枠を超えて諸科学間の有機的な関連を獲得できる独創的な学問研究者の育成をめざす。ITの特性を最大
限に活かして各人のグレードアップを図り，学際性と専門性との両立を可能にする教育を目的とする。

 Innovations in scientific technologies, reforms of social systems, and shifts in intellectual 
paradigms are moving forward rapidly. In these circumstances, the Graduate School of Social and 
Cultural Studies aims at producing professionals who can take up leadership positions in various 
fields using highly specialized knowledge, integrated cognitive skills, and decision-making abilities in 
his/her responsible areas of modern society. The School also aims at nurturing academic researchers 
who can make organic associations between various academic disciplines by crossing boundaries. 
The School provides an education that strikes a balance between various disciplines and forms of 
expertise and upgrades the career prospects of each student by making the most of information 
technology.

本専攻は，地球市民的な発想に基づいて行動する人
材の育成を目的としている。広い視野と新鮮な経営感
覚を有する人材育成を目標とする経営・経済コースと，
グローバルな視野と豊かで柔軟な国際感覚を持つ人
材育成を目標とする国際（関係）・政治コースから構成
されている。

そこでは，研究領域の最先端の知識・情報を通して，
地球規模の課題，特に現代的な課題に関して，地球市
民的な視点から分析し，課題解決に取り組む力を備え
ることをねらいとしている。

 The major of International Political Science and Economics 
works on human capacity development that can lead students to 
think and act globally and comprehensively based on global 
citizenship and partnership. It provides two courses, namely a 
management and economics course that nurtures professionals 
with a broad perspective and fresh sense of management and an 
international (affairs) and political science course that nurtures 
professionals with global perspective and a rich and flexible 
international sense.
 These courses equip students with the skills to come up 
with solutions for any problems on a global scale, particularly 
contemporary issues, by analyzing them as a global citizen with 
the help of cutting-edge knowledge and research data.

International Political Science
and Economics 人間科学専攻｜Human Science

本専攻は，公共機関と私企業とを問わず様々な社会
的活動領域において，現代の先端的なニーズに対応す
るために，人間存在の基本問題について十分な知見を
もって活躍できる人材を養成することを目標としてい
る。哲学，心理学，教育学，医療・健康科学，スポーツ科
学をカリキュラムの支柱に据えながら，人間理解に不
可欠な諸学問を有機的な連関において配列し，人間存
在をめぐる現代的状況を深く理解できるように配慮し
ている。

 The major of Human Science aims at fostering individuals 
who can take advantage of a deep knowledge base about basic 
problems in the human condition to play an active role in meeting 
the front-line needs of modern society in various social activity 
areas of both public and private organizations. This major offers 
a curriculum that focuses on philosophy, psychology, pedagogy, 
health and medical science, and sports sciences and has 
organized various studies that are indispensable to understanding 
human being in a coordinated manner so that students can fully 
comprehend present-day situations involving human existence.

文化情報専攻｜

本専攻では，多文化・多言語化する現代社会におけ
る文化の諸相及び役割を学際的かつ超域的に研究す
る。その知見によって，各地域・各領域における文化力
を向上させ，多様な文化間のコミュニケーションと連
携，共生を推進する人材の育成を図る。

カリキュラムは，文化研究コース，言語教育研究コー
スの2コースからなる。前者では文学，演劇，映像，メ
ディアなど様々な文化の所産や現象について研究を深
め，翻訳の理論と実践，多様な文化間の情報伝達や相
互理解についても学ぶことができる。

後者では，日本語教育や英語教育の最新の理論，及
び，ICTを活用した言語指導・学習方法を学び，様々な
文化的背景や習得レベルの学習者を対象とする言語
教育の研究力と実践力を養成する。

 Culture and Communication Studies provides opportunities 
for students to conduct interdisciplinary and cross-boundary 
research on various aspects and roles of culture in modern society, 
which is becoming increasingly multicultural and multilingual. 
This program develops individuals for communication, collaboration, 
and coexistence between diverse cultures by improving students’ 
cultural attributes in individual regions and areas.
 The Program consists of two courses: the cultural studies 
course and the language education studies course. In the 
former course, students can pursue in-depth research on 
literature, theater, visual culture, and media and learn about 
theory and practice of translation, information communications, 
and understanding among various cultures.
 In the latter course, students learn both the latest theories of 
Japanese or English language learning and education and the way 
of language teaching and learning by fully utilizing Information 
and Communication Technology. The students develop research 
literacy and practical skills for providing language education for 
learners with various cultural backgrounds and learning levels.

Culture and
Communication Studies
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国際情報専攻｜

〒102-8251 東京都千代田区五番町12-5
12-5 Goban-cho, Chiyoda-ku, Tokyo, 102-8251　+81-3-5275-8277

総合社会情報研究科(通信制)
Graduate School of
Social and Cultural Studies

（Graduate Program in Distance Learning）
　科学技術の革新，社会制度の変革，知的パラダイムの転換等が急進展する状況下，現代社会の種々の活動領域
で，高度な専門的かつ総合的な認識力・判断力をもってそれぞれの専門分野で指導的立場に立つ職業人の養成，及
び既成の枠を超えて諸科学間の有機的な関連を獲得できる独創的な学問研究者の育成をめざす。ITの特性を最大
限に活かして各人のグレードアップを図り，学際性と専門性との両立を可能にする教育を目的とする。

 Innovations in scientific technologies, reforms of social systems, and shifts in intellectual 
paradigms are moving forward rapidly. In these circumstances, the Graduate School of Social and 
Cultural Studies aims at producing professionals who can take up leadership positions in various 
fields using highly specialized knowledge, integrated cognitive skills, and decision-making abilities in 
his/her responsible areas of modern society. The School also aims at nurturing academic researchers 
who can make organic associations between various academic disciplines by crossing boundaries. 
The School provides an education that strikes a balance between various disciplines and forms of 
expertise and upgrades the career prospects of each student by making the most of information 
technology.

本専攻は，地球市民的な発想に基づいて行動する人
材の育成を目的としている。広い視野と新鮮な経営感
覚を有する人材育成を目標とする経営・経済コースと，
グローバルな視野と豊かで柔軟な国際感覚を持つ人
材育成を目標とする国際（関係）・政治コースから構成
されている。

そこでは，研究領域の最先端の知識・情報を通して，
地球規模の課題，特に現代的な課題に関して，地球市
民的な視点から分析し，課題解決に取り組む力を備え
ることをねらいとしている。

 The major of International Political Science and Economics 
works on human capacity development that can lead students to 
think and act globally and comprehensively based on global 
citizenship and partnership. It provides two courses, namely a 
management and economics course that nurtures professionals 
with a broad perspective and fresh sense of management and an 
international (affairs) and political science course that nurtures 
professionals with global perspective and a rich and flexible 
international sense.
 These courses equip students with the skills to come up 
with solutions for any problems on a global scale, particularly 
contemporary issues, by analyzing them as a global citizen with 
the help of cutting-edge knowledge and research data.

International Political Science
and Economics 人間科学専攻｜Human Science

本専攻は，公共機関と私企業とを問わず様々な社会
的活動領域において，現代の先端的なニーズに対応す
るために，人間存在の基本問題について十分な知見を
もって活躍できる人材を養成することを目標としてい
る。哲学，心理学，教育学，医療・健康科学，スポーツ科
学をカリキュラムの支柱に据えながら，人間理解に不
可欠な諸学問を有機的な連関において配列し，人間存
在をめぐる現代的状況を深く理解できるように配慮し
ている。

 The major of Human Science aims at fostering individuals 
who can take advantage of a deep knowledge base about basic 
problems in the human condition to play an active role in meeting 
the front-line needs of modern society in various social activity 
areas of both public and private organizations. This major offers 
a curriculum that focuses on philosophy, psychology, pedagogy, 
health and medical science, and sports sciences and has 
organized various studies that are indispensable to understanding 
human being in a coordinated manner so that students can fully 
comprehend present-day situations involving human existence.

文化情報専攻｜

本専攻では，多文化・多言語化する現代社会におけ
る文化の諸相及び役割を学際的かつ超域的に研究す
る。その知見によって，各地域・各領域における文化力
を向上させ，多様な文化間のコミュニケーションと連
携，共生を推進する人材の育成を図る。

カリキュラムは，文化研究コース，言語教育研究コー
スの2コースからなる。前者では文学，演劇，映像，メ
ディアなど様々な文化の所産や現象について研究を深
め，翻訳の理論と実践，多様な文化間の情報伝達や相
互理解についても学ぶことができる。

後者では，日本語教育や英語教育の最新の理論，及
び，ICTを活用した言語指導・学習方法を学び，様々な
文化的背景や習得レベルの学習者を対象とする言語
教育の研究力と実践力を養成する。

 Culture and Communication Studies provides opportunities 
for students to conduct interdisciplinary and cross-boundary 
research on various aspects and roles of culture in modern society, 
which is becoming increasingly multicultural and multilingual. 
This program develops individuals for communication, collaboration, 
and coexistence between diverse cultures by improving students’ 
cultural attributes in individual regions and areas.
 The Program consists of two courses: the cultural studies 
course and the language education studies course. In the 
former course, students can pursue in-depth research on 
literature, theater, visual culture, and media and learn about 
theory and practice of translation, information communications, 
and understanding among various cultures.
 In the latter course, students learn both the latest theories of 
Japanese or English language learning and education and the way 
of language teaching and learning by fully utilizing Information 
and Communication Technology. The students develop research 
literacy and practical skills for providing language education for 
learners with various cultural backgrounds and learning levels.

Culture and
Communication Studies
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総合社会情報専攻｜Social and Cultural Studies

世界や社会の状況が大きな変貌を遂げ，また精神
的，知的な枠組みが急激に転換しつつある中で，それ
ぞれの専門領域において，総合性と専門性とを兼ね備
えた高度な知見に立って主導的役割を演じる社会的職
業人，及び学問研究者の養成を目的とする。

ひとつの専攻を国際情報，文化情報，及び人間科学
の3つの「分野」に分け，高度な専門性を追究しながら，
他分野の諸科学にも周到な注意を払い，専門性に見合
う総合性の樹立をめざす。

 The state of the world and society is undergoing a radical 
shift with mental and intellectual conventions in the process 
of rapid changes. Under the circumstance, Social and Cultural 
Studies aims to nurture the skills of social experts and academic 
researchers who can take up leadership roles based on highly 
advanced specialized and integrated knowledge in each 
specialized field.
 This major offers three fields of study, namely international 
political science and economics, culture and communication 
studies, and human science to provide an integrated education 
without compromising specialized studies. To that end, the 
course significantly focuses on the various sciences of other 
fields even as it enables students to pursue advanced specialized 
knowledge.

日本大学の知を支え，総合大学のメリットを活かした学術研究を
推進しているのが以下の研究所・研究所センターです。
The following research institutes support the knowledge 
offered at Nihon University and push forward academic 
studies with the full benefits of a large-scale university.

日本大学研究所等一覧
Main Research Institutes at
Nihon University

日本大学総合科学研究所

日本大学量子科学研究所

日本大学教育制度研究所

日本大学精神文化研究所

日本大学人口研究所

法学部法学研究所

法学部政経研究所

法学部比較法研究所

法学部新聞学研究所

法学部国際知的財産研究所

文理学部人文科学研究所

文理学部自然科学研究所

文理学部情報科学研究所

経済学部経済科学研究所

経済学部産業経営研究所

経済学部グローバル社会文化研究センター

商学部商学研究所

商学部会計学研究所

商学部情報科学研究所

芸術学部芸術研究所

University Research Center (URC)  

Institute of Quantum Science  

Research Institute of Educational Systems  

Research Institute of Moral Civilization  

Population Research Institute (NUPRI)  

Law Institute, College of Law 

Political Science and Economics Institute, College of Law 

Comparative Law Institute, College of Law

Institute of Journalism and Media Studies, College of Law 

International Institute of Intellectual Property, College of Law 

The Institute of Humanities and Social Sciences, College of Humanities and Sciences 

The Institute of Natural Sciences, College of Humanities and Sciences 

The Institute of Information Sciences, College of Humanities and Sciences 

Research Institute of Economic Science, College of Economics 

Institute of Business Research, College of Economics

Center for Global Studies on Culture and Society, College of Economics

Research Institute of Commerce, College of Commerce

Accounting Research Institute, College of Commerce 

Institute of Information Science, College of Commerce

Art Institute, College of Art 

国際関係学部生活科学研究所

国際関係学部国際関係研究所

危機管理学部危機管理学研究所

スポーツ科学部スポーツ科学研究所

理工学部理工学研究所

生産工学部生産工学研究所

工学部工学研究所

医学部総合医学研究所

医学部臨床試験研究センター

医学部トランスレーショナルリサーチセンター

歯学部総合歯学研究所

松戸歯学部口腔科学研究所

生物資源科学部総合研究所

生物資源科学部国際地域研究所

生物資源科学部生命科学研究所

生物資源科学部生物環境科学研究センター

生物資源科学部動物医科学研究センター

生物資源科学部先端食機能研究センター

薬学部薬学研究所

通信教育部通信教育研究所

Research Institute of Science for Living, College of International Relations 

Research Institute of International Relations, College of International Relations 

Research Institute of Risk Management，College of Risk Management

Research Institute of Sports Sciences，College of Sports Sciences

Research Institute of Science and Technology, College of Science and Technology 

Research Institute of Industrial Technology, College of Industrial Technology 

Research Institute of Engineering, College of Engineering 

Research Institute of Medical Science, School of Medicine 

Center for Clinical Trial Research, School of Medicine

Center for Translational Research, School of Medicine

Dental Research Center, School of Dentistry 

Research Institute of Oral Science, School of Dentistry at Matsudo 

General Research Institute, College of Bioresource Sciences 

Regional Research Institute of Agricultural Production (RRIAP), College of Bioresource Sciences

Life Science Research Center, College of Bioresource Sciences 

Center for Natural Environment Science, College of Bioresource Science

Veterinary Research Center, College of Bioresource Science

Advanced Research Center on Food Function, College of Bioresource Science

Research Institute of Pharmacy, School of Pharmacy 

Research Institute of Continuing Education, Distance Learning Division

法務専攻｜Advanced Legal Studies

〒101-8375 東京都千代田区神田三崎町2-3-1
2-3-1 Kanda-Misakicho, Chiyoda-ku, Tokyo, 101-8375　+81-3-6261-3200

理論と実務が密接に連携した双方向教育を展開し，
法律基本科目の十分な理解，法律実務科目の修得の
上に，多様な法的問題に柔軟に対応でき，法化社会の
実現に資する専門性の高い法曹を養成する。

また，実務家としての力を高めるために法律実務基
礎科目を重視するなど，カリキュラムに工夫を凝らし，
基礎から応用まで安心して学べる環境を整えている。
さらに，有職者が法科大学院修了資格を修得できるよ
う，夜間と土曜日も授業を開講する昼夜開講を行って
いる。

 This major offers an interactive education closely linked 
with the theory and practice of law to develop legal professionals 
with a high level of specialization who can flexibly handle various 
practical legal issues and contribute to the realization of a 
law-oriented society after the completion of the course of basic 
and practical legal subjects at the school.
 This major provides a comprehensive curriculum, for example, 
emphasizing the basic subjects of legal practice to improve the 
competence of a legal practitioner. It also provides an optimal 
environment that enables students to learn all legal matters from 
the basics of law to the application of law with confidence. 
Furthermore, evening courses that provide classes at night and 
on Saturdays are available so that working members of society 
can acquire the qualifications of Juris Doctor while keep on 
working during daytime in mid-week.

法務研究科(法科大学院)

　法務研究科は，法学の理論・知識をふまえた法律実務処理の基礎的能力のみならず，人間に対する深い洞察
力，健全な社会常識を備えた法曹の育成を目的とし，倫理観，正義感の涵養を通じて，市民から信頼され，また企
業活動のコンプライアンス等に通じた法律実務家を養成するとともに，総合大学の総合力，多様性を活かし，医
療・環境・知的財産等の専門分野ヘの道を開くことをめざしている。

 The Law School aims to develop legal professionals who have a deep insight into people and a 
healthy social common sense, in addition to the basic competence in exercising legal practices 
based on the theory and knowledge of law. The School works on cultivating a strong sense of ethics 
and sense of justice to produce law practitioners who are, among others, trusted by the public and 
have a comprehensive knowledge of corporate compliance. This Law School takes full advantage of 
the integrated facility and diversity of an all-around university to pave the way for students to 
become professionals in specialized legal fields such as medical, environmental, and intellectual 
property law.

Law School
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Graduate School of Social and Cultural Studies ｜ NIHON UNIVERSIT Y

総合社会情報専攻｜Social and Cultural Studies

世界や社会の状況が大きな変貌を遂げ，また精神
的，知的な枠組みが急激に転換しつつある中で，それ
ぞれの専門領域において，総合性と専門性とを兼ね備
えた高度な知見に立って主導的役割を演じる社会的職
業人，及び学問研究者の養成を目的とする。

ひとつの専攻を国際情報，文化情報，及び人間科学
の3つの「分野」に分け，高度な専門性を追究しながら，
他分野の諸科学にも周到な注意を払い，専門性に見合
う総合性の樹立をめざす。

 The state of the world and society is undergoing a radical 
shift with mental and intellectual conventions in the process 
of rapid changes. Under the circumstance, Social and Cultural 
Studies aims to nurture the skills of social experts and academic 
researchers who can take up leadership roles based on highly 
advanced specialized and integrated knowledge in each 
specialized field.
 This major offers three fields of study, namely international 
political science and economics, culture and communication 
studies, and human science to provide an integrated education 
without compromising specialized studies. To that end, the 
course significantly focuses on the various sciences of other 
fields even as it enables students to pursue advanced specialized 
knowledge.

日本大学の知を支え，総合大学のメリットを活かした学術研究を
推進しているのが以下の研究所・研究所センターです。
The following research institutes support the knowledge 
offered at Nihon University and push forward academic 
studies with the full benefits of a large-scale university.

日本大学研究所等一覧
Main Research Institutes at
Nihon University

日本大学総合科学研究所

日本大学量子科学研究所

日本大学教育制度研究所

日本大学精神文化研究所

日本大学人口研究所

法学部法学研究所

法学部政経研究所

法学部比較法研究所

法学部新聞学研究所

法学部国際知的財産研究所

文理学部人文科学研究所

文理学部自然科学研究所

文理学部情報科学研究所

経済学部経済科学研究所

経済学部産業経営研究所

経済学部グローバル社会文化研究センター

商学部商学研究所

商学部会計学研究所

商学部情報科学研究所

芸術学部芸術研究所

University Research Center (URC)  

Institute of Quantum Science  

Research Institute of Educational Systems  

Research Institute of Moral Civilization  

Population Research Institute (NUPRI)  

Law Institute, College of Law 

Political Science and Economics Institute, College of Law 

Comparative Law Institute, College of Law

Institute of Journalism and Media Studies, College of Law 

International Institute of Intellectual Property, College of Law 

The Institute of Humanities and Social Sciences, College of Humanities and Sciences 

The Institute of Natural Sciences, College of Humanities and Sciences 

The Institute of Information Sciences, College of Humanities and Sciences 

Research Institute of Economic Science, College of Economics 

Institute of Business Research, College of Economics

Center for Global Studies on Culture and Society, College of Economics

Research Institute of Commerce, College of Commerce

Accounting Research Institute, College of Commerce 

Institute of Information Science, College of Commerce

Art Institute, College of Art 

国際関係学部生活科学研究所

国際関係学部国際関係研究所

危機管理学部危機管理学研究所

スポーツ科学部スポーツ科学研究所

理工学部理工学研究所

生産工学部生産工学研究所

工学部工学研究所

医学部総合医学研究所

医学部臨床試験研究センター

医学部トランスレーショナルリサーチセンター

歯学部総合歯学研究所

松戸歯学部口腔科学研究所

生物資源科学部総合研究所

生物資源科学部国際地域研究所

生物資源科学部生命科学研究所

生物資源科学部生物環境科学研究センター

生物資源科学部動物医科学研究センター

生物資源科学部先端食機能研究センター

薬学部薬学研究所

通信教育部通信教育研究所

Research Institute of Science for Living, College of International Relations 

Research Institute of International Relations, College of International Relations 

Research Institute of Risk Management，College of Risk Management

Research Institute of Sports Sciences，College of Sports Sciences

Research Institute of Science and Technology, College of Science and Technology 

Research Institute of Industrial Technology, College of Industrial Technology 

Research Institute of Engineering, College of Engineering 

Research Institute of Medical Science, School of Medicine 

Center for Clinical Trial Research, School of Medicine

Center for Translational Research, School of Medicine

Dental Research Center, School of Dentistry 

Research Institute of Oral Science, School of Dentistry at Matsudo 

General Research Institute, College of Bioresource Sciences 

Regional Research Institute of Agricultural Production (RRIAP), College of Bioresource Sciences

Life Science Research Center, College of Bioresource Sciences 

Center for Natural Environment Science, College of Bioresource Science

Veterinary Research Center, College of Bioresource Science

Advanced Research Center on Food Function, College of Bioresource Science

Research Institute of Pharmacy, School of Pharmacy 

Research Institute of Continuing Education, Distance Learning Division

法務専攻｜Advanced Legal Studies

〒101-8375 東京都千代田区神田三崎町2-3-1
2-3-1 Kanda-Misakicho, Chiyoda-ku, Tokyo, 101-8375　+81-3-6261-3200

理論と実務が密接に連携した双方向教育を展開し，
法律基本科目の十分な理解，法律実務科目の修得の
上に，多様な法的問題に柔軟に対応でき，法化社会の
実現に資する専門性の高い法曹を養成する。

また，実務家としての力を高めるために法律実務基
礎科目を重視するなど，カリキュラムに工夫を凝らし，
基礎から応用まで安心して学べる環境を整えている。
さらに，有職者が法科大学院修了資格を修得できるよ
う，夜間と土曜日も授業を開講する昼夜開講を行って
いる。

 This major offers an interactive education closely linked 
with the theory and practice of law to develop legal professionals 
with a high level of specialization who can flexibly handle various 
practical legal issues and contribute to the realization of a 
law-oriented society after the completion of the course of basic 
and practical legal subjects at the school.
 This major provides a comprehensive curriculum, for example, 
emphasizing the basic subjects of legal practice to improve the 
competence of a legal practitioner. It also provides an optimal 
environment that enables students to learn all legal matters from 
the basics of law to the application of law with confidence. 
Furthermore, evening courses that provide classes at night and 
on Saturdays are available so that working members of society 
can acquire the qualifications of Juris Doctor while keep on 
working during daytime in mid-week.

法務研究科(法科大学院)

　法務研究科は，法学の理論・知識をふまえた法律実務処理の基礎的能力のみならず，人間に対する深い洞察
力，健全な社会常識を備えた法曹の育成を目的とし，倫理観，正義感の涵養を通じて，市民から信頼され，また企
業活動のコンプライアンス等に通じた法律実務家を養成するとともに，総合大学の総合力，多様性を活かし，医
療・環境・知的財産等の専門分野ヘの道を開くことをめざしている。

 The Law School aims to develop legal professionals who have a deep insight into people and a 
healthy social common sense, in addition to the basic competence in exercising legal practices 
based on the theory and knowledge of law. The School works on cultivating a strong sense of ethics 
and sense of justice to produce law practitioners who are, among others, trusted by the public and 
have a comprehensive knowledge of corporate compliance. This Law School takes full advantage of 
the integrated facility and diversity of an all-around university to pave the way for students to 
become professionals in specialized legal fields such as medical, environmental, and intellectual 
property law.
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2024年度 入学者納入金一覧
Tuition and Fees

大学院
Graduate School

法学研究科
Graduate School of Law

新聞学研究科
Graduate School of Journalism and Media

文学研究科
Graduate School of 
Literature and Social Sciences

総合基礎科学研究科
Graduate School of Integrated Basic Sciences

経済学研究科
Graduate School of Economics

商学研究科
Graduate School of Business Administration

芸術学研究科
Graduate School of Art

国際関係研究科
Graduate School of International Relations

危機管理学研究科
Graduate School of Risk Management

スポーツ科学研究科
Graduate School of Sports Sciences

理工学研究科
Graduate School of Science and Technology

生産工学研究科
Graduate School of Industrial Technology

工学研究科
Graduate School of Engineering

医学研究科
Graduate School of Medicine

歯学研究科
Graduate School of Dentistry

松戸歯学研究科
Graduate School of Dentistry at Matsudo

生物資源科学研究科
Graduate School of Bioresource Sciences

獣医学研究科
Graduate School of Veterinary Medicine

薬学研究科
Graduate School of Pharmacy

総合社会情報研究科
Graduate School of Social and Cultural Studies

法務研究科
Law School

博士前期
博士前期政治学専攻1年コース
博士後期
博士前期
博士後期
博士前期教育学専攻
博士前期心理学専攻
博士前期その他
博士後期教育学専攻
博士後期心理学専攻
博士後期その他
博士前期
博士後期
博士前期
博士後期
博士前期
博士後期
博士前期文芸学専攻
博士前期映像芸術専攻
博士前期造形芸術専攻
博士前期音楽芸術専攻
博士前期舞台芸術専攻
博士後期
博士前期
博士前期1年コース
博士後期
修士

修士

博士前期地理学専攻
博士前期数学専攻
博士前期その他
博士後期地理学専攻
博士後期数学専攻
博士後期その他
博士前期
博士後期
博士前期
博士後期
博士

博士

博士

博士前期生物資源経済学専攻
博士前期その他
博士後期生物資源経済学専攻
博士後期その他
博士

博士

博士前期
博士後期
専門職学位（法学既修者2年制）
専門職学位（法学未修者3年制）

Master Program
Master Program Political Science（1-year course）
Doctor Program
Master Program
Doctor Program
Master Program Education
Master Program Psychology
Master Program Other majors
Doctor Program Education
Doctor Program Psychology
Doctor Program Other majors
Master Program
Doctor Program
Master Program
Doctor Program
Master Program
Doctor Program
Master Program Literary Arts
Master Program Image Arts
Master Program Fine Art and Design
Master Program Musical Arts
Master Program Performing Arts
Doctor Program
Master Program
Master Program（1-year course）
Doctor Program

Master Program

Master Program

Master Program Geography
Master Program Mathematics
Master Program Other majors
Doctor Program Geography
Doctor Program Mathematics
Doctor Program Other majors
Master Program
Doctor Program
Master Program
Doctor Program

Doctoral Program

Doctoral Program

Doctoral Program

Master Program Bioresource Economics
Master Program Other majors
Doctor Program Bioresource Economics
Doctor Program Other majors

Doctoral Program

Doctoral Program

Master Program
Doctor Program
Professional Degree Program Law（2-year course）
Professional Degree Program Law（3-year course）

初年度納入金額
First Year

Student Tuition

Please scan the QR code to view “the list of faculties and junior colleges”
and “the list of graduate schools.”

930,000
1,200,000

930,000
930,000
930,000
945,000
990,000
930,000
945,000
990,000
930,000

1,280,000
1,280,000
1,100,000
1,100,000

930,000
930,000

1,040,000
1,180,000
1,200,000
1,220,000
1,150,000
1,100,000
1,150,000
1,500,000
1,100,000

930,000

945,000
1,070,000
1,290,000
1,330,000
1,070,000
1,170,000
1,210,000
1,280,000
1,210,000
1,280,000
1,210,000
1,400,000

1,400,000

1,400,000
1,000,000
1,200,000
1,000,000
1,200,000
1,250,000

1,300,000
995,000
950,000

1,330,000
1,330,000

修業年限納入総額
Total fee amount for

the graduate school until graduation

1,660,000
1,200,000
2,390,000
1,660,000
2,390,000
1,690,000
1,780,000
1,660,000
2,435,000
2,570,000
2,390,000
2,360,000
3,440,000
2,000,000
2,900,000
1,660,000
2,390,000
1,880,000
2,160,000
2,200,000
2,240,000
2,100,000
2,900,000
2,100,000
1,500,000
2,900,000
1,660,000

1,690,000
1,940,000
2,380,000
2,460,000
2,810,000
3,110,000
3,230,000
2,360,000
3,230,000
2,360,000
3,230,000
3,500,000

3,800,000

3,500,000
1,800,000
2,200,000
2,600,000
3,200,000
4,400,000

3,100,000
1,790,000
2,450,000
2,410,000
3,490,000
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◆備 考： 1． 金額の単位は円。
2．松戸歯学研究科の施設設備資金は入学初年度のみ納入。
3．日本大学校友会準会員会費を毎年1万円納入。 また，修了年度に正会員会費初年度分を1万円納入。
4． 研究科によっては，後援会費または維持会費を毎年1~4万円納入（2023年度）。 詳細は，それぞれの研究科から通知します。
5. 本学では，教育・研究・診療活動の基盤整備等のため，入学後，任意ではありますが募金事業にご協力をお願いする予定です。

◆Notes 1. 
2.
3. 

4. 

5.

The amounts shown in the table are in Japanese yen.
Students are required to pay the facilities and equipment fees for the Graduate School of Dentistry at Matsudo in the first year only.
An annual fee of 10,000 yen is required for the Alumni Association (associate member) of Nihon University.
A further annual fee of 10,000 yen is required for the Alumni Association (official member) of Nihon University in the fiscal year of completing Graduate School.
Students may be required to pay annual fees ranging from 10,000 yen to 40,000 yen for the Supporters’ Association or other support organizations depending on the Graduate 
School (fiscal 2023). You will be notified of the details by each school.
In an effort to establish a base for education, researches, and medical treatment activities, the School requests your cooperation in a fund-raising campaign program after you 
enroll, although this is not mandatory.

〈学部・短期大学部一覧〉〈大学院一覧〉はコチラから
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日本大学大学院アクセスマップ

郡山
Koriyama
郡山
Koriyama
郡山
Koriyama

東京 Tokyo東京 Tokyo東京 Tokyo
三島
Mishima
三島
Mishima
三島
Mishima

工学研究科
Graduate School of

Engineering
東京駅より

JR東北新幹線で90分
90 min. from

Tokyo station on
JR Tohoku

Shinkansen Line.

大宮 Omiya大宮 Omiya大宮 Omiya

池袋
Ikebukuro
池袋
Ikebukuro
池袋
Ikebukuro

六会日大前
Mutsuai-nichidai-mae

六会日大前
Mutsuai-nichidai-mae

六会日大前
Mutsuai-nichidai-mae

品川 Shinagawa品川 Shinagawa品川 Shinagawa

横浜
Yokohama

横浜
Yokohama

横浜
Yokohama

※地理学専攻のみ授業・研究は文理学部キャンパス（桜上水）を中心に実施
Note: Classes and researches of the Major of Geography are held mainly at
 the College of Humanities and Sciences (Sakurajosui) campus.

藤沢 Fujisawa藤沢 Fujisawa藤沢 Fujisawa

東京
Tokyo
東京
Tokyo
東京
Tokyo 津田沼

Tsudanuma
津田沼

Tsudanuma
津田沼

Tsudanuma

実籾
Mimomi
実籾
Mimomi
実籾
Mimomi

京成大久保
Keisei Okubo
京成大久保
Keisei Okubo
京成大久保
Keisei Okubo西船橋

Nishi-funabashi
西船橋
Nishi-funabashi
西船橋
Nishi-funabashi

船橋
Funabashi

船橋
Funabashi

船橋
Funabashi

上野
Ueno
上野
Ueno
上野
Ueno

松戸 Matsudo松戸 Matsudo松戸 Matsudo

新宿 Shinjuku新宿 Shinjuku新宿 Shinjuku

渋谷
Shibuya
渋谷
Shibuya
渋谷
Shibuya

江古田 Ekoda江古田 Ekoda江古田 Ekoda

桜上水 Sakurajyosui桜上水 Sakurajyosui桜上水 Sakurajyosui

大山 Oyama大山 Oyama大山 Oyama

祖師ケ谷大蔵
Soshigaya-okura
祖師ケ谷大蔵
Soshigaya-okura
祖師ケ谷大蔵
Soshigaya-okura

立川
Tachikawa
立川
Tachikawa
立川
Tachikawa

航空公園 Kokuu-koen航空公園 Kokuu-koen航空公園 Kokuu-koen

所沢 Tokorozawa所沢 Tokorozawa所沢 Tokorozawa

JR 高崎線
JR Takasaki Line
JR 高崎線
JR Takasaki Line
JR 高崎線
JR Takasaki Line

JR 常磐線
JR Joban Line
JR 常磐線
JR Joban Line
JR 常磐線
JR Joban Line

新京成線
Shin-Keisei Line
新京成線
Shin-Keisei Line
新京成線
Shin-Keisei Line

京成本線
Keisei-Honsen Line

京成本線
Keisei-Honsen Line

京成本線
Keisei-Honsen Line

JR 総武線
JR Sobu Line
JR 総武線
JR Sobu Line
JR 総武線
JR Sobu Line

東武東上線
Tobu Tojo Line
東武東上線
Tobu Tojo Line
東武東上線
Tobu Tojo Line

JR 山手線
JR Yamanote Line
JR 山手線
JR Yamanote Line
JR 山手線
JR Yamanote Line

JR
山

手
線
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JR 中央線 JR Chuo LineJR 中央線 JR Chuo LineJR 中央線 JR Chuo Line

都営新宿線
Toei Shinjyuku Line
都営新宿線
Toei Shinjyuku Line
都営新宿線
Toei Shinjyuku Line

都営三田線
Toei Mita Line
都営三田線
Toei Mita Line
都営三田線
Toei Mita Line

神保町
Jinbocho
神保町
Jinbocho
神保町
Jinbocho

淡路町
Awajicho
淡路町
Awajicho
淡路町
Awajicho

小川町
Ogawacho
小川町
Ogawacho
小川町
Ogawacho

新御茶ノ水
Shin-ochanomizu

新御茶ノ水
Shin-ochanomizu

新御茶ノ水
Shin-ochanomizu

東京メトロ千代田線
Tokyo Metro Chiyoda Line
東京メトロ千代田線
Tokyo Metro Chiyoda Line
東京メトロ千代田線
Tokyo Metro Chiyoda Line

東京メトロ丸ノ内線
Tokyo Metro Marunouchi Line
東京メトロ丸ノ内線
Tokyo Metro Marunouchi Line
東京メトロ丸ノ内線
Tokyo Metro Marunouchi Line

JR 東海道本線
JR Tokaido Line
JR 東海道本線
JR Tokaido Line
JR 東海道本線
JR Tokaido Line

JR 中央線
JR Chuo Line
JR 中央線
JR Chuo Line
JR 中央線
JR Chuo Line

京王線
Keio Line
京王線
Keio Line
京王線
Keio Line

西武新宿線
Seibu Shinjyuku Line
西武新宿線
Seibu Shinjyuku Line
西武新宿線
Seibu Shinjyuku Line

西武池袋線
Seibu Ikebukuro Line
西武池袋線
Seibu Ikebukuro Line
西武池袋線
Seibu Ikebukuro Line

小田急線
Odakyu Line
小田急線
Odakyu Line
小田急線
Odakyu Line

小田急江ノ島線
Odakyu Enoshima Line
小田急江ノ島線
Odakyu Enoshima Line
小田急江ノ島線
Odakyu Enoshima Line

東急田園都市線
Tokyu Den-en-toshi Line
東急田園都市線
Tokyu Den-en-toshi Line
東急田園都市線
Tokyu Den-en-toshi Line

総合社会情報
研究科

（通信制）
Graduate School of

Social and
Cultural Studies

東京駅より
JR中央線快速等で15分

15 min. from
Tokyo station on
JR Chuo Line and

other services.

生産工学研究科
Graduate School of

Industrial Technology
東京駅よりJR総武線快速・

京成本線で39分
39 min. from

Tokyo station on
JR Sobu line (Rapid) or

Keisei Main line.

生物資源科学研究科
Graduate School of

Bioresource Sciences

獣医学研究科
Graduate School of
Veterinary Medicine

新宿駅より
小田急線急行等で62分

62 min. from
Shinjuku station on

Odakyu Line (Express)
and other services.

法学研究科
Graduate School of Law

新聞学研究科
Graduate School of

Journalism and Media

法務研究科
Law School
東京駅より

JR中央線快速等で10分
10 min. from

Tokyo station on
JR Chuo Line (Rapid)
and other services.

芸術学研究科
Graduate School of Art

池袋駅より
西武池袋線各停で7分

7 min. from
Ikebukuro station on
Seibu Ikebukuro Line

(local).

医学研究科
Graduate School of

Medicine
池袋駅より

東武東上線各停で5分
5 min. from

Ikebukuro Station on
Tobu Tojo Line (local).

経済学研究科
Graduate School of

Economics
東京駅より

JR中央線快速等で10分
10 min. from

Tokyo station on
JR Chuo Line (Rapid)
and other services.

歯学研究科
Graduate School of

Dentistry
東京駅より

JR中央線快速で5分
5 min. from

Tokyo station on
JR Chuo Line (Rapid).

文学研究科
Graduate School of

Literature and
Social Sciences

総合基礎科学研究科
Graduate School of

Integrated
Basic Sciences

新宿駅より
京王線各停等で12分

12 min. from
Shinjuku station on

Keio Line (local)
and other services.

松戸歯学研究科
Graduate School of

Dentistry at Matsudo
上野駅より

JR常磐線快速で20分
20 min. from

Ueno station on
JR Joban Line (Rapid).

理工学研究科
駿河台キャンパス
Graduate School of

Science and Technology
Surugadai Campus

東京駅より
JR中央線快速で5分

5 min. from
Tokyo station on

JR Chuo Line (Rapid).

国際関係研究科
Graduate School of

International Relations
東京駅より

JR東海道新幹線で60分
60 min. from

Tokyo station on
JR Tokaido

Shinkansen Line.

薬学研究科
Graduate School of

Pharmacy
東京駅よりJR総武線

快速等・東葉高速線で50分
50 min. from

Tokyo station on
JR Sobu Line (Rapid) or
Toyo Rapid Railway Line

and other services.

船橋日大前
Funabashi-nichidai-mae
船橋日大前
Funabashi-nichidai-mae
船橋日大前
Funabashi-nichidai-mae下高井戸

Shimotakaido
下高井戸

Shimotakaido
下高井戸

Shimotakaido

商学研究科
Graduate School of

Business Administration
新宿駅より

小田急線各停で21分
21 min. from

Shinjuku station on
Odakyu Line (local).

水道橋
Suidobashi
水道橋

Suidobashi
水道橋

Suidobashi

水道橋
Suidobashi
水道橋

Suidobashi
水道橋

Suidobashi
御茶ノ水
Ochanomizu
御茶ノ水
Ochanomizu
御茶ノ水
Ochanomizu

御茶ノ水
Ochanomizu
御茶ノ水
Ochanomizu
御茶ノ水
Ochanomizu

秋葉原
Akihabara
秋葉原
Akihabara
秋葉原
Akihabara

※

理工学研究科
船橋キャンパス

Graduate School of
Science and Technology

Funabashi Campus
東京駅よりJR総武線

快速等・東葉高速線で50分
50 min. from

Tokyo station on
JR Sobu Line (Rapid) or
Toyo Rapid Railway Line

and other services.

※

NIHON University Graduate Schools

ACCESS MAP

危機管理学研究科
Graduate School of
Risk Management

渋谷駅より
東急田園都市線各停で4分

4 min. from
Shibuya station on

Tokyu Den-en-toshi Line
(local).

スポーツ科学研究科
Graduate School of

Sports Sciences
渋谷駅より

東急田園都市線各停で4分
4 min. from

Shibuya station on
Tokyu Den-en-toshi Line

(local).

三軒茶屋
Sangenjaya
三軒茶屋
Sangenjaya
三軒茶屋
Sangenjaya

日本大学
Web研究発表会

Nihon University
Online Research Presentation

本学は文系、理系、医歯薬系の学部を擁し、幅広い学問分
野の研究が行われています。研究内容を多くの方々に知っ
ていただきたく、「日本大学Web研究発表会」を開催いたし
ました。本学の多様性溢れる研究を、ぜひ御覧ください。
The university comprises faculties of humanities, science, medicine, 
dentistry, and pharmacy, where students can pursue a wide range 
of academic subjects. The Nihon University Online Research 
Presentation was organized with the aim of sharing research details 
with a large audience. We hope you find it engaging.



2024年度 入学者納入金一覧
Tuition and Fees

大学院
Graduate School

法学研究科
Graduate School of Law

新聞学研究科
Graduate School of Journalism and Media

文学研究科
Graduate School of 
Literature and Social Sciences

総合基礎科学研究科
Graduate School of Integrated Basic Sciences

経済学研究科
Graduate School of Economics

商学研究科
Graduate School of Business Administration

芸術学研究科
Graduate School of Art

国際関係研究科
Graduate School of International Relations

危機管理学研究科
Graduate School of Risk Management

スポーツ科学研究科
Graduate School of Sports Sciences

理工学研究科
Graduate School of Science and Technology

生産工学研究科
Graduate School of Industrial Technology

工学研究科
Graduate School of Engineering

医学研究科
Graduate School of Medicine

歯学研究科
Graduate School of Dentistry

松戸歯学研究科
Graduate School of Dentistry at Matsudo

生物資源科学研究科
Graduate School of Bioresource Sciences

獣医学研究科
Graduate School of Veterinary Medicine

薬学研究科
Graduate School of Pharmacy

総合社会情報研究科
Graduate School of Social and Cultural Studies

法務研究科
Law School

博士前期
博士前期政治学専攻1年コース
博士後期
博士前期
博士後期
博士前期教育学専攻
博士前期心理学専攻
博士前期その他
博士後期教育学専攻
博士後期心理学専攻
博士後期その他
博士前期
博士後期
博士前期
博士後期
博士前期
博士後期
博士前期文芸学専攻
博士前期映像芸術専攻
博士前期造形芸術専攻
博士前期音楽芸術専攻
博士前期舞台芸術専攻
博士後期
博士前期
博士前期1年コース
博士後期
修士

修士

博士前期地理学専攻
博士前期数学専攻
博士前期その他
博士後期地理学専攻
博士後期数学専攻
博士後期その他
博士前期
博士後期
博士前期
博士後期
博士

博士

博士

博士前期生物資源経済学専攻
博士前期その他
博士後期生物資源経済学専攻
博士後期その他
博士

博士

博士前期
博士後期
専門職学位（法学既修者2年制）
専門職学位（法学未修者3年制）

Master Program
Master Program Political Science（1-year course）
Doctor Program
Master Program
Doctor Program
Master Program Education
Master Program Psychology
Master Program Other majors
Doctor Program Education
Doctor Program Psychology
Doctor Program Other majors
Master Program
Doctor Program
Master Program
Doctor Program
Master Program
Doctor Program
Master Program Literary Arts
Master Program Image Arts
Master Program Fine Art and Design
Master Program Musical Arts
Master Program Performing Arts
Doctor Program
Master Program
Master Program（1-year course）
Doctor Program

Master Program

Master Program

Master Program Geography
Master Program Mathematics
Master Program Other majors
Doctor Program Geography
Doctor Program Mathematics
Doctor Program Other majors
Master Program
Doctor Program
Master Program
Doctor Program

Doctoral Program

Doctoral Program

Doctoral Program

Master Program Bioresource Economics
Master Program Other majors
Doctor Program Bioresource Economics
Doctor Program Other majors

Doctoral Program

Doctoral Program

Master Program
Doctor Program
Professional Degree Program Law（2-year course）
Professional Degree Program Law（3-year course）

初年度納入金額
First Year

Student Tuition

Please scan the QR code to view “the list of faculties and junior colleges”
and “the list of graduate schools.”

930,000
1,200,000

930,000
930,000
930,000
945,000
990,000
930,000
945,000
990,000
930,000

1,280,000
1,280,000
1,100,000
1,100,000

930,000
930,000

1,040,000
1,180,000
1,200,000
1,220,000
1,150,000
1,100,000
1,150,000
1,500,000
1,100,000

930,000

945,000
1,070,000
1,290,000
1,330,000
1,070,000
1,170,000
1,210,000
1,280,000
1,210,000
1,280,000
1,210,000
1,400,000

1,400,000

1,400,000
1,000,000
1,200,000
1,000,000
1,200,000
1,250,000

1,300,000
995,000
950,000

1,330,000
1,330,000

修業年限納入総額
Total fee amount for

the graduate school until graduation

1,660,000
1,200,000
2,390,000
1,660,000
2,390,000
1,690,000
1,780,000
1,660,000
2,435,000
2,570,000
2,390,000
2,360,000
3,440,000
2,000,000
2,900,000
1,660,000
2,390,000
1,880,000
2,160,000
2,200,000
2,240,000
2,100,000
2,900,000
2,100,000
1,500,000
2,900,000
1,660,000

1,690,000
1,940,000
2,380,000
2,460,000
2,810,000
3,110,000
3,230,000
2,360,000
3,230,000
2,360,000
3,230,000
3,500,000

3,800,000

3,500,000
1,800,000
2,200,000
2,600,000
3,200,000
4,400,000

3,100,000
1,790,000
2,450,000
2,410,000
3,490,000
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◆備 考： 1． 金額の単位は円。
2．松戸歯学研究科の施設設備資金は入学初年度のみ納入。
3．日本大学校友会準会員会費を毎年1万円納入。 また，修了年度に正会員会費初年度分を1万円納入。
4． 研究科によっては，後援会費または維持会費を毎年1~4万円納入（2023年度）。 詳細は，それぞれの研究科から通知します。
5. 本学では，教育・研究・診療活動の基盤整備等のため，入学後，任意ではありますが募金事業にご協力をお願いする予定です。

◆Notes 1. 
2.
3. 

4. 

5.

The amounts shown in the table are in Japanese yen.
Students are required to pay the facilities and equipment fees for the Graduate School of Dentistry at Matsudo in the first year only.
An annual fee of 10,000 yen is required for the Alumni Association (associate member) of Nihon University.
A further annual fee of 10,000 yen is required for the Alumni Association (official member) of Nihon University in the fiscal year of completing Graduate School.
Students may be required to pay annual fees ranging from 10,000 yen to 40,000 yen for the Supporters’ Association or other support organizations depending on the Graduate 
School (fiscal 2023). You will be notified of the details by each school.
In an effort to establish a base for education, researches, and medical treatment activities, the School requests your cooperation in a fund-raising campaign program after you 
enroll, although this is not mandatory.

〈学部・短期大学部一覧〉〈大学院一覧〉はコチラから
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日本大学大学院アクセスマップ

郡山
Koriyama
郡山
Koriyama
郡山
Koriyama

東京 Tokyo東京 Tokyo東京 Tokyo
三島
Mishima
三島
Mishima
三島
Mishima

工学研究科
Graduate School of

Engineering
東京駅より

JR東北新幹線で90分
90 min. from

Tokyo station on
JR Tohoku

Shinkansen Line.

大宮 Omiya大宮 Omiya大宮 Omiya

池袋
Ikebukuro
池袋
Ikebukuro
池袋
Ikebukuro

六会日大前
Mutsuai-nichidai-mae

六会日大前
Mutsuai-nichidai-mae

六会日大前
Mutsuai-nichidai-mae

品川 Shinagawa品川 Shinagawa品川 Shinagawa

横浜
Yokohama

横浜
Yokohama

横浜
Yokohama

※地理学専攻のみ授業・研究は文理学部キャンパス（桜上水）を中心に実施
Note: Classes and researches of the Major of Geography are held mainly at
 the College of Humanities and Sciences (Sakurajosui) campus.

藤沢 Fujisawa藤沢 Fujisawa藤沢 Fujisawa

東京
Tokyo
東京
Tokyo
東京
Tokyo 津田沼

Tsudanuma
津田沼

Tsudanuma
津田沼

Tsudanuma

実籾
Mimomi
実籾
Mimomi
実籾
Mimomi

京成大久保
Keisei Okubo
京成大久保
Keisei Okubo
京成大久保
Keisei Okubo西船橋

Nishi-funabashi
西船橋
Nishi-funabashi
西船橋
Nishi-funabashi

船橋
Funabashi

船橋
Funabashi

船橋
Funabashi

上野
Ueno
上野
Ueno
上野
Ueno

松戸 Matsudo松戸 Matsudo松戸 Matsudo

新宿 Shinjuku新宿 Shinjuku新宿 Shinjuku

渋谷
Shibuya
渋谷
Shibuya
渋谷
Shibuya

江古田 Ekoda江古田 Ekoda江古田 Ekoda

桜上水 Sakurajyosui桜上水 Sakurajyosui桜上水 Sakurajyosui

大山 Oyama大山 Oyama大山 Oyama

祖師ケ谷大蔵
Soshigaya-okura
祖師ケ谷大蔵
Soshigaya-okura
祖師ケ谷大蔵
Soshigaya-okura

立川
Tachikawa
立川
Tachikawa
立川
Tachikawa

航空公園 Kokuu-koen航空公園 Kokuu-koen航空公園 Kokuu-koen

所沢 Tokorozawa所沢 Tokorozawa所沢 Tokorozawa

JR 高崎線
JR Takasaki Line
JR 高崎線
JR Takasaki Line
JR 高崎線
JR Takasaki Line

JR 常磐線
JR Joban Line
JR 常磐線
JR Joban Line
JR 常磐線
JR Joban Line

新京成線
Shin-Keisei Line
新京成線
Shin-Keisei Line
新京成線
Shin-Keisei Line

京成本線
Keisei-Honsen Line

京成本線
Keisei-Honsen Line

京成本線
Keisei-Honsen Line

JR 総武線
JR Sobu Line
JR 総武線
JR Sobu Line
JR 総武線
JR Sobu Line

東武東上線
Tobu Tojo Line
東武東上線
Tobu Tojo Line
東武東上線
Tobu Tojo Line

JR 山手線
JR Yamanote Line
JR 山手線
JR Yamanote Line
JR 山手線
JR Yamanote Line
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JR 中央線 JR Chuo LineJR 中央線 JR Chuo LineJR 中央線 JR Chuo Line

都営新宿線
Toei Shinjyuku Line
都営新宿線
Toei Shinjyuku Line
都営新宿線
Toei Shinjyuku Line

都営三田線
Toei Mita Line
都営三田線
Toei Mita Line
都営三田線
Toei Mita Line

神保町
Jinbocho
神保町
Jinbocho
神保町
Jinbocho

淡路町
Awajicho
淡路町
Awajicho
淡路町
Awajicho

小川町
Ogawacho
小川町
Ogawacho
小川町
Ogawacho

新御茶ノ水
Shin-ochanomizu

新御茶ノ水
Shin-ochanomizu

新御茶ノ水
Shin-ochanomizu

東京メトロ千代田線
Tokyo Metro Chiyoda Line
東京メトロ千代田線
Tokyo Metro Chiyoda Line
東京メトロ千代田線
Tokyo Metro Chiyoda Line

東京メトロ丸ノ内線
Tokyo Metro Marunouchi Line
東京メトロ丸ノ内線
Tokyo Metro Marunouchi Line
東京メトロ丸ノ内線
Tokyo Metro Marunouchi Line

JR 東海道本線
JR Tokaido Line
JR 東海道本線
JR Tokaido Line
JR 東海道本線
JR Tokaido Line

JR 中央線
JR Chuo Line
JR 中央線
JR Chuo Line
JR 中央線
JR Chuo Line

京王線
Keio Line
京王線
Keio Line
京王線
Keio Line

西武新宿線
Seibu Shinjyuku Line
西武新宿線
Seibu Shinjyuku Line
西武新宿線
Seibu Shinjyuku Line

西武池袋線
Seibu Ikebukuro Line
西武池袋線
Seibu Ikebukuro Line
西武池袋線
Seibu Ikebukuro Line

小田急線
Odakyu Line
小田急線
Odakyu Line
小田急線
Odakyu Line

小田急江ノ島線
Odakyu Enoshima Line
小田急江ノ島線
Odakyu Enoshima Line
小田急江ノ島線
Odakyu Enoshima Line

東急田園都市線
Tokyu Den-en-toshi Line
東急田園都市線
Tokyu Den-en-toshi Line
東急田園都市線
Tokyu Den-en-toshi Line

総合社会情報
研究科

（通信制）
Graduate School of

Social and
Cultural Studies

東京駅より
JR中央線快速等で15分

15 min. from
Tokyo station on
JR Chuo Line and

other services.

生産工学研究科
Graduate School of

Industrial Technology
東京駅よりJR総武線快速・

京成本線で39分
39 min. from

Tokyo station on
JR Sobu line (Rapid) or

Keisei Main line.

生物資源科学研究科
Graduate School of

Bioresource Sciences

獣医学研究科
Graduate School of
Veterinary Medicine

新宿駅より
小田急線急行等で62分

62 min. from
Shinjuku station on

Odakyu Line (Express)
and other services.

法学研究科
Graduate School of Law

新聞学研究科
Graduate School of

Journalism and Media

法務研究科
Law School
東京駅より

JR中央線快速等で10分
10 min. from

Tokyo station on
JR Chuo Line (Rapid)
and other services.

芸術学研究科
Graduate School of Art

池袋駅より
西武池袋線各停で7分

7 min. from
Ikebukuro station on
Seibu Ikebukuro Line

(local).

医学研究科
Graduate School of

Medicine
池袋駅より

東武東上線各停で5分
5 min. from

Ikebukuro Station on
Tobu Tojo Line (local).

経済学研究科
Graduate School of

Economics
東京駅より

JR中央線快速等で10分
10 min. from

Tokyo station on
JR Chuo Line (Rapid)
and other services.

歯学研究科
Graduate School of

Dentistry
東京駅より

JR中央線快速で5分
5 min. from

Tokyo station on
JR Chuo Line (Rapid).

文学研究科
Graduate School of

Literature and
Social Sciences

総合基礎科学研究科
Graduate School of

Integrated
Basic Sciences

新宿駅より
京王線各停等で12分

12 min. from
Shinjuku station on

Keio Line (local)
and other services.

松戸歯学研究科
Graduate School of

Dentistry at Matsudo
上野駅より

JR常磐線快速で20分
20 min. from

Ueno station on
JR Joban Line (Rapid).

理工学研究科
駿河台キャンパス
Graduate School of

Science and Technology
Surugadai Campus

東京駅より
JR中央線快速で5分

5 min. from
Tokyo station on

JR Chuo Line (Rapid).

国際関係研究科
Graduate School of

International Relations
東京駅より

JR東海道新幹線で60分
60 min. from

Tokyo station on
JR Tokaido

Shinkansen Line.

薬学研究科
Graduate School of

Pharmacy
東京駅よりJR総武線

快速等・東葉高速線で50分
50 min. from

Tokyo station on
JR Sobu Line (Rapid) or
Toyo Rapid Railway Line

and other services.

船橋日大前
Funabashi-nichidai-mae
船橋日大前
Funabashi-nichidai-mae
船橋日大前
Funabashi-nichidai-mae下高井戸

Shimotakaido
下高井戸

Shimotakaido
下高井戸

Shimotakaido

商学研究科
Graduate School of

Business Administration
新宿駅より

小田急線各停で21分
21 min. from

Shinjuku station on
Odakyu Line (local).

水道橋
Suidobashi
水道橋

Suidobashi
水道橋

Suidobashi

水道橋
Suidobashi
水道橋

Suidobashi
水道橋

Suidobashi
御茶ノ水
Ochanomizu
御茶ノ水
Ochanomizu
御茶ノ水
Ochanomizu

御茶ノ水
Ochanomizu
御茶ノ水
Ochanomizu
御茶ノ水
Ochanomizu

秋葉原
Akihabara
秋葉原
Akihabara
秋葉原
Akihabara

※

理工学研究科
船橋キャンパス

Graduate School of
Science and Technology

Funabashi Campus
東京駅よりJR総武線

快速等・東葉高速線で50分
50 min. from

Tokyo station on
JR Sobu Line (Rapid) or
Toyo Rapid Railway Line

and other services.

※

NIHON University Graduate Schools

ACCESS MAP

危機管理学研究科
Graduate School of
Risk Management

渋谷駅より
東急田園都市線各停で4分

4 min. from
Shibuya station on

Tokyu Den-en-toshi Line
(local).

スポーツ科学研究科
Graduate School of

Sports Sciences
渋谷駅より

東急田園都市線各停で4分
4 min. from

Shibuya station on
Tokyu Den-en-toshi Line

(local).

三軒茶屋
Sangenjaya
三軒茶屋
Sangenjaya
三軒茶屋
Sangenjaya

日本大学
Web研究発表会

Nihon University
Online Research Presentation

本学は文系、理系、医歯薬系の学部を擁し、幅広い学問分
野の研究が行われています。研究内容を多くの方々に知っ
ていただきたく、「日本大学Web研究発表会」を開催いたし
ました。本学の多様性溢れる研究を、ぜひ御覧ください。
The university comprises faculties of humanities, science, medicine, 
dentistry, and pharmacy, where students can pursue a wide range 
of academic subjects. The Nihon University Online Research 
Presentation was organized with the aim of sharing research details 
with a large audience. We hope you find it engaging.



大学院研究科の志願者は，出願前に志願先の研究科へ
事前連絡をする必要があります

各研究科の連絡先はコチラから ➡
Please scan the QR code to obtain the contact details of each graduate school. ➡

※出願をする際に〔事前連絡確認書〕が必要となっています。
*When submitting your application, as an application document,“Pre-Application consultation form”, is required.

Before applying, you must get in touch with the prospective graduate school to obtain
“Pre-Application consultation form”.

ADMISSIONS INFORMATION
入 試 情 報

◆研究生・聴講生・科目等履修生について
一部の研究科に限り研究生・聴講生・科目等履修
生の募集を行う場合があります。これらの試験の
実施の有無並びに詳細については希望する研究
科にお問い合わせください。

◆About research students, audit students,     
and special register students (or credited auditors)

 In some cases, Graduate Schools enroll new research students, audit students, 
and special register students (or credited auditors). For information about whether 
or not this requires an entrance examination and other details, please inquire at the 
contact office of the Graduate School you want to enter.

◆留学生別科，入学後の日本語再教育について
本学では別科の設置はありません。

◆About Japanese language and culture programs for international 
students and continuation of Japanese language education after 
enrollment

 Nihon University does not have a Japanese language and culture program for 
international students.

◆危機管理学研究科，スポーツ科学研究科，医
学研究科，歯学研究科，生物資源科学研究
科，獣医学研究科，薬学研究科，総合社会情
報研究科，法務研究科（法科大学院）希望者
について

外国人留学生に対する特別選考はありません。  
詳細は各研究科にお問い合わせください。

◆For international students who are seeking admission to the Graduate 
School of Risk Management, Graduate School of Sports Sciences, 
Graduate School of Medicine, Graduate School of Dentistry, Graduate 
School of Bioresource Sciences, Graduate School of Veterinary 
Medicine, Graduate School of Pharmacy, Graduate School of Social 
and Cultural Studies, or Law School

 Nihon University does not have a special admission program for international 
students. For details, please inquire at the contact office of each Graduate School.

外国人留学生入試について
About the International Student Entrance Examination

●お問い合わせ先 ●Contact

日本大学  入学課
〒102-8275 東京都千代田区九段南4-8-24
TEL:03-5275-8311
https://www.nihon-u.ac.jp/ 問合せフォーム Admission information

for international students

Nihon University  Administration Office
4-8-24, Kudan-Minami, Chiyoda-ku, Tokyo 102-8275 JAPAN
Phone:+81-3-5275-8311

入試の詳しい情報に関しては
コチラから
For details about
the entrance examination,
please visit the Nihon
University website.

インターネット出願は
コチラから
Please scan the QR code
for the online application.

外国人留学生の入学試験要項は
コチラからダウンロードいただけます
You can download 
the international students’
admission guide by scanning
the QR code.


